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MAGYAR VÖRÖS-KERESZT-EGYLET SORSJEGYEK 
Évenkint 3 sorsolás. Legközelebbi húzás f. é. július 1-én. Évenkint 3 sorsolás. 

Ezen húzásba n 

főnyeremény ^ © ^ O O © forint o. ért. 
Továbbá 1 nyeremény & 5000 forint. 4 nyeremény á 1000 forint, 10 nyeremény á 500 forint, 25 nye­
remény a 100 forint, 30 nyeremény a 50 forint, 52 nyeremény a 25 frt. A nyeremény-sorsoláson kivül 
törlesztési sorsolás is történik; minden a törlesztési sorsolásban a legkisebb nyereménynyel húzott 
sorsjegy tovább játszik a főnyereményre. Ezen, sorsjifii/ck a napi árfolyam szerint kaphatók a 

P e s t i m a g y a r kereskedelmi bank váltó-üzletében 
Budapest , Dorottya-utcza 1. sz. 

WF* valamint minden bank- és váltóháznál az országban. ~^ff 

Nyaralókba, utazásra és öport-czikkek. 
Durranás nélküli F l o t i e r l - i e j r y t e r czél- és madár jrolo^ cl 1.20 Kerti gyertyarartó frt I, 1, 3. Kerti l egyeid! 

lövészethez ft 7, ll*, 12, 24. F obert p .-ztuiy ft ti— U. Csinos,— nj—2 — Japá i kerti napernyő I.—. Angol pénzszek-
nickel légpisztoly golyóvá es nyíllá frt 7.80. Ytt iJ iény er*»*árral 5.25—12.80. Konyhaberetideiések. C s a l á d i 
r « é l t a l > l « k i u - i u b o l i ó tamiftS—5," ohóc/<v.ti — s i i i y m e i l i ^ 0 kíloi, 6.— Koin'brt kávégép 5.60— 

.. a*Ai^flá^w..</iíéi. «(•..*'. Anvoi c v.i- S'KLIÍCK. V ̂  mángorló nagy hajtókerék 
Í.B0. I j i | rMiiiu-Ni.ai " t m u golyó 1.50—4 —. k«] 50 —•. I K Í Í f ia l i t* 7 . | 4 < I U - H S Z O 1 6 1.40. I l i ' l m i i l i -
< r<M|uel -J ;U«-k t'rt »l—i — zO, I J L a u u - j k m h o n i ö K x a u naiok megiumUsa ellen 1.—. Önraüko 

dugaszhúzó—.80—3. —. .>zobapad ló-fény máz doboza - .70. 

-.15—1 fiO. 

IVunÍM-játék fi rtt Karikajáték mezatja l.*J. 
i c c t » r < l e » n tremoluL-oncertharinoii ika írom 
iia-dÍM*?el ft 7—li . H s a j l i a r i i i o m k a eten-

^etyű-kisérettel J 50. Uj rruglepö változatos co alt 
• go/iatÓ.syréM-bugoft 1 lioinino-j.ínik \ t .—5. Gum-

«!!»* IToroafha á*zal «SS5Ki. 
~* T I M I I . - (>xzkon^K- M.ís •-kö-

<el 5.SO—8.8->. Kotélhágcsó8.25. 
trapéz rúddal 8 50, trap-z kari­
kákkal 8 50. Telje* tornakcszü-
lék oskolával é , ábrákkal ft 15. 

Xi4Í Gy rnckhinta frt H. Tornagolyó 
kil i 30 kr. TornaczipiL i;ii.iim:t:..ppa. 1.30 Lé-gel tölthető 
uszó-ov tanuláshoz 8—10 - . Két vívokészlet: kard, keztyü, 
ilarczSS.rVO.Siílyosatiileta-Hot 8.50—*.—, athleia box-keztyüí: 

r 4 drb frt 8. India f f i ^ ő l i i n f a -
1 Aity 2.70, 4.50, 6.Ö0, .széjjdfeszitö 

léciékW 14 50. Színes l i t i i i p i o -
" « k kerti ünnepélyrkh'z 2(f, 30, 
I" kr Papír léghajó —.75, I—2.—. 
I ar tósháromkerekűeyermek-velo-
<i !>«*(.«'k 22.50, 27—31.50. 

A u ^ o l t i i v y n o b o r n y e r i - K frt 15—35. Egye, sz;írú 
kantár 2.6"i—4. — , kettői szárral 
4 80—8—. Keogyel-szííjak 2.50— 
3 50. JC ngyelvasak 1.60—2.«». 
Riztonsági rugóval kengyelvas ft I ' , 
iiyereRterhelök frt 2 — 7. I J |«»r-
iM'lfi O l l l l l l l k iH lŐ s a o r í i ö -
\ a l ft 7 Tzzasnó 2.75—ti.— Fe-j 
her mosható izzasztó 4.50. Zabla 
l>0—3.—- l>ívalos nagy karikás 

tn-enz'i 1 í'0, fel« satolható sarkan­
tyú frt 8. Lova^ló-kani;^ 'ik világos és sötét bőrből 4.50— 
B —. RhinocerosbÖr ostor lóidomitáshoz —.tJO—3.—. Nyereg-' 
•zappau 1 doboz 85 kr. Peg ot l o w * o > n , v i r ó o l l t f 5.—. 
Lófrottirozó keztyü 90 kr. l'\ í l r o t l ó v a k a r ó 1.15. Ru-
gany lóláb sebmentő 2 — Kocsíbör- és szerszámruhitó zsír 
—.50—1.—. K u b l á n B l a c k i ü K b ö r l a c k — 90 Ozbor kocsi-
Stsztitáshoz 1.—. Réz, estist cs'-gyébérc7tis/tiió po. 25—50 kr 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ li<»ll : k o i . 
A s ej?é»S<*«$IC l V i i l í i r l - S K l i o * L). Fev-

re paris tartós s/ódavíz-L:ép t'szta üdítő szódavíz 
onkcS7Ítéséhez 2 4 6 8 10 nws»elyes. 

frt 7. 10, 12, 14.50, 17. 
Legjobb borkÖ és szóda csomagja 8.—. V l « -
NSTÍHK egészségtelén víz tisztításához 2.50, 3.50, 
^—. ItalhQsitő m-dencze 1.60, 2.80, 2.75. 
Fagyla'tkészitÖ gép receptekkel 

3 6 12 adagra 
frt 7.5n, 11.56, 1«50. 

kétféle fagylaltra fi 115 — 2 \ a 
készítő vas hajtókerékkel 4 5<> 
és sajt-tányérok üvc£'edóv-

V a d á s z a t OSMKOM 

(Mi. V»j. ^^^_^^^^^^__^ 
t—6.— Sodrony ételboritó leeyek ellen 
—.50—1.80. Kweí-és olajtartó 1.80—10.— . 
<ís borsörld asztalra, a bors ereje nem pá 

Divatom hosszú mongramni fenéruemü-j l_éshez —.80—1.60. 
Ragasztószer üvej;, i orczellsnkoz — 8 5 Önműködő egérfogí 
több egerekre —.70—1.— Jótállás melletti fogkefék 30, 
70 kr. Torpedó a betörőt durranással elriasztja ft 5. Virágbar-
matositó —.11) Ac/éldiót kefe fák tisztításához —.70—1.50. 
A i i y á l t n i i k onraüköd'i szoptató-üv g I 50. Ismert angol 
fojgyrd.ííy 3.—. Allov t- és anyaméhfc< skendő 1.80—4.—. 
F cskeodö szekrényben nyomo-szt rkez^ttel 3.50. Rechaud 
lánjpa-gyorsforraló, gyein.ckeknél nolkiilozhetlen Í.80—2.50, 
serpenyő hozzá 1.—. Erős gyermekkocsi ernyővel fehér és 
barna színben —14—. I J u . v f r i l i e k h o l 4 ' s o ' * k o i ' ! s l it 15. 

Utazóknak, t<»urÍNtákiiak 
kézi- és n»ty kofferek •>. - 3*. —. H • 
rendezett útitáska 18—7"»—. Prak^ku-
san szilárd tárgyakkal b~rend .-zett u'.i 
loilette tekercs 6—. Plaid-, ruha-, bot-, 
esernyőtartó tekercs 5—7.—. Ber.nde-
zett pinczetok 5—7 üveggel 9—II — 
l í o r o * v a l k o z t f - k é M x l e l John Heif-
'ord hadseregi borotvával 6 50. Vállra 
fíigges/thetö t-i-ka fehérní-mAnek Í 
4.50. U>i ivópohár —.40—1.50 Kul; 
CSO«c 1.20—5.—. Bot-szék 4.50—10 — 
Kanóczos gyufatartó—.85. Távcső 7 — 
Erős zsebkés I—3.—. Vízmentes » - s ő k ü | » t ' i i y . mindkét 
oldalán ho-dható ft 10, 12, 14. Kocsis-köpeny ft 15, 17, 19. 
Úton és háznál kényelmes, ŐzbŐrrel bevont lószőr ülő- vagy 
frjpárna 6.20. Tydk szem kari ka doboz 24, 30 kr. Biztonsági 
belőtt r e v o l v e r e k frt 5, 6, 7. Vésett nickel finomabbak 

'frt N, .0 , 12. Tömör formájú, erős lovésű Bulldog-revolver 
frt 10, 11, 12. Revolver-fegyver ,0 lövesü 55.—. Életmentő 
zseb boxer 1.—. Jó erős, pontosan járó remontoir z s e b ó r a 
kettős porfedéllel, kulcs nélkül fclhuzható és igazitható 10.—. 
Kipróbá't ébresztŐ-óra 5,50. Zsebbelí lapos nap-óra 1.— 
Ruganydrót hajkefe ft 1, 1.50, 2.—. Plad-szijjak 58 kr.—2.50 

J>ohányzókuak. X^Xtti 
tókerékke!, két késsel, tökéletes 18.—. Dohánvtartó, melyben 
a dohány nyirkosán marad 4 50—6—. Hibátlan tajtékpipa, 
Rákuczy-forma , szépen szívódik, ezüst kupakkal 8.—. Pipe 
cosmopolite egés'ségi fapipa 1. —1.30. Legjobb Houblon kész 
cigaretta-pai tr • • H P H H M a i 

szopókával hároml 4 o 
nagyságban, rajzi * ' 
szerint 100-a 85 kr. « » » w » » * n P B E S « « 
tömő hozzá 30 kr. — Autómat cigaretták eszi tfi és csinos 
dohányszelencze, a fedél egyszerű betevése által kész ciga­
rettát nyerünk 8.—. K ö n é g e k n e k tartós rézoldalú ki­
hirdetési dob frt 15. Postatásl.a két kulcscsal 8—10.50. 

Jfetc m-m felelff tAr^yakat visasavesa, r<'ii-
delméiiyhesi kefien Ar|esrys*ke« mellékel 

KERTÉSZ TÓDOR 
l:n<l;<l>< . . I . O o r o X y a - i i l r x a I . a s . 

11 Kisorsolással egybekötött életbiztosítás. 

M A G Y A R - F R A N C Z I A 
BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG. 

Alaptőke uyolvz millió frt oran/jl/an. 
Befizetett töke. . . „ . . . . frt 4,000,000.—aranyban 
Agio-tartalékalap frt 735,488.— « 
Rendelkezési és nyeremény-tartalékalap frt 426,(t6?.08 < 
Arfolyamkülönbözeti tartalékalap _.. frt 77,002.08 t 
Díjtartalékok: . . . . . . . . _ frt 1,624,256^6 « 

A dijak jutányosak. 
Előforduló káresetek gyo r san és p o n t o s a n felvétetnek és kifizettetnek. 

Felvilágosításokkal készséggel szolgálnak 

az igazgatóság irodahelyiségeiben Budapest, IV. városháztér 1. sí. 
és nemkülönben a társaságnak az osztrák-magyar birodalom területén 
1040 fennálló összes vezér-, fő- és alügynökségei. 

Száll í tmány-biztosítás . 

külürik'tít'^éíí 
Kraus & Cump :~. 
kir. szab. gép­
gyárából Bécs­
ben, Walir ing 

Könnyen kezel­
hető, nagy mun-
kaképeaséggel éa 
gyakurtatilug ki­

próbál t , ennélfogva kis és nagy ker 
tek tulajdonosainak legmelegebben 
ajánlható. — Vágási szélesség 400 és 
500 mm. Ára 12 frttól 15 frtig. 6667 

Takaró papiros 
minden nagyságban, kapható a tFranklin-Társulat» könyv-

kiadóhivatalában, Budapest, IV. ker. egyetem-uteza 4. szám 
I emelet. 

A Franklin-Társulat hirlap-kiadóhivatalában 
Budapest , egyetem-uteza 4. sz. alatt a 

következő hetilapokat lehet megrendelni: 
XXX. évfolyam. Y A S Á R N A P I Ú J S Á G M - ***»**. 
szépirodalmi és ismeretterjesztő hetilap ; hasábjain a legjelesebb írók működnek közre; a fölmerülő 
személyi és tárgyi nevezetességeket alaposan magyarázott képekben, az érdekes eseményeket hírrovatá­
ban lehető leggyorsabban és teljesen közli ; béltartalom, külcsín, mennyiségre nézve a világ 
legelterjedtebb hasonló vállalataival versenyez; bekötve 4 500 művészi kivitelű képpel díszített 
több mint SZáZ nagy ívnyi terjedelemben meg-megújuló olvasmány ,• nem múló, sőt növekedj 
értékű darabja minden házi könyvtárnak 

A Vasárnapi Újság előfizetési ára évnegyedre 2 frt, a «Világkrónikaval» együtt 2 frt 50 kr. 

P O L I T I K A I Ú J D O N S Á G O K 
(XXIX. éviolyaci.) 

sem pártoktól, sem kormányhatalomtól nem «befolyásolt", teljesen független politikai lap, mely a 
hét eseményeit fontosságukhoz képest bővebben vagy rövidebben, de semmit ki nem feledve, összegezve, 
kellő magyarázattal ellátott gondos és hü összeállításban tárja az olvasó elé s a közönség együtt találja 
benne mindazt, a mi napi lapokban elszórtan megjelen, — a mely ekként kivált oly vidéken, hol a hiányos 
postajárás a napi értesülést különben is megnehezíti, a napi lapokat is lehetőleg pótolja. — 
A Politikai Újdonságok ujabban „ M a g y a r O a j e c l a , " czim alatt havonként kétszer megjelenő 
gazdasági kénes lappal van bővítve. 

A Politikai Újdonságok előfizetési ára évnegyedre 1 frt 50 kr. a «Világkrónikával» együtt 2 frt. 
AVasárnapiUjság ésPoIitikai Újdonságok együtt évnegyedre 3 frt,»« Világkrónikával3 í r t50kr 

Az előfizetések a Franklin- Társalat hirlajt-kitalóhivatalálioz, 
Budapest, eayetem-ateza 4. szám czimzendök. A t. ez. gyűjtőknek 
egyszerre beküldött tiz előfizető után az illető lapokból egy ingyenpél­
dány nyal szolgálunk. 

Legolcsóbb hetilap a magyar nép számára 

X. évfolyam. K É P E S N É P L A P *•***•» 
a kevésbbé tehetős osztály vasárnapi njsága és politikai hírlapja, a legolcsóbb és legelter­
jedtebb néplap a hadban; közöl közhaszna elmélkedéseket, elbeszéléseket, mulatságos 
es tanulságos történeteket, érdekes leírásokat képekkel, s e mellett hétről-hétre figyelemmel 
kiséri az előforduló nevezetesebb eseményeket. „Politikai Híradó" czimú rovatában a bel- és külföldi 
politikai eseményeket velős rövidséggel előadja, pártatlan, elfogulatlan igazságszeretettel, s mindenkor 
teljesen független meggyőződéssel értelmezi. 

A Képes Néplap előfizetési ára félévre csak 1 frt, — a «Világkrónikával» együtt félévre 2 frt. 
évnegyedre 1 frt. (Csupán a «Képes Néplapéra évnegyedre előfizetést nem fogadhatunk el.) 

A "Képes Néplap* melléklapja: a 

VII. évfolyam. V I L Á G K R Ó N I K A VII. évfolyam. 
képes heti közlöny ; mióta bővített terjedelemben jelen meg, eddigi közleményei mellett 
á l l a n d ó a n n a g y o b b e l b e s z é l é s e k e t é s r e g é n y e k e t is nyújt olva­
sóinak, így Verne Gyula kitűnő franczia Írónak már két érdekfeszítő u | regényét közölte s 
az ő legújabb regényét kÖZli jelenleg ÍS. (Egy-egy ily illusztrált regény külön kötetben alig 
szerezhető meg annyiért, a mennyi e képes heti közlöny egész évi előfizetési á r a : i frt.) — 
A Világkrónika ezen felfll, mint hetilapjaink közleményeinek kiegészítője, a hazai és kül­
földi általánosabb érdekű eseményeket, az azokban kiválóan szereplő személyiségeket nép* 
SZerÜ nyelven irt magyarázatokkal kisert képekben mutatja be ; közöl tájékoztató CZÍkkB-
ket, uti rajzokat, nép- és tájismertetéseket, szemléltető jelentéseket, a hasai és kuiföldiköz 
erdekü mozzanatokról, találmányokról, fölfedezésekről, u-jy szintén mulattató apró közle­
ményeket, közhaszna tudnivalókat stb. 

Az előfizetések a Franklin-Társulat hiriait-kiartóliivatalálios, 
Budapest, eyyetem-utcza 4. szám czimzendök. A t. ez. gyűjtőknek 
geyszerre beküldött tiz előfizető után az illető lapokból így ingyenpél-
dánynyal szolgálu?ik. 

í ra imni i - ia rsu ia t nyomdala. (Budapest et?yeieiii-,iicza 4-IK szám.) 

26-ik szám 1883. BUDAPEST, JÚLIUS 1 XXX. évfolyam. 
Előfizetési föltételek : VASÍRNAPI TJJSÁG és ( egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együt t : ( f é l é v r e — 6 « 
Csupán s VASÁRNAPI ÚJSÁG : 

I egész éTre 8 frt 
I félén* - 4 • 

Csupán > POLITIKAI njDONSÁGOK 
/ egész éTre 6 frt 
\ félévre— 3 « 

Külföldi előfizetésekhez a poetuUg 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

SZTRECSNÓ VÁRA. 

Á
VÁG völgye egyike a legregényesebbeknek 

egész Magyarországon. A sebesen ka-
u nyargó folyó mindkét partja meg van 

rakva várromokkal, melyekről monda és törté­
net csodálatos dolgokat beszél a rejtelmes múlt­
ból, a mikor még élet honolt a kihalt kőomla-
dékok között. 

A legmeglepőbb látványok egyike két szem­
benéző szomszéd sziklavár romja, egyik a jobb, 
másik a balfelén a folyónak. Az egyiket 0- Vár­
nak nevezik s nincs történeti nyom, mely ere­
detére világot tudna deríteni. Legvalószínűbb, 
hogy a régi rablólovagok valamelyike ütötte itt 
föl sziklafészkét, midőn a Vágón hajókázni s 
azon árukat szállítani kezdtek. Oly szűk itt a 
folyó, hogy a rajta evezőt akár kövekkel is 
agyondobálhatni a közvetlen fölötte emelkedő 
várból, — vámot szedni tehát e hely fölötte 
alkalmasnak mutatkozott. Nem is lehetett egyéb 
érdeke, mert a vár népesebb várost, vidéket nem 
uralt, egymagában állt a járhatatlan rengeteg 
közepén. 

Mikor jutott a vár a királyok birtokába, 
arról nem szól a krónika. Annyi áll, hogy 
I. Ulászló idejében már királyi várnagyok pa­
rancsnokoltak az őrség fölött. Később, Má­
tyás alatt, az Árpádok idejében Csehországból 
bevándorolt Pongrácz-nemzetségé lön a vár. 
A hussziták betörésekor erős szorongattatások-
nak volt kitéve, de vitézül tartotta magát. A 
múlt században oly jó karban volt még, hogy 
egy várnagy több hajdúval kényelmesen lak­
hatott benne. 

Szemközt vele, alig egy jó puskalövésnyire 
emelkedik a Vág másik (bal) partján Sztrecsnó 
sokkal hatalmasabb, terjedelemre is nagyobb 
vára. Ez is csak rom immár. De a két vár nem 
mindig tekintett egymásra oly békés szemmel, 
mint most, szomorú romjaiban. Az egyik várból 
látni lehetett a másik lakóinak csaknem minden 
mozdulatát s innen veszi eredetét az e vidéken 
ma is használatos ama közmondás, melylyel 
azt akarják kifejezni, hogy valamely fenyegetést 
semmibe se vesznek, s mely igy szól: «Harag­
szanak az egyik várban, nem bánják a má­
sikban.* 

Az itt végződő szűk völgyben, melyen alig 
bir keresztül törni a folyó, a meredek Biala 
sziklahegység utolsó ormát, melyről messze ki­
látás nyilik az előtte elterülő síkságra, válasz­

totta ki e vár első ismeretlen ópitője. 1420-ban 
Dersfli Szaniszló nyerte adományul a várt Zsig­
mond királytól. Húsz évvel később Giskra hadai 
megjelenvén Sztrecsnó előtt, az I. Ulászló ellen 

V. Lászlóval szövetkezett Pongrácz, Ó-Vár ura, 
éj idején meglepte a várat s kapuit a hussziták-
nak megnyitotta. Pongráczot ezen és más erő­
szakoskodásai és rablókalandjai miatt, me-

S Z T R E C S N Ó V Á R A . — LIGETI ANTAL FESTMÉNYE. 
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lyekért a vármegyék, sőt még Ausztria is panaszt 
emeltek, 1444-ben az országgyűlés maga elé 
idézte s fogságra veté. De azért Sztrecsnó a cse­
hek kezén maradt, mig végre Hunyadi János 
kiüzé őket onnan s a koronának visszaadta. A 
vár őrsége erélyesen nyilatkozott Hunyadi László 
hűtlen meggyilkolása ellen s hűséget fogadott 
a fia megöletéséért boszura készülő Szilágyi i 
Erzsébetnek, ki, hogy annál inkább biztosítsa ! 
maga számára a felvidéket, az 1445-ben kisza- I 
badult s a Hunyadi-háznak hűséget esküdött ! 
Pongrácznak adta át Sztrecsnó várát is. 

Ettől egész a XVII. századig, mikor Wesse­
lényi Ferencz, a későbbi nádor, lett Sztrecsnó 
ura, homály födi a vár történetét. Ennek idejé­
ből azonban a mondáknak és regéknek egész 
sora fűződik a várhoz, melyeket Hormayr és 
Mednyánszky Alajos művei mentettek meg az 
enyészettől. 

Wesselényi Ferencznek Bosnyák Zsófiát 
jelölé ki hitestársul atyja akarata. Zsófia szerető, 
engedelmes, szelíd hitvese volt a szép és erő­
teljes férfinak, ki nem csekélyebb láDggal 
viszonzá neje szerelmét. De a harczi riadó a 
férjet a csatatérre hivá. Gyászba borultan, az 
istenanya képéhez imádkozva, várta most a 
szegény asszony férje visszatértét, vagy vára 
erkélyéről tekintett a távol rónaságra, honnan 
jönni hitte. Hónapok teltek el és a várt férj még 
se jött. Es mikor végre megérkezett, nem a 
kedves, vidám, derült férfi volt már: valami 
borongó köd látszott nehezülni lelkére, mely­
nek okát a szerető nő hiába kérdé tőle. Ked­
vetlen, ideges, haragos lett, s gyakran ki-
kirándult várából. Egy éjjel hirnök kopog­
tatott a vár kapuján. Zsófia nővérétől hozott 
levelet, melyben az elmondja, a mit az egész 
világ beszélt, csak a szelid hitves nem sej­
tett, hogy férjét idegen szerelmi láncz tartja 
lebilincselve, s hogy válás okából immár hitét 
is megváltoztatni kész. A szerencsétlen asszony 
ájultan roskadt össze a levél olvastára. Mire 
magához tért, zúgott künn az orkán, villá­
mok czikáztak s patakokban omlott alá a 
zápor. De mind ez nem tartóztatá a szegény 
asszonyt, hogy daczára a sötét éjnek, el ne 
menjen a szűz Mária kápolnájába, mely egy 
sziklaormon emelkedett a Vág örvényei fölött. 
Benyitott a kápolnába s oda borult az istenanya 
oltárának lábaihoz. Ott lelte a hajnal is, mikor 
már érte jöttek az úrnőjüket kereső szolgák. 
Zsófia az imától egész megkönnyebbülten, imád- | 
kozva tért vissza várába s még dél se volt, mi­
dőn becsapódott a fölvonó hid s büszkén, délcze-
gen lovagolt be rajta a vár ura, nem oly sötétarcz-
czal,.mint távozott, hanem vidáman, derülten. 
Zsófia visszanyerte az ő régi, szerelmes urát, 
kit oly csodálatos módon adott neki vissza 
imája. Ettől kezdve Zsófia minden évben meg-
ünnepelé visszatért boldogsága napját; ugyan­
abban a ruhában, kereszttel és zarándokbottal 
a kezében, mint ama rettenetes éjszakán, járult 
oda az istenanya sziklakápolnájába, mely körül 
százával gyűltek oda a környék szegényei, kik 
mind megvigasztalva tértek onnan vissza. 

Ez a monda. Történeti tény azonban, hogy 
midőn Tököli idejében vár és kápolna elpusz­
títtatott, Zsófia holtteteme épen találtatott s 
Teplicz falvának templomába vitetett. Ma is ott 
látni még a szent hirben álló Zsófia mumia-
szerüvé aszott, de el nem porladt tetemét, fekete 
tafota-ruhában, mely lemállik róla s melyet bi­
zonyos évek múlva ujjal szoktak fölcserélni. 
Koporsója fölött ott csüng arczképe, melynek 
hasonlóságát a holttetem arczához némelyek 
meg ma is fölismerhetni vélik. A képen ott van 
följegyezve elhalálozásának (1644 ápril 28) és 
föltalálásának (1689) ideje. 

A két várromot gyönyörű festményben örö-
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kité meg kitűnő művészünk, Ligeti Antal, kinek 
képe után a Vágvölgy e szép részletét mi ifi 
mutatjuk. 

A SZTRECSNÓI ROMOK. 
A iKárpáti emlékek»-ből. 

A völgy felett ha forró nyári nap jár, 
Ha gyúl északfény túl az ormokon, 
Villám tüzénél és holdsugai aknái 
Egymásra néz a két sztrecsnói rom ; 
S tükrében a gyors, ám örökre köztök 
Veszteglő Vágnak egymást nézi csak: 
Mint szeretők, kik el nem érik üdvök, 
S még vágyuk él, midőn már porlanak. 

Te gyászoló vár, tornyid büszke ormát 
Aranykorod napja ragyogta be, 
Tetőiden játszottak a vitorlák, 
Hogy kedvesemmel megjövék ide. 
Mogorva bástyán rózsaszínű zászló 
Lengett köszöntve, mint urad elé ; 
Kürtjét riasztá fenn a messzelátó, 
És a szelid völgy visszanyögdelé. 

Behintve az ösvény virágaiddal, 
Galambokkal volt népes a fedél; 
A szomszéd várra színes ablakiddal 
Mosolygva, jöttünkön kevélykedél; 
Mint felfolyó patak, reád örökzöld, 
S alá repkény hullt, mint zöld zuhatag. 
Biadt a kürt, a dobogó csörömpölt, 
S szerelem vára! elfoglaltalak. 

Pompázva nyujtál enyhet kedvesemnek, 
Járt zene, táncz és harczi ünnepély; 
A bajnok messze tájakról gyülemlett, 
S tetszéseért folyt a lovag vetély. 
Lándzsát törénk a kongó czinteremben, 
Jelszóm: szive, s mosolya jeladás, — 
Ah! mondhatom, mint asszony őt szememben 
Szemében engem nem győzött le más ! 

De jött az est, s kiléptünk erkélyünkre, 
Mely fecskefészkül függ magas falán. 
Mint átöleltél, ifjú éltem üdve, 
És ajkaid mi hosszan csókolám ! 
Hogy összeforrt szivünk az ég-közelben! 
Ajkunknak csókja volt csak, nem szava ; 
De téged zeng a vár ujongó nyelven, 
S a szomszéd vár téged visszhangoza. 

Neveddel a virágos völgy betelve, 
S a zúgó fenyves és a kék folyam. 
Lásd, mily gazdaggá tett szivünk szerelme, 
Szerelmünknek mi szép két vára van ! 
Ezt rólad, azt pedig rólam nevezzük; 
Te koszorút viselj, én tölgyfüzért. 
Oh kedves ! így uralkodunk mi együtt, 
Tündér valót nem adva álmokért... 

Szerelem vára, nem vagy víhatatlan ; 
A zord idő villáma porba ont. 
lm, a folyóba pergenek le lassan 
Köveid, mint hervadt fáról a lomb. 
Dörgött az ég . . . s most panaszunkra, hallgat. 
Elhagyva áll a két sztrecsnói rom, 
Nem keresi, csak sóhajtó fuvallat, 
Szerelmi hírnökünk hajdankoron. 

A zord idő szerelmet összerombol, 
És véle mindent, a mi szép, dicső; 
Kommá leszünk magunk, de fájdalomtól 
Porunk is él, vesztését érező. 
Elszakadunk, s lelkünket nem találva, 
Keressük egymást a kedves helyen, 
S nem ismerünk a régi tündér tájra. 
Hol a romok közt szerelmünk pihen. 

BARTÓK LAJOS. 

A KULCS. 
Irta H E R M Á N O T T Ó . 

Az emberi tudás tárgya, egyedüli végczélja 
az ember. Az első pillantás, melyet mint öntu- | 
datra ébredett lény a negyedkori földréteg ter­
mészeti tüneményeibe vetett, egy kérdés volt j 
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önmagához és a természethez s e kérdés ez : ki 
vagyok hát én, mi a multam, mi a jelenem, mi 
a jövőm, mi a rendeltetésem ? 

S azóta is e kérdésekre keresi a feleletet: 
— keresni fogja addig, mig az ötödkori réteg el 
nem borítja s ennek szintáján — ha ugy lesz — 
tökéletesebb lények világa, társadalma nem 
váltja föl. 

Kérdést intéz a letűnt lények maradvá­
nyait őrző sziklához; kérdést intéz fűhöz, fá­
hoz ; kérdést intéz mindenhez, a mi él és mo­
zog; kérdést intéz ahhoz, a mit lelkének 
hisz s intézi testéhez, e test utolsó idegének haj­
szálnál finomabban kifutó végéhez : ki vagyok 
hát én ? 

Vizsgálódása rávezeti a társadalmi létre, 
ezt kiépíti — önmagáért; fölismeri s szolgá­
latra kényszeríti a természet őserőit — önma­
gáért; rászegzi puszta, majd fegyverzett szemét 
az égboltra, a csillagok seregére, és mit kérdez 
tőlük ? — világok vagytok ? él-e rajtatok az én 
hasonmásom, s ha él, ki ő, mi a múltja, mi a 
jelene, mi a jövendője, rendeltetése ? 

Megalkotja magának a lélek örökkévaló­
ságának fogalmát; kifesti e lélek földöntúli 
hazáját; osztja a jónak az eget, a gonosznak a 
poklot. Mert igaz is, hogy mikor szép és jó, 
akkor fölséges, — mikor rút és gonosz, akkor 
valódi pokolfajzata. 

Csupa ellentét! Egyik kezében a pálmaág, 
a másikban a gyilok; — itt életet fakaszt, ott öl. 

A bandita, ki a boldogságos szűzhöz si­
kerért könyörög, megöleli feleségét, megcsókolja 
magzatját, hogy pár perczczel később ledöfje 
azt, a ki neki sohasem vétett! 

Mint ártatlan, önmagával tehetetlen lény 
kezdi földi pályáját; gyermekkora játszi öröm 
korszaka — s azután fölébred benne az ön­
tudat, indul, irányt vált; egy piczi lökés, egy 
csepp véletlen, mely induláskor éri, angyallá — 
de ördöggé is teheti. 

És mind ennek a kulcsa, ennek és ezernyi 
ezer hasonló tüneménynek a megfejtője, vájjon 
kinél van az ? Az embernél nincsen, mert csak 
annál a lénynél lehet az, mely az ember fölött 
áll, mely a magasból vizsgál, belát a lényébe s 
fölismeri a cselekedet s minden nyilvánulás 
rugóját — ha ilyen lény van. 

Az emberi gyarlóság kútfeje e kulcs hiányá­
ból foly s minden ítélet, a melyet az ember ön­
magáról mond, kisebb-nagyobb mértékben, de 
gyarló. S honnan meriti? mi vezeti reá, mi adja 
meg a gyarló Ítélet ingadozó alakját ? Az emberi 
tudás szülőanyja, az ember egyedüli kalauza: 
az összehasonlításból fakadó tapasztalás, mely 
a maga hasznán, a maga s mások kárán 
oktatja. 

A gondolatok, következtetések, eszmék egész 
raja támad az emberben, mihelyt csak reá gon­
dol arra a «léíektani rejtély»-re, a mely idetar­
tozik s ma — mondhatni — az egész müveit 
világ elméjét foglalkoztatja, mely készti az 
embert a megfejtés keresésére; s ki az ? 
Scharj Móricz, az eszlári zsidó fiu, ki lemondott 
a törvény jótéteményéről, szülője ellen föltáma­
dott, megtagadta azt a titokzatosságában is oly 
magasztos valamit, a mit a «vór hatalmának» 
nevezünk s az emberi lét bizonyos nyilatkozvá-
nyaiban fölismerni, vagy érezni vélünk. 

S mi legyen tehát a vérnek az a hatalma? 
mik a nyilatkozványai? milyen jelenségek azok, 
a melyekben e hatalmat fölismerni véljük ? Ám 
lássuk. 

Eltűnt a gyermek. Az anya sir, búsul, — 
de hát elveszett s az idő, a nagy kuruzsló, nagy-
nehezen bár, de behegeszti az ütött sebet; 
sajog az néha, az igaz. Telik-mulik az idő, évre 
év következik s egyszerre híre futamodik, hogy 
itt vagy ott, pl. egy czigánytáborban, egy rablott 
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leányra akadtak. Az anya szive földobog, ellen­
állhatatlanul tovaragadja — hátha gyermeke ! 

S aztán ott áll előtte, rászegzi vágytól égő 
szemeit, melyben e perczben az anya egész 
lénye fekszik — egy vonás, egy mozdulat, egy 
hang s az anya reáborul gyermekére. Azt mond­
juk rá: a «vér hatalma*. 

De bekövetkezik az ellenkező is. A gyer­
mek hiszi, hogy anyát lát; de az anya vizsgál 
— aztán elfordul. Ez is a «vér hatalmai). 

Már pedig szorosan véve egyik sem az, 
mert a vért csak azok a benyomások hozzák se­
besebb lüktetésbe, a melyek az érzékek utján 
hatnak. Az anya szeme, az anya füle győződik 
meg s e meggyőződés az, mely a sziv dobbaná­
sait igazgatja. 

S vájjon mit lát a szem, mit hall a fül 
olyat, a mit legott a vért lüktetésbe hozza? 

Az anya, ki gyermekét szereti, maga gon­
dozza, maga neveli, ezer oly vonását s hangjá­
nak oly rezgését ismeri, a melyet más szem, 
más fül ki sem vehet. Ezek a vonások és hang­
sajátosságok részben családiak, részben egyé-

' niek s összességük, együttes benyomásuk az az 
útbaigazító hatalom, a mit közönségesen a «vér 
hatalmának") nevezünk. 

Egy egészen elütő, lényegesen más termé­
szetű tünet az, a melynek oly sajátos, vissza­
taszító képviselője az eszlári dráma gyerekhőse. 

A mi a törvényhozó szeme előtt lebegett, a 
midőn vérrokonok javára azt a gyöngéd rendel­
kezést meghozta, az a legnemesebb indulatok 
föltevése volt, ezek között első rendben a roko­
nokat összefűző szeretet és a hála voltak, mint 
«vérkötelék» a szó nemes értelmében. 

Ámde nem mindig a szeretet az, mely a 
család tagjait egybefűzi; anyagias napjainkban 
a puszta vérkötelék, a származás értelmében, 
sokszor az egyedüli kapocs, mely az anya­
könyvbe igenis, de a szivbe nincsen beirva. 

A halálos gyűlölet vérrokonok között épen 
nem is ritka; az apagyilkosok száma megdöb­
bentően nagy. Nevelési hibák, rossz társaság, de 
néha az apai tekintély túlhajtása is megadja az 
okot; s az utóbbit véve nem ritka az, hogy a 
túlszigoru fegyelem alatt tartott gyermek szivé­
ben már igen korán kikel az engesztelhetetlen 
gyűlölet csirája, mely mindinkább burjánzik, 
minél igazságtalanabb a szigor s minél több 
alkalma van a gyermeknek arról meggyőződni, 
hogy gyermektársai boldogabbak. Az eszmélni 
kezdő boldogtalan gyermek vágyni kezd s e 
vágy nem egyszer világgá kergeti. 

Az érettséghez közeledő korban bekövet­
kezik a forduló pont is. A gyermek ekkor olyan, 
mint a szobrász plasztikus anyaga: a körűimé -
nyék nyomása alatt az ezeknek megfelelő ala­
kot ölti magára. 

Ki tudja azt, hogy abban a faluvégi ronda 
viskóban mily viszony létezett apa és fiu 
között ? 

A végtárgyalás drámai nagyjelenete rikitó 
sugarakat szórt, a melyek, ha nem is a kulcsot, 
de sok, lélektanilag fontos támasztó pontot 
nyújtottak. 

A fiu a mostoha anya felé dobja a kést — 
kikap; a mostoha miatt neheztel apjára; hely­
zete a család szegénységében, s még inkább a 
társadalomban, alárendelt; e mellett ez a fiu 
eleven eszű. Ez az egyik sorozat, mely a plasz­
tikus anyagot megalkotja. 

Ez a plasztikus massza hirtelenül, minden 
átmenet nélkül, más viszonyok behatása alá 
kerül, figyelemben részesül s akkor, a mikor 
minden fiu a legfogékonyabb, sőt a legtöbb ka­
landos, fontosságot kezd érezni. Eleven eszével 
összehasonlításokat tesz a régi és az uj állapot 
között s ez mindig az utóbbi rovására esik : ez 
az egyenes ut az aposztáziához s az aposztázia 
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minden neme, minden időkben az által tűnt ki, 
hogy feneketlen gyűlöletet táplált minden iránt, 
a mi colt. 

Ilyen körülmények között a kritérium 
az apán nyugodott, abban a magatartásban, a 
melyet ama drámai jelenetben tanúsított: ezen 
fordult a koczka. 

Rendes viszonyok között, ott, a hol az apa 
szive ép, az eltévedt gyermekkel szemben első 
nyilatkozványa a fájdalom kitörése s ez kiszó­
lítja a szeretet hangját is; mert alapjában egy 
veszendőbe menő gyermek visszaszerzése forog 
fönn s ez kizárja az eltaszító erő alkalmazását. 
A harag, a düh, az csak akkor lép föl, a midőn 
a vérkötelék leghatalmasabb eszköze, a szeretet, 
sikertelen volt. 

A nyíregyházai drámai jelenetben az apa 
részéről nem ezt tapasztaltuk. Első szava szigorú 
volt, azután gúnyba csapott át, az ököl fölemel-

' kedett s a haragvó apa segítségére sietett a — 
lepökés! 

A szeretetnek, a szív melegének bizony­
bizony csekély szerepe lehetett abban a faluvégi 
ronda viskóban! 

Papírra vetettem, mert e borzalmas lélek­
tani kép nagy tanúságot foglal magában a korra 
nézve, melyet a családi kötelék lazulása oly szo­
morúan jellemez. 

NYÍREGYHÁZA MÚLTJÁBÓL. 
Most, midőn egy óriási pör vógtárgyalásá-

nak színhelyévé Nyíregyháza városa lett, talán 
nem lesz érdektelen egy meglepő statisztikai 
adatot fölemlíteni a város múltjából. Nevezetes 
dolog ugyanis, hogy Nyíregyházának zsidó la­
kossága csak 1840 óta van. Azelőtt a múlt szá­
zadban . kiadott telepítési szerződés értelmében 
nem volt szabad sein, zsidónak, sem görögnek 
közéjök telepedni. És még harmincz év előtt 
sem volt harmincznál több zsidó itt, ugy, hogy | 
ez időben külön templommal sem rendelkez-
hettek még. Némi világot vet a zsidók fokoza­
tos térfoglalásának arányaira a következő pár 
adat. Harmincz évvel ezelőtt a város összes 
lakóinak számát 18 ezernél valamivel többre 
tették. Tiz óv alatt e szám kerek négy ezerrel 
szaporodott, a mi egy oly városnál mint Nyír­
egyháza, kétségen kívül elég csinos haladás. 
Fölösleges tán mondanunk, hogy e többlet túl­
nyomó része zsidó betelepülésre róható fel. 

Még ékesebben szól azonban egy más adat. 
Harmincz évvel ezelőtt Nyíregyháza mindössze 
1720 telek fölött rendelkezett. Húsz év múlva 
jól megszámlált 2953 házat találunk területén, 
a miből, ha levonjuk is az időközben emelt 
középületeket, közintézetek vagyonát képező 
házait, mégis ezernél többet kell olyannak tar­
tanunk, mely tisztán magán eredetű beruházás, 
s ha ez fényesen szól is egyfelől az átalános 
vagyonosodás mellett, de nem tehet túl azon az 
észrevételen sem, hogy túlnyomó részben a 
zsidó tőke fölényét jelenti, a mit a statisztikai 
adatok jelenlegi helyzetére vetett egyetlen te­
kintet is igazol. 

Vizsgálhatnék azt a körülményt is továbbá, 
hogy minő közállapotok idézték elő azt az 

I áramlatot, hogy mig a forradalom előtti tiz év 
alatt alig harmincz zsidótelepedés történt Nyir-

' egyházán, addig az ötvenes évektől napjainkig 
' a térfoglalás csaknem tömegesnek nevezhető. 
i De hasonló reflexiók oly természetű indokokra 
j vezetnének, melyek a magyar középosztálynak 
i e vidéken való rohamos elszegényedésével s a 

közügyek iránti érzéke elvesztésével függvén I 
: össze, e czikk keretén kivül esnének. Feltűnő, 
, hogy épen az a város, melynek már történeti 
| múltja oly kiváltságos helyzetet adott a zsidó 

betelepülésekkel szemben, ma sajátságos vélet­
lennél fogva oly pörnek lön székhelye, a minőt 
most ott lefolyni látunk. 

Az a település, melyről már múlt számunk­
ban szólottunk, s mely életerős szláv fajjal né- ' 
pesitette be a város elhagyott területét, biztosi- \ 
téka lett Nyíregyháza virágzó jövőjének is. E 
szorgalmas lakosság ernyedetlen buzgalmának 
köszönhető jelentékeny részben, hogy a helység j 
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már a telepítés után 32 évvel a városok sorába 
emeltetett, mi elég ritkaság. Ezóta a közügyek 
terén többször kitűnt. Az 1800-ban kiütött fran-
czia háború alkalmával tett szolgálata, például 
hogy segélyül 10 ujonczotés hat lovast ajánlott 
fel, kinyerte a fejedelem elismerését is, ki ennek 
jeléül ezüst érdempénzt veretett a város tisz­
teletére, melyet azóta a város főbírája minden 
ünnepélyes alkalommal mellén visel. 

Emiitettük már a nyíregyházai népnek né­
mely különös hagyományait a gazdasági és 
birtokviszonyokban. Hozzáteszszük még, mint 
érdekes adalékot, hogy eredetileg minden lakos 
birtokát egy tagban bírta, s 5 holdnál kevesebb, 
s 60 holdnál nagyobb birtoka egy lakosnak sem 
lehetett. Gazdasági rendszerükben is vannak 
különös vonások. Ilyen az, hogy a szomszéd 
pusztákon még több árendás földjök van, mint 
a mennyivel szállás földekben birnak. Szeret­
nek ugyanis sokat szántani, de az egyszeri szán­
táshoz ragaszkodnak, s abba vetnek. Piaczai a 
városnak belső vásárlásokra, gabnára, baromra, 
sertésre, szénára, fára és nádra külön vannak s 

. ezek rendkívüli élénkséget nyertek különösen 
j a Tokaj felől való vasúti közlekedés megnyitása 

által, ugy, hogy ma gyakran hetivásárai is egy-
egy országos vásárral fölérnek. 

Nyíregyházán kivül különben Nagy-Kálló 
városa is vetekedik az elsőség rangjáért Sza­
bolcsban. Sőt Nagy-Kállónak bizonyos tekintet­
ben nagyobb múltja is van még a megyei élet 
fénykorából, s e hagyományon csüngve, a me­
gye társasélete körülbelől ma is nagyobb élénk­
séggel összpontosul ott. Nyíregyháza inkább az 
állami bürokráczia fészke, s jelentősége, melyet 
ez idők szerinti gyakori emlegetettsége is hi­
vatva lesz fokozni, főkép az uj alkotmányos 
aerából veszi eredetét. 

Arról az epizódról, mely Nyíregyházát a 
tizenhetedik században a kormánynyal össze­
ütközésbe hozta, nagyon kevé3 tudomásunk van. 
De hogy összefüggésben kellett, hogy álljon a 
hajdúk gaiázdálkodásaival, azt megértjük az 

j 163ő-diki 68. törvényczik rendelkezéséből, mely 
a tulajdonképeni hajduvárosokon kivül még 

j Nyíregyházát, Téglást, Szent-Mihályt, Dobot, 
Büdöt, Ujfehértót, stb., is «colonicalis statusban 
helyezi. Egyszermind minden közmunka és tize­
dek teljesítésére parasztok módjára kényszeríti. 
Ugyanez intézkedést megerősítve az 1638-diki 
67. törvényczikk más természetű kihágásokra is 
czéloz, melyeknek vádja Nyir-Bátoron ós Nyír­
egyházán kívül Szatmárt ós Németit is éri s 
abban összpontosul, hogy a nevezett helységek 
az adót megtagadták, szökevény jobbágyokat ki­
adni vonakodtak, s az ország törvényeinek s a me­
gye statútumainak magokat alávetni nem ükar-
ták. Ezzel szemben a törvényczikk egyenesen 
megsemmisíti és érvényteleneknek nyilvánítja 
mindazokat a kiváltságokat, melyekre törvény­
ellenes magatartásukban támaszkodtak, mig egy 
későbbi (1647. évi 68. törvényczikk) hozzáteszi, 
hogy ha a jobbágyok háromszori kérésre sem 
adatnak ki, háromszáz magyar forint is sújtja 
az ellenszegülőket. 

Ez ügy, ismételt törvényes orvoslatok da­
czára, még később is föl-föl veti hullámait. Az 
1659-iki 6!)-dik törvényczikk, mely újra kény­
telen foglalkozni ez állapotokkal, két szempont­
ból nevezetes városunk történetére nézve. Elő­
ször, mert a szabad hajdu-városokról szólva 
Nyíregyháza állítólagos kiváltságait ezekkel 
szemben határozottan törvényteleneknek bélyegzi, 
s a szökevény jobbágyokat, kikről szó van 
közelebbről, kun származásúaknak és filisztaeu-
soknak jelöli meg. Másodszor pedig, mert utal 
arra, hogy a nemesek birája nem közeledhetik 
biztonsággal a viszálykodó helységek alá, s igy 
levélben kénytelen velők érintkezni. 

A hajduvárosok lázas múltjáról sok szájha­
gyomány kereng egyátalában. Beszélnek köz­
ségek viszályairól egymás közt és a hatalommal 
szemben, rémes, titokzatos esetekről, melyeket 
vérrel és lánggal színez ki a népmonda, s hogy e 
tragikus eseményekben Nyíregyházának is meg­
volt a maga része, nagyon valószínű. Község 
községet irt ki e hagyományok szerint; egyik 
ben egy vén koldusasszony lopózik kém gyanánt 
az ellenséges faluba, s ő szolgáltatja át az egész 
népséget a támadóknak; a másikban ezek hord­
ják a helység köré a szénakazlakat s azokat 
lángra gyújtva, füstbe fulasztanak minden élőt. 
<S a mi legmeglepőbb, az eltíini vagy legyilkolt 
gyermeknek mindenütt megvan a maga szerepe. 
\ képzeletnek ez a maebethi természete egészen 
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tipikus a szabolcsi és a hajdú népnél s oly ha­
gyományokat teremtett, hogy ma is vannak 
községek, mint például Szent-Mihály és Pol­
gár, melyek tökéletes hadi lábon állanak egy­
mással s maga Nyíregyháza elég sokszor 
tapasztalhatta sorozások idején, a két ellenséges 
község ifjai kölcsönös ellenszenvének véres ki­
töréseit. 

Jó negyedórára ugyan a várostól észak­
nyugatra, de mégis Ideszámítható a regényes 
szép kinézésű Sóstó fürdő is, melynek gazdag 
szikvizes tartalma kitűnő hatású mindennemű 
csúzos és köszvényes bántalmak ellen. Balra 
esik az északkeleti vasútvonal mentén a deve-

cseri állomáson innen, s a nyíregyházai esemé­
nyek óta gyorsan emelkedett hire és látoga­
tottsága, y j - . 

A «VINDOBONA* S NÉHÁNY NEVEZETES 
LÉGI ÜT. 

Silberer Viktor léghajója, a «Vindobona», 
többszöri eredménytelen kísérlet után 26-án, 
múlt kedden fölemelkedett a magasba. 

Délután 6 órakor nagy számú néző közön­
ség gyűlt össze a régi polgári lövölde kertjében, 
hol ott állott egész pompájában a nagyszerű 

gömb. A gáz feszitette oldalait. A háló szálai, 
mely rá van takarva a gömbre, benyomultak a 
gömb szövetébe, mely nyers selyem. Alul rá 
volt már akasztva a kosár, egyszerű spanyol-
nád-vesszőkböl fonva, s ugy készítve, hogy ma­
gát az összegöngyölgetett hajó szövetét el lehes­
sen benne helyezni. A hajó mélyen függ a 
gömbről nagyon, sokkal mélyebben mint az 
közönségesen szokásos, s ez nem kicsiny elő­
nyére van annak. Az egész különben, a gömb 
és hozzá valók, Brissonet párisi czégnek a ké­
szítménye. 

Vagy tizenkét katona a mérnökkari ezred­
ből fogta a léghajót, melynek kosara meg volt 
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rakva homokzacskókkal, mikor Silberer fölhívta 
útitársait, hogy beszálljanak. Kis vártatva be­
szállott maga is. Felkötötte helyére az aneroid 
barométert, mely be van igazítva, s mindjárt 
magát a magasságot mutatja, melyet elfoglal. 
Azután odakötötték a vashorgonyt a csolnak 
oldalához, egy erős, 35 méter hosszúságú kötél 
segítségével. Kezdték kifelé rakni a homokzacs­
kók fölöslegét. A kosár mellől eltávolították az 
embereket, csupán négy maradt ottan. Mikor 
mar annyi homok volt csak benne, hogy az a 
Qegy ember könnyedén vissza tudta tartani a 
léghajót, midőn majdnem egyensúlyban volt 
tehát, akkor Silberer kiállott fél lábbal a kosár 

szólére, belekapaszkodott fél kezével a kötél-
zetbe, megemelte süvegét a közönség előtt, s 
eleresztette a hajót. Gyorsan, egyenesen emel­
kedett az fölfelé. Alig egy pillanat ott lebegett 
már néhány száz lábnyi magasban, midőn Sil­
berer beszállott a kosárba. Színes papirszelet-
kéket szórt ki a kosárból, melyek a lefelé 
igyekvő nap sugaraiban oly végtelenül kellemes 
látványt nyújtottak; ugy tetszett, mintha vala­
mely színes eső hullana alá. 

A hajó majdnem délkelet felé vette útját 
A kerepesi temető fölött haladt el, azután a kő­
bányai sertéshizlalda fölött, s igy Gubacs felé. 
De itt magasabb légrétegbe jutva, utjának irá­

nya megváltozott, Kis-Pest és a Szent-Lőrincz 
pusztán fekvő Csóry major fölött elhaladva, 
Gyál és Halom felé közeledett, míg végül az 
alsó-pakonyi határban szállott alá. 

Ereszkedés közben erősebb szóláramlat 
kapta meg a hajót. Nagy sebesóggel ragadta ke­
let felé, ámbár a kosárban ülők nem éreztek a 
szélből semmit, s csak abból ítélték meg gyors 
haladásukat, a mint elmaradtak mögöttük a 
tárgyak odalent. Egy utánok sebes galoppban 
vágtató kocsi alig bírt nyomukban maradni. 
Végre a horgony földet ért. Homokos legelőn 
akadt meg először, mely ehhez nagyon alkal­
mas talaj. Puha, könnyen belemélyed a vas, a 
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mellett pedig a növényzet gyökereiben meg­
akadhat valamennyire. De a hajó még nagy 
erővel haladt, a vashorgony ága kiszakadt a 
földből. Újra meg újra beleakadt, mig az elő­
siető segitség nem nyomta belé a vashorgot a 
földbe, s a hajó megállott. A hosszú kötélnél 
fogva a kosár egyre közelebb ment a földhöz, 
mig végül odaütődötí. Az utasok a kötelekre 
húzva magokat kerülték el az ütődést. A kosár 
visszaütődött, mintegy háromemeletnyi ma­
gasba, s ismét visszaesett. 

A negyedszeri odaütődés után állva maradt. 
Az, a ki oda sietett segítségül, Kégl István 

pakonyi birtokos volt, ki előtte való napon 
bent volt Budapesten, s előre megmondta az 
utazóknak, hogy hozzája fogja őket hozni a 
szél. Várt is rajok este felé, s ugy helyezkedett 
a hajó irányához képest, hogy fölötte kellett 
elhaladniok. 

Silberer ezen első útja a legkisebb rázkód-
tatások nélkül véget ért. Akár egy nő is részt 
vehetett volna benne, oly csöndesen, simán 
ment végbe minden. S ez nem kis érdeme 
neki, s nem is kicsi ügyességre vali. Csak 
a mellett lehetséges, hogy ő maga vezet minden 
munkát személyesen. 0 maga nézi meg a há­
lónak minden bogát, minden darabka kötelét. 
Ö maga vizsgálja meg a léghajó szövetét, ő 
maga van ott a töltésnél reggel óta, maga köti 
oda a kosarat, ö maga kezel lehetőleg mindent. 
S ő maga mindezt a legnagyobb ügyességgel és 
a legnagyobb preczizióval kezeli. 

Bécsben nem tudták, vagy nem akarták 
méltányolni az ebbeli érdemeket. Szemére lob­
bantották, hogy a tudományért nem tesz sem­
mit, s utoljára eltiltották attól is, hogy utasokat 
vihessen el magával. Pedig ép a tudomány em­
bereinek kellett volna Bécsben hallgatniok. 
Magával akarta egyszer vinni a meteorológiai 
intézet és az egyetem egy-egy tanársegédét. S a 
jó urak eszközeikkel voltak elfoglalva, nem az 
úttal. Silberer munkákat bizott rajok a hajó 
körül, melyeket minden utazónak teljesítenie 
kell, p. o. homokot kiszórni a szükséges pilla­
natban, s ők azalatt is eszközeiket nézegették. 
Ennek a következtében fennakadtak azután egy 
fa ágai között, a honnan nem volt többé mene­
külés, csak ugy, hogy levagdosták a kosarat. Fel 
se emelkedhettek, le kellett szállaniok. 

Az ügyes kormányzás pedig ér itt is leg­
alább annyit, mint az ügyetlen tudományos 
intenczió. A tudományszomj már sokakat 
vészbe sodort a léghajón, midőn kevéssé voltak 
elővigyázók vagy pontosak. A tudomány nevé­
ben minduntalan tettek merész vállalatokat, 
melyek rosszul végződtek a vállalkozókra. De 
talán természetes is volt, hogy épen azokat érte 
legtöbbször baj, a kik legmerészebbek voltak a 
kísérletnél. 

S valóban csodálatos, hogy a tudvágy mi 
minden elszánt kísérletekre vitte az embereket 
léghajón. Nem volt-e már az is óriás merészség, 
midőn az első lóghajós fölemelkedett, nem látva 
maga előtt semmi hasonló példát, nem tudva 
semmit a felől, mi történhet vele. Pilátre de 
Bozier volt a neve, vele ment d'Arlandes marquis 
is, midőn 1783 november ál-én La-Muette-ben 
Paris mellett legelőször fölemelkedett. A tör­
vényt, a közigazgatást, magát a királyt ki kellett 
engesztelniük előbb, mindenki ellenezte utjokat, 
mindenki visszatartotta őket, s ők mentek mégis. 
A szegény Pilátre de Bozier alig másfél év 
múlva áldozata is lett a hajózásnak, egy gáz-
explozió alkalmával holtan esett alá a magas­
ból. S ez ellen a veszély ellen nem használ 
semmi. Egy kis tüz, egy szál gyufa, szétrobbant­
hatja az egész alkotmányt, a mikor nem hasz­
nál többé az ernyő sem, melyet még a múlt 
században kezdett alkalmazni Blanchard, de a 
melyek, mint hasznavehetetlenek, kimentek egé­
szen az alkalmazásból. 

Legtöbb veszély akkor -áll elő az utazáskor, 
ha túlmagasra emelkednek, viharban merész­
kednek felszállani, vagy pedig éjszaka próbál­
ják meg az utazást. E két utóbbi esetben leg­
inkább a leszállás körül történhetik baj. De 
előfordulhatnak esetek, midőn az illetők teljes 
tudatával a veszélynek mégis rászán ják magokat 
ezen veszélyes utazások valamelyikére. 

Az ily veszélyes utazások közül nem érdek­
telen volt a Coswell és Powellé, akik 1880-ban 
felszállva, egész nap és egész éjszaka hányódtak 
Angolország különféle vidékei fölött. Fölszáll­
tak a viharterhes felhők fölé, majd ismét erős 
közeledést mutatott a barométer a föld fele, 

Blanchard léghajója ernyővel (1790). 

a nélkül, hogy láthattak volna lábaik alatt 
valamit. 

Nem kevésbbé érdekes út az, melyet Durouf 
neje társaságában tett 1874 folyamán. Léghajó­
juk ezer és ezer kíváncsi szeme láttára szállt fel 
Calaisban. A vihar azonban elkapta őket, s 
egyenesen az északi tenger felé sodorta hajóstól 
együtt. Leestek a tengerbe.. A gáz nem fogyott 

Coxwell hajója a fellegek között. 

ki egyhamar a gömbből, s beléje kapaszkodván 
a szél, így kergette maga előtt a vízen. A kosár 
maga utána húzódott a habokban, s a két utas 
belekapaszkodva a kötelekbe, ugy vonszoltatott 
tova. Ily állapotban akadtak reájok az észak­
tengeri halászok, kik hajójukra vették a szeren­
csétleneket. Hajójuknak, a «Tricolor»-nak raj­
zát mellékelve közöljük az olvasóval fölszállása 
pillanatában. 

Még az oly vállalatok sem egészen bizto­
sak, melyeket a legnagyobb gonddal, a leg­
ügyesebb kezek vezetnek. Például a párisi lég­
hajózási egylet — mely a hires Leverrier csilla­
gász elnöklete alatt állott — már próbamenete 
alkalmával majdnem szerencsétlenül járt hajó­
jával. Banc és Ferrand vettek benne részt, 
ugyanazok, a kik Paris ostroma alatt kitüntették 

I magokat. 1874. május 24-ikén szállottak föl a 
I nGuillaume Tell» léghajón. Midőn alá akartak 
i volna ereszkedni Maison-Alors-ban, erős vihar 
| fogta őket elő, mely ellenállhatlan erővel so­

dorta hajójukat fák közé. Nagy számmal Bereg-
, lettek össze segítségükre az emberek, a szaka­

dozni kezdő kötelekbe vagy harminczan ka­
paszkodtak bele, és mégis alig hogy megtudták 
a hajót állitani s lehetővé tenni, hogy az utasok 
kiszállhassanak a kosárból. 

Ugyancsak 1874-ben a «l'Etoile polaire» 
(nószak csillaga*) léghajó is eddig ismeretlen 
magasságig emelkedett. Fölment 6000 méter­
nyire, hol a hajóban levők számára lehetetlen 
volt tovább a közönséges levegőben való tartóz­
kodás a nélkül, hogy igénybe ne vették volna a 
magokkal hozott s oxigénnel töltött tömlőket. 
A levegő hőmérséke 20 fok volt 0 alatt, és oly 
ritka, hogy a közönséges légzés egészen meg­
akadt. A tömlő cső vének végét szájukba vették, 
s így lélegzettek. 

Egészen a tudományos búvárlatok czéljá-
ból emelkedett fel a «Zenith» léghajó is, melynek 
tágas csolnakjában öt tudományos férfiú foglalt 
helyet: Tissandier Gaston és Albert, Sivel, Jo-
bert és Croce Spinelli. Mindenféle merőeszkö­

zökkel gazdagon ellátva indultak utjokra, mely 
a fizika nem egy homályos kérdésére derített uj 
világot. 

A BUKARESTI MAGYAR TÁRSULAT NEGYED­
SZÁZADOS JUBILEUMA. 

B u k a r e s t , 1883. június 19. 
A bukaresti Magyar társulat tegnap ünne­

pet ült, fennállásának 25 éves évfordulóját. 
Nincs ugyan megállapítva, sőt meg sem hatá­
rozható épen az a nap, a melyen megalakult, 
csak az évet tudjuk s azon pár ember nevét, 
kiknek agyában az olvasó kör alakításának esz­
méje megvillant. A kezdeményező egykori nagy-
enyedi lakos, Mester Ede volt. E férfi 1848. 
nyarán, ifjú nejét és két kis gyermekét otthon 
hagyva, elment önkéntesnek a lázadó Jellasics 
ellen Sz.-Tamás alá, de mig ő ott küzdött, 
Erdély még borzasztóbb jeleneteknek lőn szín­
helyévé; 1849. január 8-án éjjel Enyed vér­
fürdő és égő romhalommá tétetett a fölbujtoga­
tott oláhság által. Mesternek védtelen neje 
karjaiba ragadta két kis gyermekét, s az égő 
házból húsz foknyi csikorgó hidegben futott 
üvöltő emberi fenevadak és süvöltő golyók közt 
ki az erdőkbe. Enyed hamuvá lett! 

A sokat hányatott férj 1854-ben került 
Bukarestbe családostól, ott mint gyógyszerész 
talált alkalmazást, és ő volt az, ki az 1855 tava­
szán odahivatott ref. lelkész Koós Ferencznek 
inditványozá, hogy alakítsanak egy kis ol­
vasókört. 

Szép volt az eszme, de nagy dolog volt ám 
azt akkor megvalósítani, mert akkor ott volt 
Coronini osztrák foglaló serege, a konzulátus 
maga fegyveres őrmestereket tartott és fogdos­
tatta össze csupa gyanúra a magyarokat, hisz 
akkor bűn volt az ő szemükben magyarnak 
lenni; az emigránsok közül ekkor fogatott el, 
angol törzstiszti egyenruhája daczára, Türr tá­
bornok, Berzenczey csodával határos módon 
siklott ki a fogdmegek körmei közül, a volt ref. 
lelkész, Demjén József a gyula-fehérvári börtön­
ben halt meg, Kiss Miklós, Böhmné, Nagy Jó­
zsef, Horváth Teréz elfogattak, vagyonaik elvé­
tettek, ós 5—6 évi börtönre ítéltettek. Boros 
Istvánt pedig Corinini parancsára addig botoz-
ták, mig bele halt. (Jorgu Paleologu oláh ko-
miszárius veretett rá első nap 70, másodnap 30 
botot.) 

Ilyen körülmények közt alakult meg az 
első olvasó kör; összebeszélt 10—12 ember, 
fizetett mindenik havonként egy-egy forintot, es 
hozattak rajta magyar könyveket; 12-en voltak 
mint az apostolok, és nem akadt közöttük 
Júdás, pedig a 12 közül három Ferencz-Károly-
ezredbeli altiszt volt, persze besorozott volt 
honvédtiszt; egyik a most is élő Bocsánszky 
Lajos képviselő. 

Ez első alapító tagok következők voltak: 
Mester Ede gyógyszerész f 1880. Pesten; Koós 
Ferencz ref. lelkész, ma kir. tanácsos, tanfel­
ügyelő; Krizsanics József orvos-doktor; Bo­
csánszky Lajos volt őrmester, ma képviselő; 
Köpe volt őrmester (meghalt mint uj honvéd 
tiszt); Horvátli volt őrmester; Málnássy Lajos, 
bukaresti lakos; Salamon János bukaresti lakos; 
Ács Márton bukaresti lakos (meghalt); talán 
még Kiss József volt bukaresti tanító (meghalt). 

Két évvel később a foglaló sereg kivonulása 
után lett az olvasókör nyilt társulattá Hunnia 
név alatt, ekkor már 97 tagja volt, házat bérel­
hetett és alapszabályokat alkotott. Elnök ezután 
is Koós Ferencz maradt, hanem a nyilt társu­
lattá alakulást Nagy István, ma brassói polgár 
indítványozta, ki az eszmét a konstantinápolyi 
emigránsok egyletéből hozta át, melynek ő több 
éven át buzgó és minden áldozatra kész 
tagja volt. 

Ettől fogva a társulat évről-évre gyarapo­
dott, megteremtette 8 évvel később a temet­
kezési társulatot, sőt a társulási kedv oly nép­
szerűvé lőn, hogy az ifjúság egy külön egyletet 
is alakított iparos-egylet név alatt. 

A mily örvendetes jelenség volt ez uj egy­
letek alakulása, annyira félő volt, hogy ennek 
a szétforgácsolásnak, mihez személyes ambi-
cziók, a ref. egyháznak papjával meghason-
lása, Cz. bujtogatása járultak: csak átalános 
romlás lesz a vége. Nagy István indítványára si­
került a legelfogulatlanabbaknak mind a három 
társulatot egygyé olvasztani, a a három külön­
böző név helyett a táu szerényebb, mégis többet 
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mondó Magyar társulat czimet venni fel. Mond­
hatnánk, hogy az első két év (1855—57.) volt a 
társulatnak csecsemő kora, 1857—1868-ig nö­
vekedési zűrzavaros ifjúsága — és azóta éli ön­
tudatos, nyugodt, már kifejlődött életszakát. 

A magyar társulatnak ma Bukarestben sa­
ját háza van vendéglővel, csinos olvasó-terem­
mel, téres kerttel; tagjainak száma meghaladja a 
450-et, könyvtára a 2000 kötetet; házbérből 1800 
frankot, tagsági havi illetményekből mintegy 
6000 frankot vesz be, és nemcsak adósságmen­
tes, de sőt 12—13 ezer franknyi készlete is van, 
melyet a tagtársaknál kamatoztat. El van is­
merve a fővárosi polgármesteri hivataltól, alap­
szabályai jóváhagyva, melyek csupán közmű­
velődési és segélyezési czélokat tűznek a társulat 
föladatául; elismerve egyenrangúnak a többi 
— német és román — társulatoktól, kik ünne­
pélyeikre nem mulasztják el a magyar társula­
tot is meghívni, sőt mondhatnám, el ismerve a 
királyi háztól is, mint a kolónia képviselője, a 
mennyiben a román nemzeti és királyi családi 
ünnepélyek alkalmával ő felsége Károly király 
a társulat tisztelgő küldöttségét elfogadni ke­
gyeskedik, sőt három főbb tagját erdemjelekkel 
is kitüntette. 

Ez a társulat ülte meg tegnaj> alakulása 
25-dik évfordulóját, és pedig: 

Délután 5-től 8-ig tartó diszebéddel, me­
lyen a társulat tagjain és ezek nejein kivül több 
idegen társulat küldöttei is jelen voltak. A mint­
egy 200 terítékű díszebéd az egylet e czélra 
vászonfödéllel bevont kertjében vigan, kedélye­
sen, a legkifogástalanabb példányszerü rendben 
folyt le, magyar dalárda, magyar zene, magyar 
bor mellett; a köszöntők sorát megelőzte End-
rődy e czélra irott szép költeményének fölol­
vasása, mely nagy lelkesedéssel fogadtatott. Az 
első poharat a társulat elnöke, tiszt. Bartalus 
emelte a hazára és annak királyára, a másodi­
kat a tiszteletbeli elnök, Veress Sándor a román 
nemzetre és annak királyára, — a harmadikat 
Vándory Lajos a bennünket látogatásukkal 
megtisztelt társaságok képviselőire, s még vagy 
busz szónok mondott talpraesett, szebbnél szebb 
köszöntöket. 

Magyar volt itt, mint mondám, minden, a 
diszitmények, az ebéd, a bor, a társalgás, a dal 
és zene; magyaros még a vendégszerető román 
nemzet iránt kifejezett hálaérzet és azon előzé­
kenység is, hogy az idegen társulatok képviselői 
saját nyelvükön, német és román, nyelven kö­
szöntettek fel. 

Hát még a lakomát követett estély az 
Orpheum-szinházban ? 

A himnusz eléneklése után Komócsy József 
e czélra irott prológja képezte a nyitányt, sza­
valta Vándory Lajos. Azután a tisztb. elnök, 
Veress Sándor olvasta föl a társulat 25 éves 
történelmét, és könybe borultak a szemek, mi­
dőn ecseteié a gyászos kort, melyben bün volt 
magyarnak lenni, majd tapsvihar és éljenzés 
szakitá félbe mindannyiszor, midőn a nemzet 
újra ébredését, és itt vele mintegy párhuzamo­
san a társulat gyarapodását ecseteié, tapsvihar, 
midőn megemlékezett a román nemzet irántunk 
tanúsított vendégszeretetéről, 'a kitüntetésekről, 
melyben Károly király részesített, midőn pedig 
beszédét azon végzé, hogy a költő e szava : 

«Hazádnak rendületlenül 
Légy hive oh magyar!» 

ránk nézve, kik külföldön élünk, azt teszi, hogy 
csináljunk kitűnőbb munkát mint más, legyünk 
becsületesebbek, mértékletesebbek mint más, 
barátságosak, előzékenyek azon nemzet iránt, 
melynek vendégei vagyunk, ez szerez magunk­
nak is, nemzetünknek is becsületet: akkor mint 
egy ember állt fel a 400 főnyi hallgatóság s ki­
törő éljennel tett mintegy fogadalmat, hogy ugy 
teszünk! 

Ezt követte Balázs Sándornak egy felvo­
násos vígjátéka: «Miért nem házasodik meg a 
sóyorti; előadva Bagacsy Gyula, Bakai Antal 
urak, és Boga Viktória és Kutassy Bóza kis­
asszonyok által oly tökólylyel, hogy az ember 
•nem is álmodná, hogy műkedvelők és nem kép­
zett művészek előadásában gyönyörködik. 

Megható jelenet volt, midőn a társulat 
másodelnöke, Sánta András felköszöntvén a 
legelső alapító tagokat, kiemeli, hogy kettő ezek 
közül máig is, és igy 25 év óta, tagja a társulat­
nak, és erre a tiszteletbeli elnök mellére tűzte 
e két öregnek, Málnássy Lajosnak és Salamon 

JASÁRNAPI ÚJSÁG. 
Jánosnak, az egyletnek e czélból nevükre ké­
szíttetett érmét. 

Az ifjúság aztán még tánezra kerekedett 
és járta a táncz vigan virradtig. 

E minden tekintetben magyar ünnepélyen 
csak a követségi és konzulátusi személyzet tün­
tette ki magát meg nem jelenésével. Es ez a dolog 
sokkal komolyabb, mintsem megrovás nélkül 

i hagyni lehessen, s a megrovás nem a hivatal­
noki személyzetet illeti, kik meg is ígérték rész­
vétüket, hanem csupán csak báró Mayr kö­
vet urat. 

A társulat elnöke két választmányi taggal 
i elment és jóelőre meghívta a követ urat, neki 

volt szánva a diszelnöki hely, neki a hazáért és 
királyért emelendő első pohárköszöntő, de a 

l báró ur a helyett, hogy elfogadja a megtisztel­
tetést, jól ledorgálta a küldöttséget s azt monda: 
ő itt magyarságot nem ismer, ő magyarságról 
tudni sem akar! 0, úgymond, amnesztiát szer­
zett azok számára, kik 1867 előtt útlevél nélkül 
kijöttek, és még alig 5—6 egyén jelentkezett azt 
elfogadni. 

Elmondá ugyan a küldöttség, hogy ehhez a 
társulatnak semmi köze, sőt alapszabályai értel­
mében ez ügygyei nem is foglalkozhatik, mind­
amellett a báró ur ekkor még egyszer ismételte 
fennebbi szavait, mire aztán a küldöttség kije­
lenté, hogy no hát máskor nem fog alkalmatlan­
kodni, így természetesen az ő exczellencziája 
alatti személyzet sem jöhetett el. 

Hanem hát az nagy szó egy követtől, hogy 
én itt magyarságot nem ismerek, én magyarokról 
tudni sem akarok! Mert hát tanulhatta ő exczel­
lencziája a magyar szeretetet Prokesch-Ostentó'l, 
ki az emigránsokat con amore üldöztette Kon­
stantinápolyban, és pláne még a halottaknak 
sem hagyott békét, a feriköji temetőben ki akar­
ván vájatni a Hungária föliratot még a falból 
is : de mi ugy tudjuk, hogy 1867 óta talán más 
világ van, talán elmúlt az «én csak alattvalókat 
ismerek* kora, és a báró ur azért van ide küldve 
s fizetve busásan a magyar állam pénzéből is, 
hogy itt a magyar érdekeket is védje, az állam­
nak — a melynek pedig mi csak oly fiai va­
gyunk, mint akárki más benn a hazában — 
legyen itt képviselője s ha kell védője! No hát 
köszönjük alássan az ilyen képviseletet és védel­
met s ajánljuk a nemzetnek s kormányunknak 
becses figyelmébe! X. 

A RÉSZEGESKEDÉS ANGLIÁBAN. 
Évről-évre óriási mértékben terjed a része-

geskedés Angliában, de vele együtt a társadalom 
nagyszabású működése, hogy azt minél jobban 
elnyomja. A különböző mértékletességi egyletek 
czéljairól és túlzásairól ma már minden művelt 
magyar ember hallott valamit, de bizonyosan 
kevesen vannak, kiknek világos fogalmuk van 
e nagyjelentőségű kérdésről s ezért nem tart­
juk fölöslegesnek, hogy néhány adat s szám 
közlése által a legújabb állapotot megvilá­
gítsuk. 

Az engedélyezett korcsmák száma Angliá­
ban 1860-ban 156,700 volt, 1870-ben 185,100, 
1876-ban 216,000. Tehát a 33 milliónyi lakos­
ságból minden 150 főre esik egy korcsma. 
A szeszes italok fogyasztása tett 1860-ban 
3240, 1870-ben 4530, 1878-ban 5360 millió 
litert. Legutóbb tehát már minden főre 162 
liter szeszes ital esett. Az elfogyasztott italok 
értéke volt 1860-ban 842 millió frt, s igy fejen­
ként 29 frt, 1870-ben 1190 millió, fejenként 38 
frt; 1878-ban 1422 millió, fejenként 43 frt. 
E számok ugyan kisebbek, mint a francziák 
borfogyasztási s a németek sörivási arányai, 
hiszen Münchenben, a világ legrészegesebb 
nagyvárosában, 220 liter sör 61 frt értékben 
esik minden főre, más szeszes italról nem is 
szólva, de azért kétségtelen, hogy ez adatok is 
valóban megdöbbentők, különösen Angliában, 
hol a mértékletességi egyleteknek négy s fél 
millió tagja van. 
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A pálinkafogyasztás hatásáról Angliában a 
következő adatok állanak rendelkezésünkre: 
Angliában és Walesben a rendőrség 1860-ban 
88,000 s 1875-ben 204,000 részegest fogott be. 
Londonban 1875-ben elfogtak egyszerű részeg­
ségért 8500 férfit és 7500 nőt, garázdálkodásért 
részegség közben 8000 férfit és 7000 nőt. Edin-
burgban 1871-ben 5400, 1877-ben már 7700 
egyént fogtak be részegség miatt. Az emelkedés 
33 százalók, mig a népesség csak 5 százalékkal 
gyarapodott. Limerickben (Lrlandban) 1876-ban 
minden tizedik embert befogták részegség 
miatt. Az egész Nagy-Britanniában 1860-tól 
1876-ig a részegeskedés tizenhat éven alul levő 
gyermekek közt 130 százalékkal szaporodott, a 
részegségi mánia 67 százalékkal; az elszegénye-
sedés (pauperismus) 78 százalékkal s a bűnök 
mintegy 40 százalékkal. Tizennyolcz év alatt 
a börtönökre és őrültek házára fordított összeget 
kétszerezni kellett. 

Hozzá lehet még tennünk, hogy ezek csak 
hivatalos adatok, melyek természetesen nagyon 
különbözők a valódi adatoktól. A mértékletes­
ségi egyesület nagy központi orgánuma, az 
«United Kingdom Alliance» nagy szorgalommal 
gyűjtötte a statisztikai adatokat s igen eltérő 
eredményekre jutott. Birminghamban egy szom­
bat este megbízható és értelmes egyének által 
35 korcsmát ellenőriztetett. E korcsmákból 9160 
férfi és 5000 nő jött ki s a férfiak közt 662, a 
nők közt 176 kétségkívül nagyon részeg volt. 
S e napon a rendőrség (360,000 lakosú város­
ban) csak 29 részegest fogott el. Más szombat 
este 51 korcsmát ellenőriztek három óráig. E 
korcsmákból 15,100 egyén jött ki s köztük 1400 
nagyon részeg s a rendőrség ez este mégis 
csak egyetlenegy embert fogott el részegeskedés 
miatt. 

Ugyanez a központi bizottság igen részle­
tes számitások alapján a pálinkaivás által oko­
zott veszteséget 1872—1878-ig 18,000 millió 
forintra teszi. «Ez összeggel*, mondja a társa­
ság közlönye, ((kifizethetnénk az összes állam­
adósságokat (7750 millió forint), megvásárol-

j hatnók az összes nem állami vasutakat s még 
ki is építhetnénk azt. S mit nyertünk ennek 
fejében a 18 milliárdért? Több bűnöst, őrültet 
és szegényt, azaz más szavakkal több rendőr­
séget, fogházat, kórházat s az élet tartamának 
jelentékeny, szakértők szerint egy harmadrészre 
becsült rövidülését.» 

A már emiitett központi bizottság 1853-ban 
alakult meg Manchesterben s czélul tűzte ki, 
hogy a szeszes italokkali kereskedést egyenesen 
s teljesen beszüntesse. A bizottságban párt és 
felekezeti különbség nélkül Nagy-Britannia sok 
kiváló férfia működik s óriási összegeket fordí­
tanak czéljaik elérésére. Böpiveket és czélzatos 
elbeszéléseket több százezer példányban oszta­
nak szét, ötven állandó ügynökük van, kik fel­
olvasásokat tartanak s ezenfelül évenként több 
mint ezer meetinget (népgyűlést) tartanak az 
ügy érdekében. Nagyobb városokban, hol a pá­
linkaivás kiválóan elterjedt, a korcsmák közelé­
ben különböző kávéházakat és restaurácziókat 
tartanak fenn, hol pálinkát nem árulnak, de a 
thea és kávé mellett olvasmányokról, billiárdról 
s más szórakoztató eszközökről gondoskodnak. 
Hivatalos adatok szerint a matrózok közt mint­
egy 8000 tagja van már a mértékletességi egy­
leteknek s a hadseregben minden 15-ik ember 
hozzájok tartozik. A társadalom magasabb osz­
tályaiban sok <(Teetotaller»,azaz magát minden 
szeszes italtól visszatartóztató ember van. Az 
alsóházban mintegy 20-ra megy számuk. Ezek 
adnak ugyan vendégeiknek bort, de maguk 
soha sem isznak. Skótországban már a vendég 
is csak theát és kávét kap ily házaknál. 

A MOSZKVAI N É P Ü N N E P . 
A moszkvai czárkoronázás ünnepélyeinek 

programmjában egy nap a nép mulattatására 
van szentelve. Ennek színhelyéül rendesen a 
Chodinszki-mező szolgál, mely tágas és könnyen 
megközelíthető levén, e czélra kiválóan alkal­
mas. A legközelebbi koronázás alkalmával is 
tele volt e mező színházakkal, czirkuszokkal, lát­
ványos bódékkal, hintákkal, mászópóznákkal, 

| ló- és kocsiverseny-mutatványokkal, stb. A kö-
i íönség, mint valami népvándorlás gomolygott 

a ter felé már kora hajnaltól kezdve, az oda ve­
zető utakon. Nemcsak Moszkvából, az egész 
környékből is oda gyűltek a látni vágyók s meg-
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torlódtak a 240 bejáratnál. Mint az ünnepély 
szintere, a nép megvendégelésének méretei is 
óriási arányúak voltak. Négyszázezer hus-pásté-
tom s gyümölcscsel töltött ugyanannyi darab 
lepény állt a kerítés hosszában kiosztásra. 
Ehhez járult még 400 ezer csomag édességekkel, 
egy millió palaczk sör és fél millió adag must. 
Két óra alatt elfogyott minden az utolsó porczi-
káig s 12 órakor már üres volt az élelmi szeres 
bódék egész sora. 

A színházakban komikus és hazafias tar­
talmú darabokat adtak elő. A nép dalolva 
vonult a bejáratok elé. Mások a mászó rudakat 
keresték meg, melyeknek tetején ruhadarabok, 
harmonikák, szamovárok s egyéb hasznos tár­
gyak voltak fölakasztva. Nagy örömére volt a 
publikumnak a malaczfogdosás. Ez abban áll, 
hogy a ki malaczpecsenyéhez kivánt jutni, egy 
vízszintesen fektetett hosszú lengő rúdon kellett 
állva végigmennie, melynek két oldala mellett 
liszt és hamu volt vastagon felszórva. Ez ingó 
rud végéről kellett a malaczot megfogni s 
ugyanezen az utón visszahozni. Nehéz dolog 

izben» lépte át magatartásában az illendőség és 
jó erkölcs határát: mikor megrohanta a sörrel 
megrakodva érkező vasutvonatot. Más kihágás 
nem igen történt, pedig késő éjig tartott az ün­
nepély. 

EGYVELEG. 
* A török szultánról többek közt mindenütt 

lehet azt olvasni, hogy kegye jeléül egyik hárem­
hölgyére zsebkendőt vet s ezt a szokást, mely ope­
rákban és drámákban is előfordul, már a kotillon 
tánczban is meghonosították. Pedig e szokást a tö­
rök udvarnál absolute nem ismerik s régebben sem 
volt divatos, annyival kevésbbé, mert a zsebkendőt 
is csak ujabban ismerik a háremben. A tévedés 
onnan eredbetett, hogy a jómódú török mindenik 
nejének a lakodalom után reggel csinos ékszert 
ajándékoz, mely rendesen igen csinosan hímzett ken­
dőbe (bogosa) van kötve. 

* Bankigazgató nő. A nőemanczipáczió eddig 
szokatlan módon nyilvánult Jowa államban, hol a 
Marionban levő első nemzeti bank igazgató tanácsa 

Az oszlopok gránitból építendők s az ivezetek aczél 
sodronyokkal tartandók fel. 

* Művészettörténeti kiállítást rendeznek kö­
zelebb a bécsi künstlerhausban, hol az olajnyoma­
tot kivéve mindennemű sokszorosító művészet kép­
viselve lesz, oly módon, hogy az a művészetek fej­
lődését 1850 óta a különböző nemzeteknél egész 
világosan föltárja. 

* Századunk történetének nevezetesebb ese­
ményeit festik Carrier-Belleuse és Gervex Henrik 
jó nevű franczia festők egy óriási panoráma számára. 
A mű két millió forintba fog kerülni s a festőknek 
két év alatt kell elkészülniük. 

* A Kongó partján rendkívül furcsa divatok­
nak hódolnak a négerek. Veresre festik arczukat, 
fülökbe ujj vastagságú fadarabokat tűznek s a hiu 
nők még az orrczimpába is dugnak szalmát, fadara­
bot vagy csontokat. Legújabban az európaiak gyako­
ribb látogatása óta a töltények pléhdobozait dugják 
a fülbe vagy orrba. A hajat virsli vagy golyó-alakba 
fonják s vagy számtalan kis czopfokat alkotnak, vagy 
hátul egy hatalmas göböt. A batekek ellenben haju­
kat rövidre nyírják s csak a homlokukon hagyják 
meg s azt tekercsbe fonva egész az orr hegyéig le­
eresztik. Másoknál három tekercs van, egy a fej köze-
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volt, kevésnek sikerült, a legtöbben leestek a 
lisztbe vagy hamuba, nem csekély gyönyörűsé­
gére a nézőknek. 

Két óra felé délután, mikor az előadásokra 
és mutatványokra elég közönség gyülekezett 
össze, a czári pár is megjelent a számukra épí­
tett pavillon erkélyén s figyelmesen nézte a mu­
latozó közönség hullámzását. Mindenütt rázen­
dítek ekkor a katonabandák a muszka himnuszt 
s éljenzések töltötték be a levegőt. A pavillon 
terraszain az idegen berezegek és a külhatalmak 
képviselői foglaltak helyet nejeikkel. A czári pár 
megérkezése után ünnepi menet indult ki a 
czirkuszból, elvonulva a pavillon előtt s minden­
féle allegóriái alakokat és jeleneteket mutatva, 
mint a tavasz fölébredését, a természet jelképi 
megdicsőülését, s az orosz népmonda némely 
népszerű alakjait. Legeredetibb volt az «anya­
méh*, a hangyáktól körülvett «fekete lovag», 
az orosz dalnokok és tánezosok alakjai és Szent-
György a legyőzött sárkánynyal. 

E közben megkezdődtek a népszínházak­
ban az előadások. Az egyikben nagy némajáté­
kokat adtak elő, hosszú jeleneteket és csatatéri 
képeket a Kaukázusból, folyton változó közön­
ség előtt, melyről följegyzik, hogy «csak egy 

vezérigazgatóvá Stephens Luiza nevű asszonyt vá­
lasztott. 

* Léghajóval akart átmenni egy d'Hoste nevű 
franczia a Földközi-tengeren. Marseilleben szállott 
fel, de már egy óra múlva szerencsétlenül a tengerbe 
esett. Kifogták s most újból egy második kísérleten 
töri fejét. 

* Rendkívüli hegyi pályát építenek Kolorá-
dóban a Rocky Mountain hegységben, a 14,200 láb 
magasságú Pike's Peak csúcsára. E vasút három 
részből fog állani. Az elsőt egy alul elhelyezendő gép 
hajtja, a másodikat a hegy oldalán csavarkerékkel 
vizi erő s a harmadikat egy a csúcson álló gép. Az 
aczéldrótok 24 láb magas fatörzseken fognak állani 
s mindenütt egy kis távolságra egymástól a talajtól 
8 láb magasban fedett karos székek lesznek két-két 
ember számára. 

Hid a messzinai tengerszoros fölött. Sziczilia 
szigete és Olaszország közt nem sok idő múlva köz­
vetlen összeköttetés jón létre, még pedig egy hid ál­
tal, a messzinai tengerszoros fölött. Az olaszok rég 
óta tervezték a közvetlen összeköttetést s eleinte 
tengeralatti alagutat akartak. Legújabban Giambas-
tiani mérnök, a szt.-gotthardi olasz vasútépítő társa­
ság főfelügyelője, több más mérnökkel együtt terve­
ket készített egy hid építésére a messzinai tengerszo­
ros fölött. Az ő tervezete szerint a hídnak a tenger­
szoros fölött öt ivezete lesz, a melyek közül a három 
középső 1000 méter, a két oldali 5000 méter széles. 

pén, a másik kettő az orr felett oly módon, hogy 
szarvaknak látszanak. Némely négerek hosszú, vé­
kony szakaijaikat fahéjjal vonják be s igy mennek 
ki a falukba is. 

* Gazdag gyémánttelepeket találtak Brazi­
liában Bahia tartomány déli részén a Saloba mel­
lett, mely a Bio-Paros egyik mellékfolyója, mintegy 
15"-ra délre az egyenlítőtől. 1882 augusztus havától 
1883 márcziusig 1500 oktavö, azaz mintegy 12 font 
gyémánt találtatott. A gazdag telepen már jelenleg 
mintegy 7000 ember van, de a sok esőzés és mocsá­
rok, valamint a rablók számukat gyorsan megtize­
delik. Az őserdőket nehezen tudják kiirtani 8 még 
igen kezdetleges viszonyok közt élnek. 

* A négerek mozogni kezdenek az Egyesült­
államokban. Több mivelt és befolyásos néger, kik 
jól érzik fajtársaik társadalmi bajait, szeptemberre 
Washingtonba nemzeti kongresszust hivtak egybe, 
melynek feladata lenne az Egyesült-államokban 
lakó négerek társadalmi helyzetét megbeszélni s 
megállapítani a módokat, miként lehetne számukra 
a polgári jogok teljes élvezetét megszerezni. 

* Bismarck hires kutyáját «Tiras»-t a berlini 
állatorvosi intézetbe küldte gyógyítás végett. A ku­
tya külön helyiségben van s egy tisztnek kizárólagos 
föladata a kutyára ügyelni. 
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A TISZA-ESZLÁRI PÖR ALAKJAIBÓL. 
Nem csökkenő feszült figyelemmel kiséri a 

közönség a nyíregyházai tárgyalásokat. Minden 
nap meghozza a maga uj alakjait, a maga uj 
izgalmas jeleneteit, melyek nem engedik ki­
aludni a legmagasabb fokra csigázott érdek­
lődést. 

Csodálnunk kell különösen az elnök sze­
rencsés vérmérsékletét és erős idegeit, hogy 
ugy kibírja ezt a nehéz, fáradalmas és izgató 
munkát. A pör minden szála az ő kezében 
összpontosul s ő az egyetlen, kinek a tárgyalás 
folyamán egy pillanatnyi nyugalma sincs, sza­
kadatlan éberséggel ügyel, hogy egyetlen szó, 
mely a tárgyaláson kimondatik, ki ne kerülje 
figyelmét, sőt jól az emlékezetébe vésődjék, 
hogy adott alkalommal azonnal hasznát ve­
hesse. 

A hivatalból működők csoportja még min­
dig ugyanaz, mely > az első tárgyalási napon 
vala. A helyszínén Ábrányi Lajos által fölvett 
vázlat után bemutatjuk a tárgyaló terem azon 
részletét, mely középpontja ez izgató drámá­
nak. A büói asztal mellett középen ül Komis 
elnök, kissé magasabban mellette levő két biró-
társánál. Gruden szavazó biró mellett még 
Fejér Barna pótbiró lbglal az asztalnál helyet. 
A bírói asztaltól jobbra a vádhatóság helye van. 
Ott látni még a korláton belől Szcyfert Ede fő­
ügyészi helyettest, Lázár Kálmán nyíregyházai 
királyi ügyész ós Ambrózy Mihály alügyész 
közt. Ezenkívül, a vádlottak és tanuk számára 
föntartott helyen, a szakértők és orvosok asztala 
van, kik ez idő szerint még nincsenek előszó­
lítva s kiknek helyén most Szálai/ Károly ügy­
véd, özv. Solymosiné képviselője űí s közvetlen 
az ő asztala előtt a leányát vesztett anya. 

A biróság balján a védők ülnek: Eötvös 
Károly, Fuhtak Sándor, Friedmann Bernát, 
Székely Miksa és Heumann Ignácz, szintén a 
korláton belül. Előttük van a gyorsírók asztala, 
hol Oünther Antal, a gyorsiroda vezetője, és az 
országgyűlési tárgyalásokból ismert még néhány 
gyorsíró látható. 

Képünk azt a jelenetet tünteti föl, midőn 
Scharf Móricz terhelő tanút először szembesitik 
Sehwarcz Salamon vádlottal, kinek a fiu sze­
mébe mondja, hogy Solymosi Eszter nyakát ő 
metszette meg. E jelenet bővebb leírását már 
lapunk múlt számában közöltük. 

* 

Most mutassuk be folytatólag a tisza-
eszlári pör nevezetesebb alakjait, a kik részint 
mint vádlottak, részint mint tanuk fölébresztik 
az érdeklődést, s kiknek vázlatos arczképeit 
Ábrányi Lajos ott a helyszínén vetette papírra. 

* 
A gyilkosság bűntettének elősegítésével 

vádlottak között ott v&njunger Adolf is, sirokai 
születésű, 4G éves, Eszláron községi pénzkezelő, 
ki e tisztét hűségesen viselte s rendesen beszá-

Richtmann József. Junger Adolf. 

molt. Összeesett, töpörödött, szennyes, öreg 
alak. Scharf Móricz vallomása szerint ő is azok 
között volt, a kik a gyilkosság elkövetésekor a 
zsinagógából a zsinagóga pitvarába jöttek, de a ! 

gyilkosság elkövetése körül nem segédkezett. 
Ugyancsak a gyilkosság elősegítésével van 

vádolva Lusztiy Sámuel makói születésű, 40 ' 
eves eszi ári birtokos, magas, sovány ember, 
rendesen nyirott fejjel, pajesz nélkül. Roppant 
ideges, örökké izeg-mozog, közbe beszél s rend­
kívül boszus, hogy müveit emberek el tudnak 
hinni egy olyan bolond dolgot, a minővel őket 
gyanúsítják. 

Taub Emánuel most polgári-i, az előtt 
eszlári sakter szintén ott ült a vádlottak padján. 
y róla nem állítja Móricz, hogy a vérvételi 
jelenetnél ott lett volna, de vádolva van, hogy 
tudomásával birt az esetnek. Fekete, vissza­
taszító képe van s ruházata is azon szerinti. 

Mint a többi vádlott, e kettő is mindent 

VASÁENAPI ÚJSÁG. 

Lustig Sámuel Taub Emánuel. 

tagad s rajta van, hogy a többi vádlottnak is 
kimutassa alibijét. Nevezetesen Taub azt állítja, 
hogy Sehwarcz és Braun metszők nála voltak 
szállva, kik próbakönyörgés után vele mentek 
s később nála ebédeltek. Este ismét nála vol­
tak s innen mentek: 

Lichtniann József eszlári haszonbérlőhöz, 
ki mint beidézett tanú előadja, hogy azon este 
az ő korcsmárosai, Süssinanii és Einhorii 
valami italmérési diiíerencziát egyenlítettek ki. 
Lichtniann Mór, ennek atyja, 08 éves, kinél a 
kérdéses napon a gyilkossággal vádolt Wollner 
Hermann ebédelt volna, a mire azonban a tanú 
nem emlékszik. 

Rosenberg Hermann az előtt szintén met­
sző volt Eszláron, most boltos. Ez is a tanuk 
közt szerepel, noha a vizsgálat megindításakor 
ő is le volt tartóztatva, mert a dadái hulla meg-

Süssmann. Rosenberg Hermann. 

kerülése előtt pár nappal azt híresztelte, hogy 
Eszter megkerül élve, vagy halva. Ugyan ő 
Sztropkón járt Lichtmann megbízásából Esztert 
keresni. A hullacsempészettel vádolt Smilovics 
Jankel ő hozzá irta a börtönből azt a levelet, 
melyben egyöntetű tanúskodásra hívja föl s 

Lichtman Mór. 

mely a vizsgáló biró kezébe jutott. Solymosi 
Zsófi, ki ő nála volt szolgálatban, határozottan 
tagadja Bosenbergnek azt az állítását, hogy ő, 
Zsófi, Esztert utolsó találkozásuk alkalmával 
szomorúnak mondta volna. 

Scharf Józsefné., 

Scharf Józsefné, Móricz mostoha anyja, 
éves asszony. Arcza nem szép s értelmi ereje 
Q igen látszik magas fokon állani. Valaha csi-
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nosabb lehetett, de mióta férje fogságban ül, ott­
hona elpusztult, ö mások kegyelméből tengődik. 
Sok szenvedésen mehetett keresztül, melyek 
arezban megvénitették, testben megtörték. Né­
pies modorban jól beszél magyarul. Tagadja, 
hogy ő megtiltotta volna Móricznak, hogy • arról 
az esetről* beszéljen, mert azt ő előtte a fiu nem 
is emiitette másként, mint haragosan, hogy a kis 
Samura milyen bolondokat beszélnek. Móriczot 
«bandzsi» gyereknek nevezi, a mit aztán ngy 
magyaráz meg, hogy félénk, ijedős, makacs, ha­
zudozó és mérges, ki egyszer baltával, egy­
szer meg késsel támadt neki. 

Behívják Móriczot s az bátran megáll 
anyja előtt, szemébe is néz s nem jön zavarba. 
Az anya folytatja Móricz jellemzését s erősíti, 
hogy a fiu egyszer baltát ragadott rá, Móricz 
azt állítja, hogy ez nem igaz. «Kérlek alássan, 
kedves liam, — szólt a mostoha, — ez hazug­
ság." — «Az en állitásom az igazság!- felel 
Móricz. — "Akkor én hazudom!* — «Hát 
hazudik!* mondja.rá a fiu. 

Az apa fölemelkedik e beszélgetés alatt s 
hátratett kezekkel odajárul. Megfékez magában 
minden dühöt, minden elkeseredettséget, majd­
nem könyörgő hangon beszél fiához, igy akar­
ván őt makacs vallomása feladására bírni. 

A fiu megvető daczczal mustrálja szülőit. 
Hol az egyiknek, hol a másiknak néz merészen 
a szemébe, de egyre izgatottabb, egyre pirosabb 
lesz, s arcza olyan szétdúlt, mint minden pyér­
meké, a ki hosszú ideig nagy erővel sir. Köny-
csepp azonban egyetlenegy se nedvesiti meg 
szempilláit. «Én nem akarok zsidó lenni," ezt 
vágja oda az apjának. Ez visszalép, s tekinte­
tet vált a zsidókkal, kik előreszegezett nyakkal, 
kitágult orrlyukakkal lesnek minden szót. Mind­
annyian megremegnek egész testökben. Hiába 
hivatkozott Scharf arra, hogy 14 esztendeig 
tartotta mint fiát, most is szereti, most is fia, 
nem tagadja meg. A fiu erre azzal a kijelentés­
sel felelt, hogy utálja a zsidókat. Mélyen meg­
rendítő volt e jelenet, a három legszentebbül 
összeforrt fogalom: apa, anya és gyermek között. 

Mikor Scharf látta, hogy Móricz fiúi érzel­
meire, apja iránt való szeretetére hiába hivat­
kozik, felülkerekedett benne a ravasz zsidó, ki­
nek a hínárból ki kell magát húznia. Fiához 
intézett kérdései bármely védőügyvédnek becsü-

i létére váltak volna. Móricz azonban szintén fur­
fangos egy gyerek. Vagy merész feleletekkel 
torkolja le az öreget, vagy «nem tudom, nem 
emlékszem* szavakkal kerülte ki a kelepczét. 

1 Rajta megtörik minden kísérlet. 
* 

A tárgyalás G-ik napjáról, június 2ö-éről 
a tárgyalási teremről következő képet nyújt 
egy jelenvolt: A médium tele van tanukkal, 
vádlottakkal; festői csoportozat; jobbról Soly­
mosiné ül bánatos arczával, egy külön széken, 
lábánál leánya Zsúji guggol. Ha megszólalnak 
ők ketten, mint kígyók sziszegnek rájuk a zsidó 
asszonyok és leányok s valóságos nyelvelés tör 
ki a színpadon — akarom mondani: a terem­
ben. Távolabb Szalay ül, a magánvádló, árván 
egy asztalnál. Hangját még eddig nem hal­
lotta senki. A sakterek unatkoznak. Ruxbuum 
a markában gondosan elrejtett tubák-pikszisét 
Scharf háta mögött lopva egyre előveszi meg­
szagolni. Scharf kezeivel legyezi magát. Hu-

Huri András. 

rini kidülledt szemei kísértetiesen forognak 
szerte a mintegy harmincz főből álló aktuális 
pörszemélyzeten, mert a többi még bent van a 
nézőtér mögötti tanács-szobában. A kihallga-
tandók egy része, melynek pad nem jut, a so­
rompók előtt a földre telepszik. Képviselve van 
itt minden kor és minden réteg; a SO éves, 

• 
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összetöpörödött anyókától, Feuermann Sárától 
kezdve egész a falusi «backfischekig», kiknek üde 
tavasz feslik az arczukon. 

Ott áll Huri András uram is, ki egy zsidó 
birtokosnál tanyás gazda. Mesélik, hogy ő tudna 
csak beszélni, ha akarna, de a száján arany la­
kat van. Ama végzetes éjszakán bezárkózott 
— persze a pletyka szerint — az urával, sokáig 
tanácskoztak együtt; azután éjfélkor lóra ült a 
zsidó ur (volt is valami a köpönyege alatt!), ki 
tudja, hová mehetett ? . . . Reggelre otthon volt. 
De Huri tömött rőt bajusza alól fösvényen 
folyik a beszéd; azzal ugyan nem lesz okosabb 
a törvény, a mit ő megdiktál. 

Huri Andrásné ránczos képű, töpörödött 
kis asszonyka, a ki eleinte igen el volt fogulva; 
mikor bevezették, alig tudott szólni, de később 
megeredt beszédének árja s a pórnőt jellemző 

gyorsasággal hadart össze sok oda nem tartozó 
dolgokat is. Solymosi Eszter ő nála volt utoljára 
szolgálatban s ő volt az, ki Esztert délelőtti 11 
óra előtt O-Faluba Kohlmayer boltoshoz küldte 
ki festékért, melylyel háza elejét volt be­
festendő. 

Solymosi Zsófi, az eltűnt Eszternek testvér-
nénje, zömök, egészséges, csinosnak mondható 
parasztleány, ki takaros ünneplő ruhában jelen 

Solymosi Zsófi. 

meg a biróság előtt s értelmesen felel. Ő volt 
az, a ki utoljára beszélt el tűnt nővérével, ápril 
1-én déltájban, mikor az Ó-Faluból, hova fes­
tékért küldték a boltba, visszatért, s a ki szem­
mel kisérte egész a tiszai gátig, mely a zsidó -
templom irányában vonul el. 

Özvegy Bátori Gábornó, a zsidó templom 
közelében lakó asszony, a ki szombatonként 
Scharféknál és a zsidó templomban végezni 
szokta azt a takarítási munkát , melyet a zsidók­
nak vallásuk tilt e napon. A végzetes napon, 

igy vallja, nem volt Scharféknál, hanem helyette 
ott volt a leánya, Zsófi kétszer is, tüzet rakni. 
0 is, férje is világosságot látott a templomban 
a mondott nap estéjén. 

Henter Antal nyíregyházai várnagy, kinek 
Scharf Móricz felügyelete alá adatott s kinél a 
liu tíz hó óta lakik, tőrül szakadt Mokány 
Bérezi alak, de tagadhatlan értelmes, higgadt, 
számító fej. A zsidók nyelvmesternek csúfolják. 
Rendületlenül állott meg a védők s főleg Eötvös 
kérdéseinek kereszttüze közt. Kedély, gúny, 
nyugalom, biztosság voltak fegyverei, s jól meg 
tudta védeni álláspontját, kivált Barcza Dani 
debreczeni csendbiztossal szemben, ki határo­
zottan azzal a szándékkal jelentkezett tanúnak, 
hogy a vádat meggyengitse. 

Recsky András. 

Recsky András, 41 éves, nagyfalusi csend­
biztos, kinél Scharf Móricz Péczeli Kálmán ír­
nok társaságában egy éjszakát töltött s kinek 
házában megtette azt a nagyfontosságú val­
lomását, melynek alapján ez a pör megindult. 
A védelem azt igyekszik kimutatni, hogy Recsky 
vagy Péczeli kínzással vette ki Móricztól a val­
lomást, a mit azonban Móricz is tagad. Midőn 
mint kihallgatandó tanúnak nevét emiitették, 
minden szem az ajtóra meredt. Recsky külsejé­
ben a legtöbbek csalódtak; tipikus uri pandúr t 
vártak, holott Recsky arisztokratikus, nagyon ro­
konszenves, distingvált alak. Komiszárus egyen­
ruha helyett elegáns városi ruhába volt öltözve. 
Daliás termetű, kevély föllépésü, deres fejű, 
fecskeszárnyu bajuszú ember, értelmes homlo­
kán szigorú redőkkel. Elfojtott ingerültséggel, 
büszkén lépkedett végig a termen. Vallomásait 
pronuncziált szabolcsi tájszólásban, de teljes 
értelmiséggel tette. Ingerültsége kitört, mikor a 
védők faggatni kezdték. Mikor Eötvös megszó­
lalt, Recsky keményen megvetette a lábát és 
érdes hangon válaszolta, hogy ő nem tudja mért 
épen Péczelinek és nem Barynak vallott a fiu. 

KARCZOLATOK NYIREGYHÁZÁBÓL. 
(Eredeti levól.) 

Nyíregyháza, június 28. 

Zakatol, morog a gőzgép, álomba ringatva egy­
felől lassú egyhangúságával, éberre rostálva újra 
másfelől láthatlan tengelyeinek rázásával. Álmo­
san vonszol Nyíregyháza felé. Szintúgy rosszul 
esik látni a sötétben elsurranó kunyhókat, me­
lyeknek lakói boldogan alszanak, mig lelkem az 
eszlári dráma szörnyű eshetőségeit forgatja . . . 
Amott a szoboszlói pusztán végre mégis vir­
radni kezd; áttör a világosság a lefüggönyzött 
ablakokon, néhány pásztortűz lobban fel még, 
melyeknél reggeliző kanászbojtárok szalonnát 
sütnek, mig a zöld himes legelőn itt-ott keresztbe 
állnak a lovak s szagláló czimpával turkálnak a 
friss harmatos gyepen. Lassan-lassan kibukkan 

a n a p ; a gyötrődött test lelankasztja a szempil­
lákat, de az érdeklődés és kíváncsiság erőszakot 
tesz a testen s fogva tartja a gondolkodást. Egy-
egy kapás leány kibukkan a lombok közül s 
mélabús szenvedélylyel gyújt rá a nótára : 

«Az eszlári zsinagóga, 
líászállott a csóka fia, 
A nyakában arany kereszt, 
Jön a sakter, be ne ereszd.* 

Tehát mindig csak ez, és sohasem egyéb !Egy 
őrült rejtély, mely megoldásra serkent s hát-
mögött gúnyolva kaczag ki. Egy probléma, mely 
mint pók beleszivódik agyunkba, szivünkbe. 

Végre Nyíregyházát kiált a konduktor, a nép­
vándorlás tolongva-taszigálódva megindul, pár 
perez még, s feltűnik előttünk a megyeház im­
pozáns épülete, melyet a város azon örvendetes 
tény emlékére emeltetett, hogy a törvényszék 
Nagy-Kállóról Nyíregyházára lett áthelyezve. 
Kettős sor pandúr képez falat a bemenet előtt. 
Már megpillanthatom a főszereplőket, a mint 
fegyveres őreik között végig lépdelnek a termen 
s elfoglalják helyeiket. Mint oly színházlátogató, 
ki felvonás közepén megy, kettős érdekkel mé­
rem végig a rongyokba burkolt alakokat, me­
lyek közül főleg a tutajosok egy Salvator Rosa 
ecsetére szolgálnának méltó tárgyul. De mind­
annyit háttérbe szorítja a mai nap két főhőse, 
Barcza Dani debreczeni csendbiztos és Henter 
Antal várnagy. E két tanú kihallgatásával a tár­
gyalás uj fázisba lépett, a vesztegetések és val­
lomás-kicsikarások vizsgálatába, mely ugy lehet 
nem kevésbbé megdöbbentő leleplezéseket fog 
adni a Solymosi Eszter eltűnésénél. 

Henter Antal várnagy. 

Barcza Dani igazi pusztabirói alak. Debre-
czenben sikerült a következő jellemző részlete­
ket tudnom meg a pör e nevezetessé válandó 
alakjáról: Mészárosból gyarapodott komiszá-
riussá s mint ilyennek a hortobágyi betyárok szi­
gorú megfékezésében sikerült tekintélyre tennie 
szert. Magas, csontos alak, őszbevegyült hajjal, 
kaczkiás fehér mellényére világoskék spenczli 
borul, mig nadrága ellenzőjébe rózsaszínű kesz­
kenőt dug takarosan. Ha beszél, stellungba 
vágja magát sarkantyús csizmájával, mig tag­
lejtéseit bizonyos dagályos álpathosz jellemzi. 
Igazi kiszolgált «Rittmeister»-alak, a korbács ki 
nem esik kezéből, s ugy üli meg a lovat tizenöt 
éves legidősb fiával együtt, hogy nincs az a deb­
reczeni lóverseny, melyen el ne vinné a dijat. 
Hanem sokat beszélnek erőszakos eljárásáról a 
vallatásoknál. 

Barcza Dani tősgyökeres csendbiztosi voltá­
nak hatását azonban még jóval túlszárnyalja 
Henter várnagy megjelenése, ki a rá vetett vá­
dat, hogy erőszakkal csikart volna ki Móricz-
ból vallomást, azzal hárítja vissza, hogy föltárj a 
Barcza kivetett hálójának minden fortélyát, 
melylyel az a megvesztegetés útját akarta nála 
egyengetni. Egyáltalában igen kétes az a szerep, 
melyet Barcza játszott a jó barát köpenye alatt 
Henter körül. E két férfiú, kiket előbb szoro­
sabb kötelék csatolt egymáshoz, most erősen el 
van határozva végletekig vinni a boszu müvét. 
De mig Barcza szinészies hanghordozásával, 
szenvelgett taglejtéseivel s örökös becsületére 
való hivatkozásával ós esküdözéseivel egy sar­
kantyús Butter Flórián hatását teszi a közön­
ségre, melyet gyakran megnevettet, addig Hen­
ter nem közönséges intelligencziája, férfias ma­
gatartása s higgadt bátorsága kedvezőbb han­
gulatot kelt maga iránt. 

Sivár, szomorú kép az egyébként, melyet 
az egész tárgyalás visszatükröz. Móricz gyere­
kes gesztusai, melylyel állításait kiséri, az ere­
deti naivság, mely érdekes, sőt mondhatni 
«8zóp» arczán át-áttöri néha a magára erőlte­
tett nagyolást; a gyönge, törékeny Scharfné 

j akadozott, elfojtott feleletei, Scharf nak durczás, 
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erőteljes kitörése, hogy biznák csak az ő apai 
kezére tiz perczig Móriczot, majd megmutatná, 
mit farag a fiúból, az apai érzésnek az az elöl-
hetlen sugara, mely fiával szemben még most 
is átcsillámlik egész magaviseletén, — mindez 
ingadozóvá teszi rokonszenvünket, hogy melyik­
hez forduljon inkább. A nagy közönség két tel­
jesen különböző elemre oszlik, de egyik sem 
mutat elég érzéket a megdöbbentő dráma mély 
erkölcsi mozzanatai iránt, s mindenik résznek 
vannak oly hírlapírói, kik tőkét faragnak ma­
guknak a legszentebb érzésekből, melyek az 
emberi szívnek adattak. Emlitsem-e, hogy itt 
magok a szállodák közt is egy antiszemita és 
egy filoszemita van s a szerint mórlegelik az 
embert, a mint egyikben vagy másikban ren­
dezkedett be ? 

Azok a váratlan leleplezések, melyeket a 
tárgyalás Péczeli irnok személyének előéletére 
nézve fölvetett, a legmegrázóbb természetűek. 
Ez öreg ember, kinek szolid arcza semmit sem 
Bejtet múltjának megalázó epizódjaiból, le­
sújtva látszik lenni e fölfedeztetéstől. Kevesen 
tudják azonban, hogy minő tragikus eset foly­
tán került fegyházba, nem is sejtve, hogy oly 
hosszú idők múlva akad, ki újra emlékébe fogja 
idézni az előéletén maradt foltot. Péczeli ese­
téről a következőket mesélik: 

Rég, nagyon rég Péczeli egy szép asszony 
hálójába került, ki azonban másokat sem zárt 
ki kegyeiből. Ez asszonyban elég kegyetlenség 
volt, hogy fölbujtassa udvarlóit, tennék el fér­
jét láb alól. A férjét megölve találták egy nap 
az erdőszélen, mikor Péczeli épen pásztoróráit 
élvezte az asszonynál. Viszonya köztudomású 
levén, természetes, hogy ő rá esett a gyanú, 
Péczeli nem akarta alibijét bizonyítani kedvese 
iránti tekintetből. 

E romantikus történetet a Seyffert által be­
nyújtott hivatalos származású adatok ekkép 
adják elő: Péczeli 1857-ben t á r saságban elkö­
vetett kegyetlen gyilkosság miatt ítéltetett» el, s 
bűntársa Takács Anna a mária-nostrai fogház­
ban szenvedte ki büntetését. 

Barcza Dani, debreczeni csendbiztos. 

Barcza Dani feleletei a tapasztalt csend­
őrt és finom emberismerőt árulják el. «Külön­
böző dolog, mondja, azt kérdezni a vádlottól : 
Te loptad-e el ezt a lovat ? — vagy rákiál tani: 
mér t állsz itt ?» Egy más igen jó axiómája: 
• Nem az a fő, hogy mit mond a vádlott, ha­
nem hogy hogyan mondja." Mindamellett Bar-
czi i ránt rendkívül nagy az ellenszenv s mikor 
esküje letétele u tán a lépcsőkön lement, egy 
ismeretlen elébe állott s fenyegető szemrehá­
nyással m o n d a : «Hamisan esküdtél , Barcza 
Dani, lelked rajta!» 

S Barcza— mint a kinek szénája rendben 
van, szó nélkül ül t fel két kerekű taligájára, ki­
hajtatott az indóházhoz, bevetette magát kupé­
jába s néhány pillanat múlva a vasút elrobogott 
s csak az ablakba támasztott kék könyök s fod­
ros rétegekben szállongó pipafüst jelzé, hogy 
oda benn «az alföldi hires komiszárius» ül . De 
az a könyök és az a pipafüst egy egész csend­
életet festett, mint ha az is azt mondta volna : 

«Füst, füst, Dani bácsi, csak füst!» V— r. 

A POSTABÉLYEGEK. 
A különböző országok postabélyegeinek 

gyűjtése s az azokkal való kereskedés napról­
napra nagyobb mórveket ölt. Nagyobbrészt 
csere-üzlet foly, a mire e tárgy, mely minden 
országban másféle becscsel bir, igen alkalmas, 
de a készpénz-forgalom is megközelíti az egy 
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millió forintot. Az igen közönséges német és 
angol levélbélyegeket kizárják a forgalomból s 
a többiek közt is minden ország saját bélyege 
ott nem kerestetik vagy igen olcsón fizetik. 
Legdrágábbak természetesen a ritkább bélyegek 
s különösen azok, melyek már a forgalomból 
kikerültek. Vannak oly gazdag régiségkedvelők, 
kik egy-egy ily bélyegért 100—200 frtot fizet­
nek. A postabélyegek kedvelői igen számosan 
vannak, különösen az angolok között, kik külön 
e tárgyról szerkesztett lapokat adnak ki s 
«Philatelia» név alatt, mint a történelemnek 
egyik segédtudományát, a czimertannal és pénz­
ügyismével rokon ismeretkört, rendszeresen tár­
gyalják. 

Az az idő, midőn a postabélyegeket foga- • 
dás szerint gyűjtötték vagy a szobák falait 
ragasztották be velők, már elmúlt, de sok he­
lyen fordítják még ezek jövedelmét, mint a szi- j 
varvégeket, jótékony czélokra. A bázeli misszió- ', 
társaság évenként rendesen több ezer forintot 
vesz be ily gyűjtésekkel. Mint minden üzletnél, ; 
itt is akadnak szédelgők. Egyesek régi, ritka kül­
földi jegyeket utánoznak, avagy koreai, siami, \ 
labradori bélyegeket árulnak, bár ez országban 
ily bélyegek nincsenek. A gyűjtéshez különösen •. 
a francziák és svájeziak értenek. Ennek is meg- : 
van a maga divatja. Most például a levélről I 
egyszerűen levett bélyegeket nem veszik meg, s 
legjobban szeretik, ha a levélboritókot vagy i 
levelező-lapot is beküldik, mert különösen régi 
daraboknál a vízjegy is oly hatással van, hogy 

I ugyanoly bélyeg ára különböző levélborité- | 
kokon 10 forinttal is különbözhetik. 

Mily gyorsan terjedt el a gyűjtés, megítél-
hetjük abból, hogy az első levélbélyeg is uj do- ! 
log. Hill Rowland, a penny-rendszer életbelép­
tetője, alkalmazta ezt először 1840. május 
havában. Az előtt csak bélyegzővel nyomatták 

| a levélre a postadíj számát. Sőt az újítás sem 
terjedt oly gyorsan. 1843-ban Genfben is élet­
beléptették ugyan, de azért az európai konti­
nensen csak az 50- es években kezdett nagyobb | 
mértékben terjedni s az Egyesült-államokban is . 
csak 1847 óta hozták be átalánosan. A félmü- i 
veit államok közt első volt e tekintetben a Ha­
vai királyság (1852) s azután sok időre Persia 
(1865-ben). Sok országban, pl. Khinában ma 
sincs bélyeg. Jelenleg mintegy 200 államban 
látják el bélyeggel a leveleket s a különböző 
bélyegek száma a forgalomból kimentekkel 
együtt tízezerre tehető. Ezen bélyegeken 5 csá- ; 
szár, 28 király, 3 királynő, 40 elnök, stb. arcz-
képe van. 

Sok országban, például Olasz- és Német­
országban, a bélyegek változása az egyesülés 
különböző stádiumait mutatja, Francziaország- ; 
ban a levélbélyegek az ország változatos multjá- ! 

ról beszélnek. 
A legjelentékenyebb gyűjtemények jelen­

leg a magyar és olasz királyé, IX. Pius pápáé, 
ki Antonelli bibornok által gyűjtette a levél­
bélyegeket, Rotschild párisi bankáré s a berlini 
föpostahivatalé. Az utóbbi gyűjteményét a bécsi 
világkiállításon is közszemlére tette. De egy 
gyűjtemény sem teljes, bármily rövid idő telt el i 
azóta, hogy a postabélyegek divatba jöttek. ! 
Igen természetes, hogy jövőben még nehezebb 
lesz csak megközelítőleg is teljes gyűjteményt i 
összeállítani. 

IEODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A Budapesti Szemle> júliusi száma a meg­

szokott dús tartalmat adja most is, lehetőleg váltó-
zatosan. Első közleményében Károlyi Árpád egy 
német történelmi munkát ismertet ily czim alatt j 
•Tököli a legújabb világításban•» Onno Kloppnak 
Bécs felszabadításáról szóló könyvét ismerteti, mely 
a lehető széles körben kutatja, hogy mi vezetett Bécs 
ostromához és felszabadításához. Természetes tehát, 
hogy a magyarországi viszonyokkal szincén foglal- j 
koznia kell, s foglalkozik is, nagy elfogultsággal, és 
mond ítéletet a rebellis magyarokról, Tököliről, a 
nélkül, hogy ismerné a Tökölire vonatkozó részle­
tes adatokat. — Ezt követi Fenyvessy Adolf érdekes 
czikkének folytatása <Az első magyar vasút» ; to- : 
vábbá Kovács Lajostól már a negyedik rész "Törté- i 
neltni tanulmányok" czim alatt, visszaemlékezése- j 
ket közölvén a negyvenes évek politikai eseményei- j 
ről. A mostani részben az 184-8-iki szeptemberi I 
napokat festi. "Voltaire és II. Frigyes" a czime egy | 
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franczia munka ismertetésének —m-től, ki Brog-
lie herczeg munkájáról szól, mely uj okiratok alapján 
világítja meg a Mária Terézia és H. Frigyes közti 
első hadviselések korszakát. Azt is megtudjuk belőle, 
hogy a porosz király mily rendkívüli ügyességgel 
használta föl Voltairet arra, a mit ma hangulatcsi-
nálásnak neveznénk. Bövid, de talpraesett kritikát 
olvasunk «A rumánok emlékirata' czim alatt, a ro­
mán választók képviselőinek értekezletéből származó 
jajveszéklésre, mely Szebenben jelent meg. A szép­
irodalmi részt képviselik: Belényesi Gábor • Ez a 
szőlő eladó* czimü beszélye (melynek még folyta­
tása következik), s a «Felhőposta • (költemény Ka-
lidásza után), a szanszkrit irodalom legszebb lirai 
termékének forditása Fiók Károlytól. A könyvismer­
tetések közt egy bíráló Kiss József költeményeinek 
magyarosságát és egyes kifejezéseit veszi kritika alá. 
•Egy névtelen levelei" rekesztik be a füzetet, s eb­
ben sok igazság van mondva arra nézve, hogy iro­
dalmunk egy kissé magasra czéloz: az irodalmi 
színvonal a magyar közönség valódi szükségeihez és 
igényeihez képest mesterségesen föl van rúgtatva. 
Hivatkozik az akadémia könyvkiadó vállalatában 
megjelent fordításokra, melyek megértésére részletes 
és szakszerű ismeretek szükségesek. A nemesebb 
népszerűsítő irány nem érvényesül irodalmunkban ; 
a művelt, vagy művelődő, de nem tudós magyar 
embernek nem terítenek a szellem asztalán. A (Bu­
dapesti Szemle* előfizetési ára egész évre 12 forint, 
félévre t> írt. 

Uj regények. Az Athenaeum-társulat kiadásá­
ban több regény jelent meg e nyári időszakra. Ezek 
között van Jókai két-kötetes legújabb műve : * Domo­
kosok*, regényes történet, melyben a költő fantá­
ziája oly kitünőleg használ föl erdélyi mondákat és 
történeti adatokat. A regényt négy tollrajz is díszíti 
Jókai Bóza kisasszonytól, a költő rokonától. Ára a 
két kötetnek 2 frt «Becsvágyból* (Michel Ver-
nuil), Theuriet André, a most annyira kedvelt fran­
czia iró regénye, Szász Karoly szép fordításában; 
ára 1 frt 50 kr. • Hölgyek öröme*, regény, irta Zola 
Emil. A naturalisztikus irány főképviselőjének ko­
rábbi műve, melyen későbbi irányának exezentritásai 
még nem uralkodnak annyira. Fordította Tarnay 
Pál. Két kötet, ára 3 frt. 

Magyar írónő műve külföldön. Beniczky-
Bajza Lenke jeles írónőnk «Mártha» czdmü regé­
nyét, mely magyarban nem rég jelent meg, a "Ham­
burger Correspondent" német napilap, e czim alatt: 
• Román aus dem ungarischen high life» közli. A 
regényt Greiner Lajos, Berlinben élő hazánkfia for­
dította le. 

Költemények, irta Fajth Péter. Kiliánék ki­
adása ; tizenhárom iv, erős, sárga papíron. Ára 1 frt 
50 kr. — Talán minden hétre esik egy verskötet 
(több is !) De közülök hány az irodalomra nyereség? 
A kezünk között levő is feléből-harmadából mond­
ható annak. Az (előttünk legalább) eddig ismeretlen 
költő inkább gondolkozó elme, mint érző sziv vagy 
eleven képzelet. A költőnek az is kell, persze, de 
emezek mégis lényegesb alkotó részei volnának. Ezt 
ugy látszik maga is érzi, mert igy jellemzi költésze­
tét, bevezető nyitányában: 

Nem múzsakegy lebeg fölöttem 
Dalolni nem dicsvágy tüzelt; 
Tudom: költőnek nem születtem, 
Annak csak az élet növelt. 

Egyébiránt, olykori ízléstelenségeit leszámítva 
(pl. a Tavaszról, 128.1. befejezését), elég gonddal s 
ízléssel is dolgozik. Néhány műfordítása (Moore: 
• Estharangok", Uhland: «A kápolnai, Heinetói is 
egy pár) szintén helyes válogatással, — s összeha­
sonlítás nélkül szólva — elég csínnal is van adva. 
Szóval a fiatal (gondoljuk: az) költő jó szót és buz­
dítást érdemel; de nem arra, hogy mielőbb uj kötet­
tel lépjen föl ismét, hanem arra, hogy irjon, válo­
gasson s félannyit dolgozva, annak is felét eldobva, 
lassu lépésben igyekezzék megmászni a Parnasszus 
csúcsát. 

A "Magyar Helikon*, melyet Stampfel Ká­
roly pozsonyi könyvkereskedő ád ki s füzetekben 
elég kimerítő életrajzokat közöl az irodalom elhunyt 
jeleseiről, ujabb négy füzetében a következő élet­
rajzokat adja: .Kazinczy Ferencz*, irta Andrásay 
Jenő; "Garay János», irta Ferenczy József; • Cso­
konai Vitéz Mihály*, irta dr.Badics Ferencz; «Tompa 

Bátoriné. 
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Mihály*, irta dr. Perenczy József. Ezek a vállalat 
11 —14-ik füzeteit teszik, s egyenkint 20 krért kap­
hatók. Az első. kötet a 10-ik füzettel végződött, s 2 
írtért, vagy kötve 2 frt 50 krért lehet megvenni. Az 
ifjúságnak ajánlható olvasmányul. 

A • Magyar színészek és színésznők élet­
rajzait czimü füzetes vállalatból a máso.lik füzetet 
kaptuk. Kassán Báthori Kománcsik Mihály szer­
keszti. Vegyesen közöl életrajzi adatokat, szinész-
világból való adomákat, apróságokat, régi szinlapo-
kat. A második füzet közleményei Pálmai Ilkáról, 
Phillipovics István vidéki operaénekesről és volt 
igazgatóról, Latabár Endre igazgatóról, Szabó Krisz­
tina régi színésznőről; Ballá Károlyról, a régi gárda 
tagjáról, Mezei Vilmos volt operaénekesről, Garay 
Ferenczről stb. szólanak. A füzet ára 40 kr. Tiz fü­
zetre 3 írttal, ötre 1 frt 50 krral lehet előfizetni 
Kassán. 

A magyarországi nyomtatványok lajstroma. 
A tud. akadémia Szabó Károlynak ama nagy fárad­
sággal és szakértelemmel összeállított munkáját, 
mely a hazánkban 1711 -ig megjelent magyar nyelvű 
nyomtatványokat sorolja föl, négy év előtt kiadta; 
de a szellemi munkásság történetének földerítésére 
szükséges a nem magyar nyelven megjelent müvek 
összeállítása is. Tudjuk, hogy latin nyelven mennyi 
becses mű jelent meg. Ezt a feladatot is Szabó Ká­
rolyra bizta, a ki az anyag összegyűjtésén már hosz-
szabb idő óta fáradoz, s ennek eredményét egy kivo­
natos jegyzékben összefoglalva nyújtotta be az aka­
démiához. Az akadémia e jegyzéket kinyomatta s 
azzal a kérelemmel küldötte meg a hazai könyvtá­
rak őreinek, hogy jelöljék meg abban mindazokat a 
munkákat, a melyek a vezetésök alatt álló könyvtár­
ban megvannak ; egyúttal kimerítő ismertetést adni 
szíveskedjenek mindazon 1711 előtt Magyarország­
ban megjelent nem magyar nyelvű nyomtatványok­
ról, melyek a jegyzékbe nincsenek fölvéve, a melye­
ket tehát ekkorig ismeretlen nyomtatványoknak le­
het tekinteni. A megjelölt és kipótolt jegyzék akár a 
szerkesztőhöz (Kolozsvárra), akár a m. tud. akadé­
miához küldhető be. 

• Magyarország történelme» felsőbb iskolák 
tanulói számára, irta Ladányi Gedeon akadémiai tag 
és kolozsvári egyetemi tanár. A derék munka most 
második kiadást ért Debreczenben, ifj. Csáthy Ká­
rolynál. Ara 1 frt 60 kr. 

•A belényesi ref. egyház története», irta 
vállaji Sipos Imre ref. lelkész. A biharmegyei Belé­
nyes, mely most a románok egyik főbb helye, 
1533—1700 közt a protestantismus szilárd fészke 
volt, s csak a múlt század elején juthattak oda 
más felekezetek. Története érdekes, és Sipos Imre 
jó munkát teljesített, mikor az arra és magára a 
városra vonatkozó adatokat szorgalmasan össze­
gyűjtve, 141 oldalra terjedő kötetben kiadta, gyara­
pítva ama monográfiái művek számát, melyek az 
átalános történelmi adatokat és vonatkozásokat tisz­
tázzák. A könyv Tisza Kálmánné úrhölgynek van 
ajánlva. Ára 1 frt, s tiszta jövedelme fele részben a 
takarékmagtár felállítására szolgál. 

Folyóiratok. A 'Nemzetgazdasági Szemlét jú­
niusra szóló füzetében Wagner László hosszabb is­
mertetést kezd meg Albrecht főherczeg bélyei ura­
dalmáról. Sarlay Károly a mezőgazdasági hitelszö­
vetkezetekről ir ; P. J. az uj ir földbirtok-törvényről, 
Szilágyi István pedig «Régi emlékek* czim alatt a 
m. kir. helytartó-tanács létszámát és fizetését, to­
vábbá Magyarország 1811-iki bevételeit és kiadásait 
közli okiratok alapján. Ezenkívül még számos apró 
közlemény van a füzetben. — A 'Figyelőt irodalom­
történetiközlöny czíkkei: «B. Eötvös József*, Feren-
czy Zoltántól. «Pálóczi Horváth Ádám», dr. Gerecze 
Pétertől. «Magyar pasquillok»( Abafi Lajostól. •Iro­
dalmunk száz év előtti küzdelmei*, Csaplár Bene­
dektől! tBaróti Szabó Dávid., Oláh Bélától. .Iroda­
lomtörténeti repertórium,* id. Szinnyei Józseftől. — 
A «Paedayogiai Szemle* legújabb száma Sohlya An­
tal csongrádi kántor-tanítónak, ki az irodalmi téren 
is működik, arczképét közli, s ezen kívül Petress 
Józseftől, Ember Jánostól, Fodor Dánieltől, Rill 
Józseftől, Kálnay Nándortól tanügyi czikkeket. 

Megjutalmazott mfi. Az orvosok és természet­
vizsgálók vándorgyűlésének központi bizottsága a 
Balassa Jáno3-féle száz darab aranyat dr. Fodor 
József 'Egészségtani kutatások* czimü munkájának 
Ítélte oda, mint az 1880—83-iki évkörben megjelent 
orvosi jeles munkának. A bizottság különösen kie­
melte még Hógyes, Lenhossek, Jendrassik, Mihál-
kovics, Thanhoffer, Mocsáry, őrley, Szabó, Böckh, 
Hofmann, Maderspach, Pékár, Schenzl munkáit. 

j^SÁRNAPIJJJSÁG. 
A király-himnusz szövegére hirdetett pályá-

j zatra e hó 20-ikáig, mint határnapig, 140 költemény 
érkezett. 

Tóth Endre «Összes költeményei*-nek kia­
dója, Aigner Lajos könyvkereskedő, kéri az ivtartó-
kat, hogy az iveket legkésőbb július közepéig küld­
jék be. 

A nemzeti színházban a szünidők július első 
napjától augusztus 8-ikáig tartanak. Ez idő alatt az 
egész színházat villamos világításra rendezik be. 

A népszínházban az előadásokat vasárnap 
akarták megkezdeni, de még egy pár napra el kell 
halasztani, mert az átalakítási munkákat nem végez­
ték be. Ezek nagy mérvűek s 35,000 írtba kerülnek. 
A színpad és a nézőtér teljes elzárására nagy vas­
függönyt készítettek, jobban mondva egy óriás vas­
lemezt, mely 10 méternél magasabb és 15 méter 
széles. Tűzvész esetén rögtön le lehet bocsátani. Egy 
másik hasonló lemez a színpad padlását választja 
el a nézőtér padlásától. Mind a kettőt a Schlick-
gyár készítette 0000 írtért. A színpadot nagy csövű 
vízvezetékkel látták el, mely mindenfelé elszolgál. 
Uj bejáratokat is készítettek; így mindjárt a föld­
szintre az előcsarnok főbejáratain át is egyenesen be 
lehet most jutni ; hasonlókép megszaporították az i 
emeletek lépcsőit és bejáratait. 

A bécsi vendégszereplés befejező előadásául 
jun. 28-án «A koldus diák* operettet adták elő, nagy 
közönség előtt, folytonos kihívások közt, melyek a 
három primadonnát illették, de végül Evva igazga­
tót is a lámpák elé szólították. Összesen 27 előadást 
tartottak Bécsben; tizennégy estén népszínművet, 
három estén bohózatot és tiz estén operettet játszot­
tak. Az elismerés soha sem hiányzott, kivált Blahá-
nét ünnepelte a bécsi sajtó. Az eredmény azonban 
rideg számokban kifejezve tízezer forinton felüli de-
ficzit. A népszínházban július 10-ike előtt alig kezd­
hetik meg az előadásokat. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia e hó 25-én tartotta 

a szünidők előtti utolsó ülését. Először összes ülés 
volt gr. Lónyay Menyhért elnöklete alatt, aztán pe­
dig a harmadik osztály (természettudomány és mat-
hematika) ülésezett. 

Az összes ülés tárgyait a főtitkár jelentései ké­
pezték. Először is Hegedűs Kandid halálát jelen­
tette be. A Fáy-alapitvány háromezer forintos dija 
az idén nem adatott ki, de abból a bírálók 1200 frtos 
tiszteletdíjra érdemesnek ítélték Wachtel Aurél pá­
lyaművét ; ezt a tiszteletdijat a hazai első takarék­
pénztár, mint alapítvány-tevő utalványozta, egy­
szersmind a fen maradt 1800 írtnak odaítélését az 
akadémiára bizza, hogy nyomtatásban megjelent 
valamely jeles szaktudományi munkának adja ki. Az 
akadémia mindenik osztálya két-két tagot fog kül­
deni, hogy megállapítsák, mely szaktudományból vá­
laszszák ki a jutalmazandó művet. — Id. gr. Teleki 
Géza 50 db aranyat ajánlott föl pályadíjul annak, 
ki Petőfi lyrai költeményeiből egyet vagy többet 
legjobban lefordít franczia nyelvre. Mivel azon­
ban az akadémia csak idegen nyelvekből magyar 
nyelvre történt fordításokra illetékes, a pályadi­
jat nem fogadják el. — Ftómer Flóris jelentést! irt 
a Bessenyei-ünnepély lefolyásáról s egyszersmind 
elküldte Bessenyei kardját, melyet az akadémia meg­
őrzés végett a múzeumban helyez el. — Az orienta­
listák nemzetközi kongresszusa az idén Leidenben 
lesz s az akadémia maga részéről Hunfalvy Pál jeles 
tudósunkat bizta meg a képviseltetéssel. — Boronkai 
Rudolf 250 irtot adományozott az akadémiának. 
Néhai Kaán Ágoston végrendeletében az akadémiá­
nak hagyta a kanizsai takarékpénztárban levő 40 da­
rab császári aranyat a következő pályakérdésre: 

• Vájjon az ember mint élő lény képes-e valami égi­
testeken lakó lényekkel érintkezni.* Ha a kérdés 20 
év alatt megfejtetlen marad, az összeggel az aka­
démia tetszés szerint rendelkezhetik. A harmadik 
osztály fog jelentést tenni a pályakérdés termé­
szetéről. 

A harmadik osztály ülésén dr. Szabó József je­
les tudósunk tudományos irodalmunk egy fontos 
újságát mutatta be, saját művét, melynek czime: 
• Geológia, kiváló tekintettel a petrografiára, a vul­
kánosságra és hidrografikus viszonyokra*. Azokat a 
szempontokat adta elő, melyeket a munka megírásá­
nál követett, továbbá a beosztást ismertette. E 
munka hazai irodalmunknak régen érzett hiányán 
segit és a tudós szerzőt, ki legilletékesebb volt e hiá­
nyon segíteni, most élénken üdvözölték az akadé­
mián. — A többi értekezések szigorún szakszerűek 
voltak. 

A képzőművészeti tá rsula t e hó 24 én rend­
kívüli közgyűlést tartott Barabás Miklós elnöklete 
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alatt. Egyetlen tárgyát a műcsarnok nagy termének 
átalakítása képezte. A költségekre nézve a szakértők 
véleménye az, hogy 5—6000 írttal fedezhető. Ezt a 
közgyűlés helyben is hagyta, oly formán, hogy a 
társulat az első magyar átalános biztosító társaság­
tól 8000 frtnyi zálogkölcsönt vesz föl. 

A technológiai múzeum. Az újra alakított Be-
leznay-kert helyiségében e hó 24-én nyitották meg a 
technológiai muzeumot, mely az iparos világnak 
van hivatva tanulságot nyújtani, feltüntetvén az 
előállítási módoknak és a készítéshez szükséges fő és 
segédanyagoknak vegyi és erőtani sajátságait, a szer­
számokat. A vágy, hogy ily gyűjtemény legyen, már 
régi. Létesítéséhez azonban csak néhány év előtt fog­
tak hozzá. A nemrég elhunyt Hegedűs Kandid mi­
niszteri tanácsos 1879-ben ment Bécsbe, hogy az 
ottani technológiai muzeumot tanulmányozza. Tre-
fort miniszter két év múlva hívta föl a közönséget 
adakozásra. A gyűjtés eredménye 14,006 forint lett, 
nem szímitva a törvényhatóságok által tett évi se­
gély-ajánlatokat. Az állami költségvetésbe tavaly éi 
az idén 24,000 forintot vettek fel az intézet részére. 
A gyűjtemény még szerény. Egy gépcsarnokot, 
műhelyt, gyűjtemény tárt és szakkönyvtárt foglal 
magában. A gépek részben az intézet tulajdonai, 
részben pedig a készítők állították ki. A műhely az 
uj szerszámok, gépek megpróbálására való; 72 féle 
gép, szerszám van együtt. A gyűjtemény tárban fa 
és fémipari készítmények, szám szerint 157 foglal 
helyet; a szakkönyvtár is elég gazdag. 

A megnyitás Trefort miniszter jelenlétében 
történt. Ott volt Bedekovics miniszter is, Tanárky 
Gedeon és Matlekovics államtitkárok, grí Szapáry 
István főispán, báró Hornig püspök, Pulszky Ferencz, 
Ráth Károly főpolgármester, gróf Zichy Jenő, Ke­
leti Károly, Ráth György, Szily Kálmán, Suess bécsi 
tanár (ki e megnyitásra jött le), Ballagi Mór, stb. 
Trefort minisztert Szálai Imre osztálytanácsos üd-
vözlé. Válaszában a miniszter kiemelte, hogy korunk 
megbecsüli a munkát és hogy a kisiparos és kézmű­
ves hanyatlása bajának csak egy orvossága van, ha 
t. i. a kisiparosok szakszerűen képzik magukat s 
versenyképesekké válnak. Erre valók az ipari isko­
lák és muzeumok, A miniszter is, mint az üdvözlő 
szónok, megemlékezett az elhunyt Hegedűs K. La­
josról, kinek ez intézet létrehozásában is sok érdeme 
volt. A miniszter éljenzés közt indult megnézni a 
termeket, miközben az ipartársulatok nevében Wal-
xer Jakab mondott neki köszönetet e múzeum létre­
hozásaért Egy óra hosszáig időzött a miniszter, 
mialatt bemutatták neki a termeket, a működésben 
levő gépeket és az intézet személyzetét is. 

A történelmi társulat idei vándorgyűlése 
Sopronban lesz, hol nagy szívességgel készülnek 
fogadni a társaság tagjait, s rendelkezésökre bocsát-
ák a levéltárakat átkutatás végett. A kirándulás 

ideje következőleg állapíttatott meg: 
Aug. 20-án d. u. a fővárosból induló tagok elő­

leges értekezlete. Aug. 21-én indulás hajóval Győ­
rig s onnan vasúton Sopronba. Aug. 22. megérkezés, 
délben ünnepélyes közgyűlés, melynek tárgyai: 
elnöki megnyitó, Nagy Imre értekezése Sopron vá­
ros történelméből, Henszlmann ismertetése az oda­
való templomokról. A kirándulás 5—6 napot fog 
igénybe venni. 

MI ÚJSÁG? 
József főherczeg befejezte szemleutját Erdély­

ben, hol mindenütt kitüntető szívesség fogadta. A 
főherczeg aradi birtokára, Kis-Jenőre utazott, s ott 
hossabb időt tölt. József főherczeg azzal a bú­
csúval vált el Erdélytől: «Nagy örömömre szolgált 
minden, csak azt ne kellett volna tapasztalnom, 
hogy az idei termés keveset igér.» A főherczeg és 
két fia Nagy-Váradon is tettek látogatást Lipov-
niczky püspöknél. A főherczeg Kolozsvárról jun. 
26-án érkezett meg; két fia: László és József főhercze-
gek.Holdházy apát kíséretében még előtte való napon. 
A főherczeget, kinek kíséretéhez csatlakozott még 
Kolozsvárit Rómer Flóris nagyváradi kanonok s is­
mert tudósunk, a nagyváradi indóháznál a katonai 
és polgári hatóságok fogadták. Ott volt a tűzoltóság 
is, kinek parancsnokával Mezei Mihálylyal a főher­
czeg (különben is tűzoltó parancsnok Alcsuthon) 
szives szavakat váltott. A főherczeg a püspöki palo­
tába kocsizott, hol a súlyos lábbajban szenvedő fő­
pap karszékben, a lépcsőnél üdvözölte vendégét, 
• hogy öreg tisztelőjét és barátját meglátogatta*. A 
főherczeg sajnálkozott, hogy igéretét szó szerint be 
nem válthatta, s feleségét el nem hozhatta; de a 
spanyol királyné Bécsben van, s ő felsége ugy ren-
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delkezett, hogy a főherczegné ott legyen. A főher­
czeg aztán fogadta az egyházi és polgári hatóságok 
tisztelgését. Délben díszebéd volt. Másnap a Püspök 
fürdőbe mentek, hol e napon szentelték föl a László­
kápolnát. A főherczeg régebben tette az Ígéretet, 
hogy fia védszentjének ez ünnepélyén megjelenik. A 
püspök hintaján mentek ki a fürdőbe. Az egyházi 
szertartást Nogáll János fölszentelt püspök telje-
sité, s Steiner kanonok mondott egyházi beszédet. 
Az ünnepély után nem sokára a főherczeg fiaival 
visszatért a városba, hol ismét nagy ebéd volt a resi-
dencziában. Innen ment a berezeg Kis-Jenőre. 

Egy királynő igényei. Rudolf trónörökös le­
velet irt Mária Henriette belga királynénak, tuda­
kozódva tőle az iránt, hogy laxenburgi tartózkodása 
alatt minő kedvteléseket óhajtana ? A királyné azt 
válaszolta, hogy nem kíván egyebet, csak tiszta, friss 
levegőt ós jó vizet. Arra pedig, hogy mindezek bő­
ségesen megvannak Laxenburgban, jól emlékszik 
még leány korából, a mikor ott nem egy vidám na­
pot töltött el. 

A királyi palota kiépítésének kérdése már a 
közmunkatanács előtt is megfordult. Az épitő bi­
zottság tudatta, hogy ő felsége megengedvén a 
palota részletes terveinek elkészítését, az épités egyik 
nélkülözhetetlen kiegészítő része uj följárat készítése 
a Szarvastérről. A közmunkatanács azonnal elren­
delte, hogy az ut terveit elkészítsék. 

Nyolczáz éve, hogy az első magyar királyt 
szentté avatták. A 1083-ik évben volt, hogy László 
király a szentté avatott István király sírját Székes­
fehérváron az ország főrendéi és papjai jelenlétében 
felnyittatá, s a legenda szerint: abban a jobb kezet 
épen találta. Maszlaghy Ferencz prépost most fel is 
szólal a lapokban, a kegyeletre hivatkozva, hogy a 
nyolezszáz éves jubileumot aug. 20-án minél fénye­
sebben üljék meg. 

Kossuth a nyár egy részét a piemonti hegyek 
közt fogja tölteni, a hol pihenni fog, mert foly­
vást munkában van. Helfy képviselő, ki a napokban 
tért vissza Turinból, Kossuthot jó egészségben ta­
lálta, csak az utolsó két nap alatt gyöngélkedett a 
kedvezőtlen időjárás miatt. Jelenleg"Iratai»-naka ne­
gyedik kötetén dolgozik, s a megyéknek adott'és rész­
ben még adandó válaszok összeállításán. Ez utóbbia­
kat Kossuth maga fogja kiadni. Ruttkayné, Kossuth 
nővére, ki folyvást mellette van, az őszszel néhány 
hetet Magyarországon fog tölteni. Ifj. Kossuth La­
jost, nagy hazánkfia ifjabb fiát, ki előkelő állást fog­
lal el Olaszországban a közlekedés terén, a napok­
ban az olasz kormány a «Commendatore» czimmel 
tüntette ki. Szintén tevékeny, fáradhatlan férfi, 
hozzá vasegészségü. Az irók és művészek társaságá­
nak párisi kirándulói július 10-én lesznek Turinban 
s tesznek látogatást a nagy hazafinál ; de ez alka­
lommal minden ünnepélyes beszéd vagy lakoma 
mellőztetni fog. 

Arany szobrára a főváros közgyűlése ötezer 
forintot szavazott meg. Mivel azonban a szükséges 
költség már együtt van, b. Lipthay Béla indítvá­
nyára ez összegből 3000 frt a szobor környékének 
rendezésére, rácsozat készítésére, stb. fordittatik. 

Jókai a felvidéken. Jókai jelenleg a felvidéken 
utazik, tanulmányok végett egy uj regényéhez. Mint 
képzelni lehet, mindenütt kedves vendég. Lőcsén a 
főispán a megyeházán levő diszes lakását bocsátotta 
rendelkezésére. A megyeház nagy termében fényes 
lakomát rendezett tiszteletére az Eötvös-kör, este 
pedig a színházban díszelőadás volt; ezt fáklyásme­
net követte, melynél a polgármester üdvözölte a ki­
tűnő regényirót. Lőcséről, hova e hó 22-én érkezett, 
Mindszentre ment Jókai a főispánhoz és Szepes-Vár­
aljára a püspökhöz. Vasárnap pedig, a dobsinai jég­
barlangot útba ejtve, megérkezett gró/Andrássy Manó 
betléri kastélyába. A gróf két ebédet rendezett Jókai 
tiszteletére ; egyiket kastélyában, a másikat a krasz-
nahorkai várban. Mindkét ebédre számosan voltak 
hivatalosak a környékről. 

A Bukovinából beköltözőitekről Nagy György 
kormánybiztos a csángó-magyar egylet legutóbbi 
ülésén nem a legörvendetesebb adatokat közölte. Azt 
mondta, hogy a csendőrökkel kell őket munkára 
szorítani, s mig kezdetben 900 dolgozott, most csak 
200 dolgozik rendesen. Földmives nép lévén, a kubi-
kolás nehéz munkájával nem sokat tudnak keresni. 
Ezentúl csakis a munkaképteleneket kellene segé-
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lyezni. Nagy György eddig 2200 holdat osztott ki a 
csángók közt; 502 családot pedig aratási munkára 
helyezett el. A télre ideiglenes szállásukról gondos­
kodva lesz. Most már a kormány a beköltözőitek 
ügyére nézve királyi biztost is nevezett ki. Ez (Író­
mon Dezső, ki a kormány intézkedéseit végrehajtja. 
Gr. Lónyai Menyhért ajánlatot tett, hogy rétházi 
urodalmán tizenkét családnak hajlékot és állandó 
munkát ad. Sotnmch elnök jelentése szerint a beköl­
tözőitek javára eddig 56,568 frtot költöttek. 

A «Vindobona* léghajóval Silberer jun. 28-án 
ismét fölszállt. Első felszállásáról bővebben szól egy 
czikkünk, s ehhez itt csak azt emiitjük meg, hogy 
Silberert e légi utján Hoitsy Pál országos képviselő 
és lapunk dolgozótársa s Vészi József hirlapirókisér-
ték. A második fölszállásban is két hírlapírót vitt 
magával Silberer: Sasvári Ármint és dr. Kiliánt. 
Az idő kedvező volt, általános szélcsend uralkodott, 
s nagy közönség nézte, a mint 6 órakor az óriás lég­
gömb fölszállt, a Duna felé, a budai hegyeknek véve 
irányát. Ezúttal hamar leszálltak, mert Silberer a 

'• léggömbbel még aznap vissza akart térni, hogy a 
következő ünnepnapon ismét fölszállhasson. Mint­
egy 36 perez múlva Budakesz és KisTorbágy közt 
szerencsésen horgonyt vetett. 

Jubileumok. Mészner József, a budapest-teréz-
városi templomtéri községi népiskola igazgatójának 
ötvenéves tanári jubileumát ülték meg e hó 24-én 
az uj városház termében. Dr. Hoffer Károly beszéde 
után küldöttség hivta meg Mésznert az ünnepélyre, 
aztán Berényi Samu adta elő az érdemes férfiú élet­
rajzát és sorolta föl erdemeit; majd Szászy László táb­
lai biró a terézvárosi iskolaszék revében üdvözölte ; 
aztán Wolkenberg Gyula, a rendező bizottság elnöke 
tartott alkalmi beszédet, miközt leleplezték az ünne­
peltnek Gaál tanár által festett arczképét. Követke­
zett a fővárosi iskolák küldöttségének üdvözlete, 
melyekre az agg tanító meghatottan válaszolt. — 
Aradon pedig fíéthy Lipót nyomda tulajdonosnak 
félszázados nyomdászi jubileumát ülték meg. Először 

| a nyomdászok üdvözölték. Aztán az ipartársulat 
disziratát Kristyóry elnök nyujtá át. Márki Sándor 
tanár beszéd kíséretében adta át az üdvözlő iratot, 
melyet Pulszky Ferencz és a budapesti könyvtárno­
kok irtak alá. Az öreg Réthy megindulva válaszolt s 

' ez alkalommal száz forintot adott a nyomdászok se-
; gélyegyletének. Budapestről és a vidékről számos 
! sürgöny érkezett. 

A kholera Egyiptomban. A konstantinápolyi 
! nemzetközi egészségügyi bizottság többszöri felszó­

lalását, hogy Anglia nem teljesiti az egészségügyi 
rendszabályokat, szomorún igazolta az Egyiptom 
északi részén kitört kholera, melyet az angol hajók 
hurczoltak oda Indiából, hol május 12-én Bombay-
ban tört ki a járvány. Egyiptomban Damiettában 
lépett föl a kholera, hol jun. 27-ig 143 ember halt 

: meg. A szuezi csatorna torkolatánál Port-Szaidban 
! is van már kholera. Az Egyiptomból jövő hajókat 
• az európai kikötőkben most szigorú vesztegzár alá 

helyezik. 

A tisza-eszlári bűnpörben a jun. 27-iki tár­
gyalást három napi szünet követi, a közbejött ün­
nep miatt. Az utolsó napi tárgyaláson befejezték a 
Solymosi Eszter eltűnésére vonatkozó tanuk kihall­
gatását s ezzel együtt a bizonyítási eljárást. Aztán 
megkezdték a nagy bűnpör második részének, a 
hullacsempeszésnek tárgyalását, melyben a vádak sok­
kal élesebben irányulnak határozott személyiségek 
ellen, mint a gyilkosságban. Legelőször Antal Má­
tyás szekeres gazdát hallgatták ki. A vád szerint az 
ő szekerén szállították a holttestet. Elmondta, hogy 
egy nap tőle kérték el a szekeret, a nevét nem tudja, 
hogy ki; aztán csak másodnapra adták vissza. Csa­
bai Miklós, Schwarcz Salamon egyik börtöntársa, ki 
tolvajkulcs-csinálásért volt elcsukva, azt adta elő, 
hogy mikor ő szóba hozta a dadái holttestet, 
Schwarcz azt mondta : • bolondot tettek a zsidók, 
mikor ráadták Eszter ruháit* Ezután bevezették a 
rusznyák tutajosokat, kik nagyon szokatlan alakok, 
bocskorban, zsírba főzött ingben. Csak tolmács se­
gélyével lehet velők beszélni. Popovics és Uerpa tu-
tajosok azt bizonyították, hogy a vádlott Vogel Am­
sei a kérdéses időben mindig velők volt, sehol ki 
nem szállott. Solymosiné újra elmondta leánya eltű­
nését és ismételte, hogy a zsidók elleni gyanúját 
álomlátásból merítette. Felolvasták a kis Scharf 
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Samu vallomását is, melyet Eötvös védő fontosnak 
nyilvánított, mert a zsidók csúf nevén vannak benne 
említve, a mit bizonyítéknak tart arra nézve, hogy a 
fiút betanították a vallomásra. Felolvasták a pörre 
vonatkozó különféle okiratokat is, a vizsgálati ira­
tokat, melyeket a védők alkalmul használták, hogy a 
vizsgálóbíró és az ügyész tévedéseit emlegessék. 
Megemlítendő, hogy Eötvös indítványára a törvény­
szék elrendelte Scharf Móricz szemének orvosi meg­
vizsgálását, mert a fiu azt mondta, hogy egyik sze­
mével nézte folytonosan, a kulcslyukon keresztül a 
véres jelenetet, mert a másik szeme hibás. Eötvös 
tehát tudni kívánja, hogy megbizható-e a másik, a 
jobbik szeme is, nem szenved-e szinvakságban, nem 
lát-e másképen mint kellene. A tárgyalást hétfőn 
folytatják. 

A .VILÁGKRÓNIKA* 26-ik száma mai la­
punkkal küldetik szét, azon előfizetőnknek, kik e 
képes melléklapunkat már megrendelték. A «Világ­
krónika* e számának a tartalma a következő : 

Kéraban a vasfejű. Verne Gyula regénye. (Kép­
pel.) — A törvényszék előtt: Az apa és fiu : — Nyí­
regyháza. (Képpel.) — Egy tonkingi vár elfoglalása. 
(Képpel.) — A lengyelek hóhérja. (Muravjev emlék­
irataiból.) — Buddhé szobra Tonkingból. (Képpel.) 

A .Világkrónika* czimü melléklapunkat, mely 
hetenként egy ivén számos képpel illusztrálva jelen 
meg, a .Vasárnapi Újság* előfizetői félévre 1 frt, 
negyedévre 50 kr, pótdíjért folyvást megrendelhetik. 

A .Jogtudományi Közlöny* június 29-iki 
(26-ik) száma következő tartalommal jelent meg: 

Az ügyvéd mint meghatalmazott._ Lányi Berta­
lan liptó-szent-miklósi ügyvédtől. — Észrevételek az 
• Átalános magánjogi törvénykönyv* tervezetének a 
• Dologi jogot* tárgyazó részére. Dr. Haller Károly 
kolozsvári egyetemi tanártól. — Jogirodalom: Eng-
lische Verfassungsgeschichte, von Rudolf Gneiet. Dr. 
Nagy Ernő nagyváradi jogakadémiai tanártól. — Tör­
vénykezési Szemle: A budapesti kir. ítélőtábla gya­
korlatából. I. K. kir. táblai bírótól. — Felelet az örök 

: befogadásra vonatkozó nyilt kérdésre. Simon Endre 
| lőcsei kir. törvényszéki bírótól. — Különfélék. 

MELLÉKLET: Curiai határozatok. — A buda-
I pesti kir. tábla elvi jelentőségű határozatai. — Kivonat 
| a Budapesti Közlönyből. 

A RIUNIONE A D R I A T I C A D l S I C U R T A 
os. k i r . szab. b iz tos i to- t . i r sn la t Tr iesz tben . — £ 
társulat közgyűlése Daninos Sándor lovag vezérigazgató el­
nöklete alatt június 21-én tartatott meg Triesztben. Ez alka­
lommal tárgyalás alá vétettek a zárszámadások és az 1882. 
évi műveletekről szóló igazgatósági jelentés, miről a követ­
kező rövid vázlatot nyújtjuk. 

I. Életbiztosítások. 
Az 1882. évi deezember 31-én érvényben volt bizto­

sítások összege, a viszontbiztosítások levonása után: 
5.812,739 frt tőke és 51,389 frt járadék a túlélési, to­

vábbá 18.777,348 frt tőke és 11,759 frt járadék az elhalálo­
zási biztosításoknál. 

A nyereménydij bevétele 1882-ben 1.101,367 írtra ment, 
ugyanezen osztály tartalék-tőkéjének járuléka pedig 266,297 
frtot tesz ki. 

A túlélési és esedékessé vált járadékbiztosításokért 
194,470 frt haláleset és a határidőt elért vegyes biztosítá­
sokért, a viszonbiztositások levonása után pedig kifizettetett 
424,662 frt. Azonkívül a deezember 31-én függőben volt halál­
eset és túlélési biztosításokra még 77,580 frt tartatott vissza. 

Nyeremény-részességgel kötött biztosításokból a nye­
remény 33,575 írt, melynek fele visszatartatik a végből, hogy­
annak kamatai az erre jogosítottak között a triennium vé­
gével kiosztassanak. 

A folyó biztositások nyereménydij-tartaléka 5.412,811 
fj-t 11ÍI11 állapíttatott meg s a múlt évihez képest 316,346 frt 
növekedést mutat. 

A biztosítottak jutalékának levonása után 39,608 frt 20 
krt tevő nyereményösszeg áll elő, mely az általános zár­
számadásba átt tetett. 

II. Elemi kár elleni biztositások. 
a) Tűzbiztosítások. A nyereménydij-bevételek 5.052,7S5 

frtra mennek és a tavalyihoz képest 579,4:50 írttal emelkedtek. 
Több évi biztositások nyereménytárezája deezember végén 
15.449,809 frtra megyés a tavalyihoz képest 2.243,113 forint­
tal szaporodott. Tűzkárokért 3.164.463 frt fizettetett ki, 
mely összegből a viszontbiztosítókra 1.431.N20 frt esik, azon­
kívül függő károkra tartalékba helyeztetett 168,140 frt. Vi­
szontbiztosításokra 2.:{66,466 frt adatott ki. A készpénznye­
remény-tartalék 85,152 írttal, 1.356,592 frtra emelkedett; 

b) szállítmánybiztosítások. A bevett nyeremények 
182,784 frtra, a viszonbiztositások 73,119 frtra, a fizetett ká­
rok — a viszonbiztositások levonásával 55,334 forintra men­
nek, függő károkra pedig 13,800 frt tartatott vissza ; 

e) jégkárbiztositások. A nyereménybevétel 2.016,087 
frtra ment, viszontbiztosításokra 930,702 frt kellett és a ká­
rok — a viszontbiztositások levonásával — 847,176 frtba ke­
rültek. 

A Biunione által, fennállása óta az összes osztályokban 
teljesített kártalanítások kerek 109 millió frtra rúgnak. 

A nyeremény, mely különböző jutalomdíj és kártarta­
lékok kifizetése után maradt, 179,761 frt 10 kr., az egyenleg 
áttételével és a nyeremény-tartalékalap kamataival pedig 
209,636 frt 95 krra megy, melyből zXrV*-nak a nyeremény­
tartalékalapba való átutalása, továbbá az igazgatóknak és fel­
ügyelőknek kifizetett jutalék, úgyszintén a társulati hivatal­
nokok takarék- és segélypénztára részére megállapított összeg 
levonása után 136,833 frt 71 kr. marod rendelekezésre, iillető-
leg osztalékokra. 

A tartalékok, melyek a múlt évihez képest 434,150 frt 
77 krral emelkedtek, most összesen 7.860,082 frt 79 krt tesz-
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nek és következő tételekből állanak: az életbiztosítások dij-
tartaléka: 5.412,811 írt 55 kr., — a tüzkárbiztositások díj­
tartaléka : 1.356,592 frt, — a szállitmány-biztositások díjtar­
taléka 17,300 frt. — A jégkárbiztositások tartaléka 250,000 
>'rt. Tartalék árfolyamingadozásokra 161,500 Irt Nyeremény-
tartalékalap 511,879 frt 24 kr.. — Az életbiztosítási osztály 
különös nyeremény-tartaléka: 150,000 frt. 

A társulat hivatalnokai takarék- és segélypénztárának 
vagyona tehát 196,981 frt 19 kr. 

A közgyűlés elfogadja a beterjesztett zárszámadásokat 
s az igazgatóság előterjesztése folytán részvényenként 40 
frt osztalékot határoz kiosztatni, melyek július 2-ikától 
kezdve kifizettetnek. 

Ezután következtek a napirenden levő választások, 
melyeknél Landaner Gusztáv ur igazgatósági, dr. Morpurgo 
Emil lovag ur pedig felügyelő bizottsági tagnak újból megvá­
lasztattak. 

Végfii az alapszabályok 24. szakaszának megváltoztatása 
határoztatott el, mely szerint jövőben (három helyett) két 
aláírás is elegendő lesz a czégjegyzésre 

HALÁLOZÁSOK. 
EAOÁLÍI GYULA, Gömörmegye egyik nagybir­

tokosa, több országgyűlésen képviselő, meghalt 
Mariénbadban, hová üdülni ment , s hol az erőteljes 
férfiú életének szélhűdés vetett véget, alig 50 éves 
korában. Hol t tes té t a családi sírboltba, Ragályba 
szállították. Eagályi min t képviselő a balközépnek 
volt hive, B a fnzió u tán is követte Tisza Kálmánt . 

Elhunytak még a közelebbi napok a l a t t : WLAS-
SICS ANTAL, a kanizsai kir. törvényszék nyűg. elnöke, 
dr . Wlassics Gyula budapesti alügvész és jogi s?ak-
iró édes atyja, az igazságszolgáltatásban sok érdemet 
szerzett férfin, 68 éves korában, Nagy-Kanizsán. — 
Báró FILLEKBAUM FEBENCZ, a sátoralja-ujhelyi tör­
vényszék elnöke, egy időben országgyűlési képviselő, 
52 éves korában s holttestét Nagy-Szebenbe szállí­
tot ták. — SÁNDOB KÁBOLY, szügyi birtokos, a negy­
venes években Turóczmegye főjegyzője, 75 éves korá­
ban, Balassa Gyarmaton. — PÁPAY MIKLÓS, nyűg. 
törvényszéki biró, Veszprémben. — PAP E M I L , köz­
ponti ál lampénztári tiszt, a budapesti önkéntes tüz 
oltó-egylet pénztárnoka és az orsz. tűzoltó-szövet­
kezet t i tkára, 33 éves korában, Budnpesten ; ugyan­
i t t Sz. NAGY ZSIGMOND, postatiszt, 32 éves korában. 

— KOVÁCS IMBE, földbirtokos, 77 éves korában, Ka­
posvárit . — Tóbi BOBOS JÁNOS, ügyvéd, 70 éves 
korában, Szalontán. — BBDNNEB E D E , a debreczeni 
társaskörök egyik kedvelt férfia, 55 éves korában. — 
BARCZA LAJOS, 77 éves korában, Puszta-Kovácsiban. 
— E G E B LAJOS, csokaji körjegyző, Nagy-Váradon. — 
Dr . POPPEB ÁBMIN, jeles orvos, Győrben. — ROCHEL 
ANTAL, Rochel János 20 éves fia, Aradon. — 
LÉGBÁDY GYDLA, Légrády Tivadar nyomdatulajdonos 
hét éves fiacskája, ki egy szerencsétlenség következ­
tében a Dunába esett kisebb testvérével együtt, s 
édes anyja csak az egyiket ragadhat ta ki élve a halál 
karjai közül, a másiknak már csak holt testét . — 
BUBIÁN ENDBE, 1848—49-iki honvédszázados, az 
állami számvevőszéknek volt számvizsgálója, 64 éves 
korában, Budapesten. — GENCSY ZSIGMOND, bihar­
megyei földbirtokos. — CZIKÓ JÁNOS, kincstári al-
ügyész, a szabadságharczban huszárhadnagy, 56 éves 
korában, Máramaros-Szigeten. 

Ozv. SIMONTSITS LÁSZLÓNÉ szül. Miskey E m m a , 
a fővárosi társaskörökben tisztelve ismert hölgy, 54 
éves korában, s holt testét Tinnyére szállí tották. — 
SIÁGI BÁLINTNÉ szül. Rosta Sarolta, Dorozsma szolga­
bírójának fiatal neje, 21 éves korában. — Ifjabb 
dr . HOBVÁTH ÁBPÁDNÉ szül. O'Egan Mary, 23 éves 
korában, Budapesten ; ugyani t t Kiss GÁBOBNÉ szül. 
Simon Marczella, alig 20 éves korában ; őzv. OEST-
BEICHEB KABOLINA, nagyszámú család matronája, 79 
éves korában. — Péchujfalusi PÉCHY SÁNDOBNÉ szül. 
Nagy Borbála, 75 éves korában, Nagy-Károlyban. — 
Ozv. TIMSCHID MÁBTONNÉ szül. Bodoróczky Erzsébet, 
71 éves korában, Knssán; ugyanot t GBÜN T E R É Z , 
százöt éves kordban, ki még halála előtt kevéssel ren­
desen végezte házi teendőit , s hét gyermek, 42 
unoka, 49 dédunoka és egy ükunoka marad t u tána . 
— Ozv. H E I S Z JÁNOSNE szül. Lentz Jul iánná, 85 éves 
korában, Székesfehérvárit . — LAKATOS ANDRÁSNÉ 
szül. Karlovszky Róza, 57 éves korában, Rozsnyón. 
— Ozv. BERZSENYI PÁLNÉ, 74 éves korában, Magasi-
ban. — Ozv. DERZSY JŐZSEFNÉ szül. Gobádi Vilma, 
68 éves korában, Gyöngyösön. — KÖVÉR GYÖRGYNÉ 
szül. Mantz Ida, 24 éves korában, Kecskeméten; 
ugyanott MANGOLD HENBIKNÉ szül. Teodosi Ale­
xandra, 62 éves. — FORSTER GIZELLA, Fors ter Béla 
honvédőrnagy 17 éves leánya, Körmenden. — FOGA-
RASSY VAZULNÉ, szül. Házy Margit, a krassó-szörény-
megyei Szákudon. — Ozv. POLLÁK HEBMANNÉ, 76 
éves és FBIEDMANN, SÁMUELNÉ, tekintélyes polgár 
neje, Nagy-Váradon. — ROYKÓ SÁNDOBNÉ szül. Jászay 
Paula , Jászay Antal országgyűlési.képviselő leánya, 
37 éves korában, Munkácson. — Ozv. MEBZA MÁB­
TONNÉ szül. Szongott Mária, 53 éves korában, 
Kolozsvártt . 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
V a r r ó l eány . Elég csinosan van írva, jól ver­

selve, etb., de semmi nj benne, oly közönséges, száz­
szor (s mennyivel jobban is !) elmondott, megirt dol­
gok, érzelmek, kedély-állapotok! 

Szép S á r a (románezl. A férj ölte-e meg a sze­
retőt ? miért 8 hogyan ? Összekaptak ? vagy a felesé­

génél találta? semmi sem vehető ki az egész törté­
netből. De annyiszor feldolgozott helyzeten alapul 
különben is, hogy ha világosabb 8 jobban volna is 
kidolgozva, Bem érne semmit. 

A m a r a n d . Mintha százszor, ezerszer olvastuk volta 
— ugy cseng a fülünkbe; csinos, de kopott dolgoK 
ezek is. 

A ve lencze i e p i g r a m m o k b ó l . Persze hogy be­
válnak ; ámbár aggályunk van, nem veszitenek-e sokat 
a tormával. Pl. a 100. mennyivel szebb (magyarul is) 
a distichonos formában (Sz. K.-nál)! — Hanem ezzel 
a hárommal mit kezdjünk ? Többől kellene néhányat 
válogatni a közlésre. 

A k a r d és korona . Az ismeretes és sokszor 
kidolgozott történetnek oly száraz és ügyetlen előadása 
(annyira, hogy még azzal sincs tisztában Endrének 
született-e fia vagy Bélának), a milyennel még nem 
találkoztunk. Kritikán alul áll biz ez. 

D a l o k egy l á n y k á n a k . Cziklusnak jól van gon­
dolva ; de a kivitelben csak egy pár szám sikerült, 
azok is csak igen viszonylagosan. így közlésre el nem 
fogadhatjuk. 

P a t r o k l u s h a l á l a . A fordítás eléggé szabatos; 
de a verselés nagyon színtelen, lapos ; Homér for.lu-
latos nyelvet, zengzetes, magyaros, erőteljes alexan-
drineket kivan, nem ilyen iskolás gyakorlatokat; mes­
ter kell ahhoz. 

D . D . Egyik (a Ligetben) elég csinos, hangulatos 
költemény, melyet csak egy pár gyöngébb kifejezés 
zavar. A másik már az érzés és kifejezés erőltetett-
ségében szenved. Jobb lesz most egyiket sem adni 
közre ; várni még a tehetség fejlődését. 

Nem közölhetők. Szécsi Dénes (szellem a eszme 
nélküli száraz elbeszélés). — Szivemhez. — Babus-
kához. 

SAKKJÁTÉK. 
1229-ik számú feladvány. Gold Samutól.* 

b ° dViligoi.6 ' * h 

Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

Az 1224. sz. feladvány megfejtése. 
A nagi/szombati remetétől. 

Megfejté*. 
filaZM. MU1. 

1. Fdl—a4 -
1 Vf4-c7 . . . . . . . . . 
3. V v. F matt. 

KdB— e6 (a) 
t. sz. 

a. 
1. _ — — — . . . 
2. Vft—d2 f . . . . . . 
3. V, F , H matt. 

6. 

i. V f l - e 5 t - — " 
4. Vc5—d4 matt. 

c6—c5 (b) 
t. sz. 

a6—a5 
t. sz. 

Eosenthal kapta a Kolisch báró által k i tűzöt t 25 font 
s t e r l ing külön ju t a lma t . 

He lyesen f e j t e t t ék m e g : Veszp rémben Fülöp József. 
Nagy-Dobrotiyban Németh Péter. Budapesten K. J. 
és F . H., Andorfi Sándor. A sárospataki itjusági sakk­
kör. A veszprémi iparos olvasó-kör. A pesti sakk-kör. 

Hibaigazitus : Az 1228 sz. Bláthy-féle feladványban 
e4-en világos helyett sötét futár áll. 

* Dr. Gold Samu feladványkünyvéböl, mely legközelebb a sajtó alul 
kiterült. Megrendelhető szerzőnél (Bécs, V). Ára 3 frt 50 kr. Tartalmaz : 
60 kétlépéses, 100 háromlépése; és 40 négylépéses feladványt. 

A n e m z e t k ö z i s a k k v e r s e n y , mely Londonban 
hét heten keresrtül tar to t t , jun . 23-án este véget ért . 
Az utolsó já t szmát Enylisch és Rosenthal já tszották és 
a 23-ik húzással az előbbi győzött. A dijak odaíté­
lése a következő sorrendben t ö r t é n t : Az első dijat 
300 font sterling értékben Zuckertort nyerte 22 győ­
zelemmel, a másodikat, 175 font eterlinget, Schlei-
mez 19 győzelemmel, a harmadikat , 150 font ster­
linget, Blakburne I6V2 győzelemmel, a negyediket, 
125 font sterlinget, Üsigorin 16 győzelemmel, az 
ötödik, hatodik és hetedik dijon, mely összesen 225 
font sterlinget tett , Makenzie, Mason és Mortimer, kik 
15V2 győzelmet arat tak, osztoztak meg egyenlően. 

HETI NAPTAR. Június hó. 
Nap Kathollkus és protestáns j Görög-Orosz Izraelita 

1|V G 7 Theodorik G li Tibold 19 B 2 .lu.i. ap. 26 Tóbiás 
2H Sarlós B. Assz. Sarlós D. Assz. 20 Mctliod ptr. 27 
3K Soma, Heliódor Prokop, Ulrik 21 Julián vt. 28 
4'S Ulrik pk. Soma, Kornél 22 Özséb Tt. 29 Zakiirj. 
5'C Vilmos, Domicz. Demet. Sarolta 23 Agrippina T. 30 Roscli 
6P Izsaiás prof. Domicz, Izsajás 24 Sz. IstT. sz. 1 Tha. 11 
7S Vilpolt, Pulkér. Vilpolt 25Febrónia sz. 28ab.li.tr 

Uoldválteiásai: 5) Első negyed 12-én 9 ó. 5 pk. d. e. 

T a r t a l o m . 
Szöveg: Sztrecsnó vára. — A sztreesuói romok. 

Költemény. Bartók Lajostól. — A kulcs. Irta Hermán 
Ottó. — Nyíregyháza múltjából. — A «Vindobona» s 
néhány nevezetes légiut. — A bukaresti magyar 
társulat negyedszázados jubileuma. — A részegeskedés 
Angliában. — A moszkvai népünnep. — Egyveleg. — 
A tisza-eszlári pör alakjaiból. — Karczolatok Nyír­
egyházáról. (Eredeti levél.) — A postabélyegek. — Iro­
dalom és művészet. — Közintézetek és egyletek. — 
Mi újság? — Halálozások. — Szerkesztői mondanivaló . 
— Sakkjáték. — Heti naptár. 

Képek: Sztrecsnó vára. Ligeti Antal festménye. 
— Nevezetesebb légiutak: 1. A «Zenith» expediczió. 
2. Az «Etoil Polairei) 6000 méter magasban. 3. A 
«Guillaume Tell» hajó kikötése Maison-Alfort-ban. 
4. Durouf és neje fölemelkedik Calaisban léghajón. 
5. Blanchard léghajója ernyővel (1790). 6. Coxwell 
hajója a fellegek közt. — A nyíregyházai tárgyalási 
teremből. Scharf Móricz szembesítése Schwarcz Sa­
lamonnal. Ábrányi Lajos eredeti rajza után. — A 
moBzkvai népünnep a Chodinszki-mezőn június 2-án. 
— A tisza-eszlári pör alakjaiból: 1. Lichtmann József. 
2. Junger Adolf. 3. Lustig Sámuel. 4. Taub Emánuel. 
5. Süssmann. 6. Eosenberg Hermann. 7. Lichtmann 
Mór. 8. Scharf Józsefné. 9. Huri András. 10. Huri 
Andrásné. 11. Solymosi Zsófi. 12. Bátoriné. 13. Becsky 
András. 14. Henter Antal várnagy. 15. Barcza Dani, 
debreczeni csendbiztos. 

Felelős szerkesztő : N a g y Mik ló s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

Hamisított fekete selyem. 
A v e n n i s z á n d é k o l t k e l m é b ő l egy m i n t a d a r a b ­
k á t e l é g e t ü n k , s a n e t á n i h a m i s í t á s a z o n n a l 
n a p f é n y r e j ö n . V a l ó d i , t i s z t án festet t s e l y e m 
r ö g t ö n f ö l k u n k o r o d i k , h a m a r e la l sz ik , s kevés , 
egészen v i l á g o s b a r n a s z i n ü h a m u t h a g y h á t r a . 
— H a m i s í t o t t s e l y e m (me ly k ö n n y e n s z a l o n n á s 
lesz és tör ik) l a s s a n t o v á b b ég, n é v s z e r i n t a 
«végfonalak» (ha f e s t é k a n y a g g a l e r ő s e n v a n n a k 
nehez í tve ) t o v á b b p i s l o g n a k , és s ö t é t b a r n a h a ­
m u t h a g y h á t r a , m e l y a v a l ó d i s e l y e m m e l 
e l l e n t é t b e n , n e m k u n k o r o d i k , h a n e m m e g h a j ­
l ik . H a a va lód i s e l y e m h a m u j á t s z é t n y o m j u k , 
e lpo r lód ik , a h a m i s i t o t t é p e d i g n e m . Henneberg 
G. (kir . u d v . szá l l í tó) s e l y e m g y á r i r a k t á r a , Zü ­
r i c h b e n sz ívesen k ü l d m i n d e n k i n e k m i n t á k a t 
v a l ó d i s e l y e m k e l m é i b ő l , és szá l l í t egyes ö l tö ­
n y ö k r e és egész végeket , v á m m e n t e s e n a h á z b a , 
v á m s z á m i t á s n é l k ü l . E g y l evé l d i ja a S c h w e i z b a 
10 k r . 

K Ö S Z V É N V E S É K N E K . 

Kwizda Ferencz János, es. k. uilv. szállító és kerületi 
gyógyszerész urnák, Kornenburgban. 

H a több évi orvosi gyakorlat után idült csúsz-
bajok számtalan eseteiben, némelykor az alaktalan­
ságig föltagadt csuklókkal,gvagy régi ficzamodásoknál 
egész plasztikai beszivódásokkal, és végül makacs 
körszéli idegbajokban a törzsbe vagy a végtagokon, 
m i n d i g é s ö r ö k k é az egészen elcsüggedt betegektől 
minden kérdésre azon, már az orvost is lehangoló 
választ kapjuk: «Még m i n d e n egyformán a r é g i b e n 
v a n és á t a l á n n e m a k a r javulni» és ha aztán az ön 
k ö s z v é n y f o l y a d é k a n a k m á r r ö v i d h a s z n á l a t a u t á n 
gyakran oly m e g l e p ő gyorsasággal látja e l tűnni a 
daganatokat és fájdalmakat: akkor nehéz lenne meg­
határozni , ki tartozik e várat lan könnyebbülésért 
nagyobb köszönettel, a beteg-e vagy pedig a kezelő 
orvos. 

Minden idevágó esetben, melyet ama rövid idő 
óta, hogy az ön k ö s z v é n y f o l y a d é k á t alkalmazom, 
m e g l e p e t t a szembentünő gyors hatás . 

Pecsenyéd, 1883. áp rü 30. 
Teljes tisztelettel 

Mutz K á r o l y , ker. orvos. 

A beszerzési forrásokra nézve u ta lunk a mai 
számunk 431 . oldalán levő • Kwizda köszvényfo lya -
dékja') czimü hirdetésre. 

E s k ó r (epilepsia) és m i n d e n ideg-
be tegség l e v é l u t j án gyógyít-

tátik dr. Killisch speczialista által, Drezdában (Szász­
ország). — E z e r meg eze r gyógy í t á s . A párisi 
tudományos társaság aranyérme. 

SZÁM. 1S83. XXX. ÉVFOLYAM. J6. 
B»y hatszor haaábzott peti tsor, vagy annak helye 
•ivszeri ig ta tásnál 15 kr.; többszöri ig ta tásnál 
WtT. Bélyegdíj külön minden ig ta tás u t án 30 kr . 

VASÁRNAPI UJSAG. 431 

HIRDETÉSEK Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad 
B É C S B E N : Dukes M. Riemergasse 13, Schalek 

• Henrik Wollzeile 12, és Oppelik A. Stubenbastei 2 . 

KWIZDA KÖSZVÉNY-FOLYADÉKJA 
évek óta kipróbált, jeles szer 

köszvény, csúz és idegbántalmak ellni. 
Jelesnek bizonyul ficzamodások, az izmok 

. és idegek feszültsége, véraláfutások, zúzó-
|J dások, a bőr érzéketlensége, továbbá helyi 

1 Í ? görcsök (lábikragörcs), idegfájás, s köte-
L > lékek után származott daganatok ellen; 

főként erősitő szer nagyobb fáradságok, 
gyaloglások, stb. előtt és után, valamint előhala­
dott aggkorban beállott gyöngeségeknél. 

Valódi minőségben a következő czégeknél : Budapesten 
nagyban: Török József gyógysz., király-utcza, Strobentz 
testv. Thallmayer A. és beitz, Pillich F . (kerepesi udvar); 

Kochmeister Frigyes utóda. 

Fő letét : KWIZDA FERENCZ JÁNOS 
kerületi gyógysz. és c3. k. udv. szállítónál Korneuburgban. 

Egy ü v e g g e l 1 f r t o. é. 
_^^pa» Ezen kivill a k o r o n a o r s z á g o k m a j d m i n -

•sF d e n g y ó g y s z e r t á r á b a n vannak letétek, me 
lyek a vidéki lapok állal időnként köztudomásra hozatnak 
S z í v e s m e g i i g , y e l e s f t l - E készítmény vételénél 

kérjük a t. közönséget, mindig K w i z d a k ö s z v é n y ­
f o l y a d é k á t kérni és arra figyelni, hogy ép úgy min­
den üveg, valamint a carton is a fönnebbi védjegygyei 
van-e ellátva. 709 

FOLYÉKONY GLYCERINCREME 
t8bb év óta 
hatályos szer­
nek bizonyult 
szeplő, nap­
sütés , folt , 
börbaj és ke­
lések ellen. 
Ez egy igen 

SCHÖNHEITS 
PflEGE 

iinil 
REINlGUNG 

U..T 

HAUT. 

L e g f i n o m a b b 

fflycerin - s z a p 
glycerin és illatos növé­
nyekből, kitűnően tisztit 
és élénkíti a bőrt, és 
egy finom pipereszappan 
minden kívánt előnyei­
vel bir. Darabja 35 kr. 

BENZOE 
Clycerin - szappan 

Ára 3 5 kr. 

Í C «ÜT2^Ar^ -
•került egyesítése a leg­
ártatlanabb szereknek, 
melyek a bőrt nemcsak 
simábba és finomabbá 
teszik, hanem annak 
fiatalos frisseségét fönn­
tartják. A folyékony gly-
eerin-creme eltér az ed­
dig közönségesen hasz­
nált glycerin-illatszerek-
tfil, melyek aglycerinen 
kívül semminemű hatá­
lyos részeket nem tar­
talmaznak. — E g y ü v e g 
ára 1 forint 2 0 kr. 

öyökonke szappan (Speik Seife) ára 35 kr. 
Párisi hölgypor (legfinomabb poudre de rlze) 
a bőrnek a leggyengédebb fehér szint adja, és ártatlansága mellett 
mégis a bőrt simán és szárazen tartja. Hölgyeknél, égy férfiaknál 
a borotválás után, nagy kedveltségnek örvend. — Egy doboz ara 

¥ 0 kr., tollal i f r t 

Kézmosó-por 2gTÍ&&££Z£?*£. 
bőr-tisztító szer. — Egy doboz ára 5 0 kr. 

Amerikai kautsnk-tyúkszemgyürük s essentia. Ara 60 kr. 
Rouge végétal pirosító, ára 50 kr. 
tsphato Magyarország minden jelentékenyebb gyógy- és illatszer 

tárakban, valamint a gyártónál 
I T T T ' T T X A T T C r D T T -nél illaUzerész és vegyest 
OJ.ilJ í X X i Y . U QXálXi Xí» (Sporgasse 3.) Grátzban. 

F Ő E A K T Á B A ; „„„,1™ 
y égy SÍ eresznél, BUDAPESTÉI, 

. t ler., király • utexa 12. sx. a. 
t y Hamisított p á r i s i h ö l g f y p o r - t ó l óvakodni tes­

sék. Csak az tekintendő valódinak, melynek dobozán, 
valamint használati utasításán a fenti védjegy látható. 

TÖRÖK JÓZSEF 

Az általános közkedveltségben részesült 

mohai ÁGNES forrás 
hazánk egyik legszénsavdúsabb 

S A V A N Y U V I Z E 
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál 
? a . gyomodnak az idegrendszer bántalmain alapuló 
bajaiban. Általában a viz mindazon kóroknál kiváló 
figyelmet érdemel, melyeken a szervi élet támogatása 
8 az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos. 

Borral használva már is kiterjedt 
kedveltségnek örvend. 

F o r r á s l e í r á s o k k í v á n a t r a i n g y e n s z o l g á l t a t n a k . 

r Friss töltésben mindenkor kapható 

E D E S K U T Y L. 
m. k. udv. szállítónál, Budapest. Erzsébet-tér 7. 

Kysöatén minden gyógyszertárban, fás ierkereskedés-1 
' ben és vendéglőben. 64M • 

az 1883. évi 
fürdőidény 

tartama 

SLAV 

május 1-tol 
szeptember 

végéig. 

BAN. 
Posta- és távirdai ál lomás. 

Czélszerüen javított fürdőkkel jelesen bei emlezett szállodával. 
Ax 51" B. forró, a maga nemében egyedüli jodforrás, 

mint fürdő- és ivó gyógymód kitűnően használtatik 
a szervezet mindennemű betegségeiben. 

Uti irány a déli vaspályával Sziszek vagy Barcsig 
innen 6—8 órányira kocsin v. Sziszekből O-Gradiskáig 
hajóval és 2Vi óráig kocsin. Prospectust és értesítést 
készséggel szolgál a 1060 

6895 f ü r d ö i g a z g a t ó « á g L i p l k b e n . 

ARCZBÖR. A szépség egyik fö feltétele a szép arezbór. 
Még a kevésbbé szép alkotásn arcz is elbájol­
hat, ha annak bőre kifogástalan. A legszabá­
lyosabb szépség pedig csak akkor lesz kellően 
méltányolva, ha a bőr és annak szine nem 
nélkülözik a tisztaságot, fényt és fiatal üdesé­
get. Számtalan hülgy elveszti minden igényét 
a szépségre, ha arczbŐre kifogásolható. Hogy 
tehát ez szép és életfrissesegü maradjon a késő 
aggkorig, használjuk a számos tekintély, s ezek 
között Pyefliich tanár Londonban, Raspi tanár, 
dr. Jünger, dr. Raudnitz, stb. által ajánlt, 4 év 
óta százezerektól sikerrel használt Iienglel-
féle nyirbalzsamot. Ezen kedvelt szépitő-
szer a káros kendőzés, szenvedélyek vagy 
egyéb okoknál fogva tönkre tett nrezbört, sőt 
a himlő által szétroncsolt börszervezetet is 
teljesen helyreállítja. A fonnyadt száraz bőrt 

újra fölfrissíti és simává teszi, s annak kedves színezetet kölcsönöz, 
s leginkább a korosabb urak és hölgyek által figyelembe veendő. 
Hogy Dr. Lengi el nyirbál zsanian kívül nem létezik jobb és 
megbízhatóbb szer a bőr fen tartása és szépítésére, mindazok elis­
merik, a kik kísérletet tettek vele. — Egy korsóval 1 frt 50 kr. — 

Pöle té t Magyarország* számára: Török József gyógyszer­
tárában Budapest, király-utcza 12. sz. a. Pozsonyban: Pisztory 
Bódognál. Mihálykapu. — Texnesvárott: Tarczay Istvánnal. — 

Míttelbach Zsigm. gyógyszert. 844 
Zágrábba 
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E R Hl D É T I 

IKELETI RÓZSATEJ 
( O r i g i n á l o r i e n t a l i s c h e R o s e n m i l c h ) 

R T J S S K Á K O L Y g y ó g y s z e r é s z t ő l 
A bőrnek r ö g t ö n , nem pedig hosszabb használat után, gyön­
géd, vakítóan fehér, fiatal, üde színezetet ád, mint ez semmi 
egyéb szer által el nem érhető ; a m á j f o l t o k a t , s z e p l ö t , 
p ö r s e n é s e k e t , b ő r a t k á t , r á n e z o k a t , v ö r ö s s é g e t , 
n a p é g é s t , s a bőr minden kivirágzását, valamint minden 
sárga vagy barna bőrszint azonnal eltávolít, s egyformán 

alkalmas minden testrészre 1 f r t . 
W B a l s a m i n a - s z a p p a n hozzá, á 30 krajezár. ~VB 

T A N N I N G E N E 
Legújabb, ólommentes, jótállás mellett ártalmatlan, azonnal I 

1031 hatással biró 

haj festő szer minden szinű hajra, 
különösen pedig s z ü r k e és f e h é r h a j r a (szakáll és szem­
űidre is), melyek egyszeri használat mellett is ugyanazon 
hibátlan, fényes, tetszés szerinti s z ő k e , b a r n a vagy f e ­
k e t e fiatalos t e r m é s z e t i s z i n t vissza nyerik, melylyel 
megöszülés előtt bírtak, és melyet sem szappannali mosdás, 
sem gőzfürdő el nem enyésztél. Épen igy k tünöen alkal­
mas e hajfestöszer v ö r ö s és k e d v e z ő t l e n s z i n ü haj 
festésére, melyeknek ezáltal m i n d e n t e t s z é s s z e r i n t i 
s z é p , t e r m é s z e t e s s z í n t kell nyerniük ; á 2 frt 5 0 kr. 

E különlegességek 'elkiismeretesen vannak megvizsgálva, törvé­
nyesen védve, és azokat kezesség mellett határozottan ártalmat­

lan, valódi minőségben szállítja a készítő 

Huss Károly utódja (Czerny Aut. J.) 
B é c s , C e n t r a l , I . , W a l l f i s e h g a s s e 3 . 

Kitüntetve nyolc* kiál l í táson. — Raktárak a kővetkező 
gyógyszertárakban: Budapes ten: Török J- király-utcza 12 ; 
továbbá Sztttpa Calvin-tér in Telkesy iBuda). Pozsony : Heim. 
Komárom : Kircbner. Székesfehérvár : Rieger. Szabadka: 
Jóó. Debreczen: dr. Rótschnek. Misko lc i : dr. Herz. Wyir-
egyháza : Lederer : Kassa : Wandraschek. Arad: Ármin Elias. 
Nagy-Becskerek : Steiner. Temesvár : Tarczay. Szeged : 
Barcsa)-. Vág-Sel lye : Zeller. Kolozsvár: Hintz. Brassó : 
Kugler. Gyulafehérvár: Fröhlich. L ő c s e : Mátyus. Pan-
c s o v a : SntSs Zágráb: Fröhlich, árazine. Továbbá Sopron­
b a n : Nagel illatszerésznél. Serajevo : Koetscbet —valamint 
sok más júnevü gyógyszertárban és illatszerkereskedésben. — 
Sürgősen kérjük azonban határozottan B TJ S S gyártmányait 
kérni ; miután czikkek ugyanazon név alatt lesznek a kereskedésbe 
hozva, melyek egészen hatásnélkilliek. — Kimerítő tervezeteket 
összes különlegességeimről kívánatra ingyen és bér entve 
küldök. — ̂ 01 Kérem e hirdetést előforduló szükség czéljából 

megőrizni, miután az csak ritkán jelenik meg. 0 j | 

ÜTÁV0L-, RÖVID- ÉS GYÖKE-LÁTÁSIAKRA!! 
A legjobb szemüveget nyújtja jótállás mellett 

S0L0MS0N ii H. látszerész, váczi utcza 19. 
üssT" Leggazdagabb választék párisi színházi Iátcsők- és 

tábori távcsövekből, 5—20 í r t i g . " V B 
B#~ N a g y v á l a s z t é k a m e r i k a i e m b e r i m ű s z e m e k b ö l . ~VK 

Gyarmatáruk, nj heringek stb. 
közvetlen a tengeren túli vidékekről való hozatal által, következő nagyon 
olcsó árakon. Postán, postabérmentesen, 5 kilo o. <•., ismert pontos 

szolgálat mellett. • 
Mocca, val. igen nemes, zam. 6.— 
Ceylon-gyöngy, igen fin. erős, 5.50 
Plantage-Ceylon, brill., szép, 5— 
Plantage Ceylon, finom, erős 4.60 
Cuba extraf. nagyon finom, erős 4.60 
Cuba fT. igen kedvelt áru ... 4.30 
Menado extraf. nagysz. barna 5.15 
Arany-Java igen nagysz. enyhe 4.75 
Sárga-Java ff. erős, enyhe ... 4.30 
Gyöngy-Mocca igen ff., erős 4 30 
Java zöld, ff. igen erős, kiadó 3.75 
Santos zöld, zamatos, szép ... 345 
Campinos gyöng.-zamatos... 3.20 
Bio-ree l l , zamatos tiszta 3.— 
Táblarizs, extraff. aprósz.... 1.45 
Táblarizs, ff. nagysz 1.30 
Táblarizs, f. durvasz 1.15 
Oyöngy-Sago, bizt v. kel. ind. 1.60 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ B db trt 
Matjes Prásent, uj legn. 15 1.4S 
Blatjes uj IT. nagy 25 1.90 
Kövér heringek, uj, nagy. 30 1.75 
Kövér heringek, • kőzépsz.45 1.4S 
Kövér heringek, • kicsiny. 90 1.30 
Csemegeheringek, ff.pik. 200 1.30 
Holland, tejheringek uj ff. 25 1.75 
TJj burgonya, igen szép 5 kilo 1.45 
Laiaczhering-ek, füst. 30 db. 2.— 
T/ral-Caviar, uj, nagysz. kilo 3.— 
Elb-Caviar, uj, durvasz. küo 2.— 
Tengeri rák, príma 8 doboz 3.15 
Tjazaca fr. príma jelz. 8 doboz 3.46 
Olajos sardinla uj. ff. 18 dob. 5.— 
Ananas és baracsk, 6 n. dob. 4.— 
Családi t ea fek. extraff. kilo 4.— 
Családi t e a fek. ff. kilo 3.45 
Jamaica rom, v. extraff. 4 lt. 5.— 

Kérem, czégemet üzletem utánzóival össze nem téveszteni. 6836 

E. II. Selmlz. Altonában, Hamburg mellett. 
1068 Pennál l 1884 óta. 

Van szerencsém, a mélyen tisztelt közönség figyel­
mébe, a már több jeles gazda által elismerőleg alkalma­
zott s hirlapilag is dicsérettel emiitett 

mint a sertéseknél nyaranta előforduló betegségek biz­
tos gyógyszerét, használati utasítással ellátva ajánlani. 
Egy doboz «vörös szentkereszti disznópor» ára, egy 
kilogiamm tartalommal 5 0 d b disznóra, avagy ÍOO d b 
malaczra 2 frt . — Úgyszintén ajánlom aprómarhavész 
ellen a „ Z g á s p a a l " f o l y a d é k o t . Egy üveg 
ára SO k r . és „ V i l l a n y o s t é s z t a " patkány­
mérget. Egy bádog szelencze ára 1 f r t . 

Ezen szerek megrendelhetők N a g y s z a l o n t á n 

jPodhraczky Ferencz, 
1056 gyógyszerésznél. 

Thedo tanár szakállhagymája 
legjobb és legbizto­
sabb szer a szakáll 
szép növésének esz­

közlésére. 
Számtalanon vannak, még legmagasabb 
rangú férfiak között is, kik szép szakálla* 
kat csupán e szernek köszönhetik. 

E szer a szakállt hihetetlen gyorsa- ' 
sággal növeszti, úgy hogy általa még 13 
éves ifjak is a legrövidebb idő alatt teljes-zak állhoz jutnak 

kiről a bizonyítványok ezrei is tanúskodnak. 
Eder Ferenci gyógyszerész urnák Brünnben, 
A nekem küldött Thede-féle izakállhajrjraia kitűnőnek bizonyult, mit köMff-

netem mellett ezennel tudomására adok. 
Mietek, 1879. szept. 25-én. Otpreda Jéusf. 
Fürit J*l«f urnák Prágában. 
Szíves köszönetemet a siakiUhaffjDuért; nagyon ónak találtatott. Min­

denkinek a legjobb lélekkel ajánlhatom. 
Sehwarzbach, 1875. febr. 45 én. Hírt Károly a. k. építési vállalkozó. 
Flrit Jéxtef gyógyszerész urnák Prágában. 
i uakállhagjM joggal mondható csodaszernek. Alig négyheti hasánál 

után örömmel látom régi óhajtásomat teljesedésbe menni. Kérem önt stb. 
Teschen, 1879, május 23-án. fiiadra Weiczel, órás. 
Valódi minőségben Budapesten csak TürSk Joiui or sryógyszertáxábsMi 

király utcza kapható ; Pozsonyban Pisitsry Felixaél. Mihálykapu Temesváron 
Tarcuy lstráiiil. Egy csomag ára z frt 10 kr. ötSl 

ilüililiElliliili^SlÜ^ 

p 
m 

!! SZEPLŐ ELLENI MOSOÓVIZÜ 
.„^-—^-—^^.. ~ ^ ~ r n . 

AMYGDAIINE 
készítve Dr. C A Z E N A V E a párisi egyetem tanárának 
1045 előírása szerint. 
Ezen mandulatej a legüdítőbb mindazon szépítő sze­
rek közül, melyet egy nő arcza, nyaka, vállai s kar­
jai épentai tására alkalmazhat. Feleslegessé teszi a 
cold-créme (créine celestej használatát, megóvja a 
legfinomabb bőrt is a szepliitöl, vörösségtől s pörgené-
sektol; előidézi a bőr természetes rózsaszinüségét s 
fenntartja annak tisztaságát s egyszersmind óvszer 
a korai redők ellen. — Az Amygdaline a szél s a 
napnak a bőrre való káros hatását megsemmisíti. 

PARIS: Victoria-illatásxat, 8, r, Vivienné. 
Magyarországi főraktár : Budapest . Török József gyógy­
szertára király-utcza 14. ss. — Ára egy üvegnek S forint. 
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MAGYAR VÖRÖSKERESZT-EGYLET SORSJEGYEI 
Évenkint 3 sorsolás. Legközelebbi húzás f. é. jiilius 1-én. Évenkint 3 sorsolás. 

Ezen húzásban 

főnyeremény ö O p O ' O O ' forint o. ért. 
'P 

Továbbá 1 nyeremény á ,5000 forint, 4 nyeremény á 1000 forint, 10 nyeremény a ,500 fonni. 25 nye­
remény á 100- forint, 30 nyeremény á 50 forint, 52 nyeremény a 25 frt, A nyereménysorsoláson IcivicÚ 
törlesztési sorsolás is történik; minden a törlesztési sorsolásban a legkisebb nyeremenynyel húzom 
sorsjegy tovább játszik a jóut/ereméiit/re. Üzen sorsjef/i/ek a napi árfolyam szerint kaphatók a\ 

P e s t i m a g y a r k e r e s k e d e l m i b a n k vá l t ó -üz l e t ében 
B u d a p e s t , D o r o t t y a - u t c z a 1. sz. 

M T valamint minden bank- és váltóháznál az országban. 

Nyaralókba, utazásra és Sport-czikkeR. ^ ^ ^ ^ ^ ^ s ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ g g y g ^ g ^ ^ ^ ^ ^ 

•í 

Durranás nélküli 
tvészcthe2 ft 7, 10, 

türkéi \éwr 

ft*lol>€*rl-te^yter czel- és madár jroloa eJ 1.20 Kerti gyertyatartó frt 1, 1, 8. Kerti legyező) 
F.obert-piüztoly ft *í—14. CMUOSI—Aü—z.—. Japáni kerti napernyő 1.—. Angol pénzszek 

frt 7 80. Vas i i cny erős iárral ö.25—12.80. Konyhaberendeaések. C s a l á d i 

mi ball 

o « é l t á b l a kiugró bohó :zczalítií—á,bohóczcz»l a 
mozsárralít8—10. K e n é n y f a k u g l i z ó b á b u k 
L'.ÖO. L l g n i u n - H i i u "tuui golyó 1.Ö0—4 —. 
t ' r o q u e t - J á t l l t frt il—l.i—20. l j L a w i i ' 
IVnniM-játék ft 29 Karikajáték tuczatja 1.80. 
A c c a r d e o n tremoloconcertharroonilca trom 
hita-díszszel ft 7—11. S z á j h a r m o n i k a csen 
getyű-kisérettel 1 50. Uj m glepo változatos co-all 

go/tatósyrén-bugoft 1. Dominó-játék 1.2ü—5. Gum-

—.15—1 60. o r o g l i a á s z a i , ö s s z e s 
k e l l é k e i . 

T o r i n i - e s z k ö z Ö k . Más?okö-
lél. 5.M0—B.9u. Kotélhágcsó 8.25; 
trapéz rúddal 8.50, trap-z kari 
kákkai 8 50. Teljes tornáké szü-
lék oskolával és ábrákkal ft 15. 
Gyermekhinta frt í*. Tornagolyó 

kilo, 30 kr. Tornaczipök gummitalppal 1.30. Léggel tölthető 
iiszó-öv tanuláshoz 8—10 —. Két vívokészlet: kard, keztyü, 
álarcz33.50. Súlyos athleia-hot 2.50—5.—, athleta box-lceztyül: 

p 4 drb frt 8. India l u ^ ^ ö h i n t a 
1 A«y 2.70, 4.50, 6.Mt, széjjclfeszitö 

lecxékkél 14.50. Szines l a m p i o ­
n o k kerti ünnepélyekhez 20, 30, 
40 kr Papir léghajó —.75, 1—2.—. 
Tartós háromkerekű eyermek-velo-

' e i p e d e k 22.50, 27—31.50. 
A u g o l i l i s z i i d b f f r n y e r e g frt 15—a s- Enye szárú 

kantár 8.65—4.—, kettős szárral 
4 80—8.—. Kengyel-szíjjak 2.50— 
3 50. K-ngyelvasak 1.60—2 50. 
Biztonsági rugóval kengyel vas ft 1V, 
nyeregterhelők frt 2—7. I'J t e r -
ÍM 10 o i i n i í í k ö U O s z o r í t ó ­
v a l ft 7. Iz/asztó 2.75—0.— Fi 
hér mosható izzasztó 4.50. Zabl 
l £0—3.—. Divatos nagy karikás 
trenz'í 1 50, felcsatolható sarkan­

tyú frtlí.*Lovagló-kamasnik világos és sötét bőrből 4.50— 
B —. Rhinocerosbőr ostor lóidomitáshoz —.60—3.—. Nyereg 
izappan 1 doboz 85 kr. Pegeot I d u f i r n y l r ó o l l ó 5.—. 
LófrottirozÓ keztyfl 90 kr. TJ d r ó t l ó v a k a r ó 1.15. Ru-
zany lóláb sebmentő 8 — Kocsibőr- és szerszámnuhito zsír 
—.50—1.—. N u b i a n B lack in jrbőr lack — 90. Ozbőr kocsi-
tisztításhoz 1.—. Réz, ezüst és egyéb éreztisztitó por 25—50 kr. 

Vadászat o*aze» kel lékei . 
A s e g é n m é l T f e n l a r « A » A l i o « D. Fév-

re párisi tartós szódavú-eép tiszta üditŐ szódavíz 
önkészitéséhez 2 4 6 8 10 messelyes. 

frt 7, 10, 12, 14.50, 17. 
Legjobb borkő és szóda csomagja 2.— Vtt> 
ftsnil-6 egészségtelen víz tisztításához 2.50, 3.50, 
5 , ItaJhűsitÖ n»*dencze 1.60, 2.20, 2.75. 
Fagylaltkészitő gép receptekkel 

S 6 12 adagra 
írt 7.50, 11.50, 16.50, 

kétféle fagylahrafrt 15—2) Vaj. 
készítő vas hajtókerékkel 4.50— 

(.;»©. Vaj- és sajt-tányérok fivegfedővel 
t—6.—. Sodrony ételboritó legyek ellen 
— 50—1.80. Bc/eí-és olajtartó 1.80—10.—. 
(is boraőrlO asztalra, a bors ereje nem pá-

N l l l y n t é r l c g ; 10 kilói.; 6. — ." Komfort kávégép 5.60— 
10,50, Angol evőeszközök. Vas mángorló nagy hajtókerék 
kel 50 —. K é z i i i a l a c z k i l u x a s z o l ó 1.40. l l i d r u i i l i 
k i m h o r i l ó s z a t i italok megromlása ellen 1.—. Önmükö 
dt> dugaszhúzó —.80—3.—. Szobapadló-fénymáz doboza — .70. 
Divatos hosszú mongramm fenérnemü-j 1 réshez —.80—1.60. 
Ragasztószer üveg, lorczellánhoz —.85 önműködő egérfogí 
több egerekre —.70—1.—. Jótállás melletti fogkefék 30, 
70 kr. Torpedó a betörőt durranással elriasztja fi 5. Virághar 
matositó —.40 Ac/éldrót kefe fák tisztításához —.70—1.50. 
A n y á k n a k önműködő szoptaló-üvtrg 1.50. Ismert angol 
foggyöngy 3.—. AllÖVtt- és anyaméhíecskendö 1.80—4.—. 
Ft cskendő szekrényben nyomo-sztrkezettel 3.50. Rechaud 
lámpa-gyorsforraló, gyetmekeknél n-rlkülözhetlen i.SO—2.50, 
serpenyő hozzá I.—. Erős gyermekkocsi ernyővel fehér él 
barnaszinben 8—14 —. CJ fpyermekl>Ölc.stf - l iOCS] (t 15. 

U t a z ó k n a k , t o u r i s t á k i i a k 
kézi- és nagy kofferek U.—35.—. Be­
rendezett útitáska 18—75.—. Praktiku­
san szilárd tárgyakkal berendezett mi 
toilette-tekercs 6.—. Plaid-, ruha-, bot-, 
esernyőtartó tekercs 5—7.—. Berende­
zett pinczetok 5—7 üveggel 9—11.—. 
B o r o l v á l k o z ó - k é N z l e t John Heif-
ford hadseregi borotvával 6.50. Vállra 
függeszthető táska fehérneműnek ís 
4.50. Uii ivópohár —.40—1.50 Kitin 
csók 1.20—5.—. Bot-szék 4.50—ln — 
Kanóczos gyufatartó—.85. Távcső 7 — 
Erős zsebkés 1—3.'—. Vízmentes e s A k ö p e n y . mindkét 
oldalán hodható ft 10, 12, 14. Kocsis-köpeny ft 15, 17,19. 
Úton és háznál kényelmes, őzbörrel bevont lószŐr ülő- vagy 
fejpárna 6.20. Tyúk szemkari ka doboz 24, 30 kr. Biztonsági 
belőtt r e v o l v e r e k frt 5, 6, 7. Vésett nickel finomabbak 
frt 8, 10, 12. Tömör formájú, erős lövésfl Bulldog-revolver 
frt 10, 11, 12. Revolver-fegyver 10 lövésü 55.—. Életmentő 
zsebboxer 1.—. Jó erős, pontosan járó remontoir z s e b ó r a 
kettős porfedéllel, kulcs nélkül felhúzható és igazítható 10.—. 
Kipróbált ébresztő-óra 5.50. Zsebbel! lapos nap-óra 1.— 
Ruganydrót liajkefe ft 1,1.50, 2.—. Plaid-szíjjak 58 kr.—2.50 

Doháiiyzókiiak. $&£*ÍSh3-
tókerékkei, ket késsel, tökéletes 18.—. Dohánytartó, melyben 

dohány nyirkosán marad 4 50—6.—. Hibátlan tajtékpipa, 
Rákoczv forma , szépen szívódik, ezüst kupakkal 8.—. Pipe 
cosmopolite egészségi fapipa 1.—1.30. Legjobb Houblon kész 
cigaretta-papi r 

szopókával három| 4 Q 
nagyságban, ra j i | *' * • I 3 . 
szerint 100-a S 5 k r . " " " " " " ™ " « ^ " " " " » " * ™ " — • - • • • - J 
tömő hozzá 30 kr. — Autómat cigaretták ész! tó és csinos 
dobányszelencze, a fedél egyszerű betevése által kész ciga-
rettát nyerünk 2.—. K ó s M é « r e k n e k tartós rézoldalú ki. 
hirdetési dob frt 15. Pnstatásta két kulcscsal 8—10.50. 

Bf e|f n e m f e l e l A t á r g y a k a t v i s s z a v e s z , r e n -
delmónytaesi képen arjeicysjéket mellékel 

KERTÉSZ TÓDOR 
i ; i i< l ; i |Mst . D o r o t f y n - i a f e z a 1. a z . 

Margitszigeti gyógyfürdő 
B u d a p e s t f ő v á r o s k ö z v e t l e n k ö z e l é b e n . 

35° R. meleg artézi forrás — 
poruzellán-, márvány-, kád- és 
köiurdó'k znhanykészülékkel 
— nagyszerű kert — 300 tel­
jes kényelemmel berendezett 
szoba — társalgási terem — 
kül- és belföldi lapok — na­
ponta zene. 

Kóralakok, melyek ellen a 
margitszigeti hévviz kedveid 
eredménynyel használtatott: 
Köszvény — az izületek, iz­
mok, csonthártya, ideghüvely, 
idült csúza. A csuz, köszvény, 
erőmüvi behatások, typhus 

után fellépő hüdések. — Zsábák. — A csont bántalmakat, csontsziit, izületi bajokat 
és külsértésekei követő elváltozások. — Fájdalmas hegek, merevség, hüdés. — Bor-
bántalmak. — Vizelési nehézségek. — Méh- és hüve ybántalmak, — A hévvíz belső­
leg eredménynyel használ ta tot t : idült gyomorhurutnál és alhasi pangásoknál .— 
A szigeten van gyógyszertár, ellátva mind n ne mii ásványvízzel. Rendelő orvos: 
d r . V e r c á r . Bérleteknél ugy a fürdő , mint menetjegyek együttes váltásánál ár-
leengedés. A szigeten lakó fürdővendégek a fürdő-használatnál és a menetjegyeknél 

előnyben részesülnek. A fővárossal óránkint kétszer közlekedés. 

A fürdő-idény május 1-én nyittatik meg. 
A lakások megrendelése a szigeten a felügyelőség! irodában. *> 6379 

A M a r g i t s z i g e t i f e l ü g y e l ő s é g B u d a p e s t e n . 

A Franklin-Társulat kirlap-kiadóhivatalában 
B u d a p e s t , e g y e t e m - u t e z a 4. sz. a l a t t a 

következő hetilapokat lehet megrendelni: 
XXX. évfolyam. V A S Á R N A P I U J S A G *XX. évfoljaa. 
szépirodalmi és ismeretterjesztő hetilap ; hasábjain a legjelesebb Írók működnek közre; a fölmerülő 
személyi és tárgyi nevezetességeket alaposan magyarázott képekben, az érdekes eseményeket hírrovaté­
ban lehető leggyorsabban és teljesen közli ; béltartalom, kÜlCSÍU, mennyiségre nézve a világ 
legelterjedtebb hasonló vállalataival versenyez; bekötve 4 -500 művészi kivi telű képpel diSZiteíf 
több mint SZáZ nagy ívnyi terjedelemben meg-megujuló olvasmány; nem múló, sőt növekedj 
értékű darabja minden házi könyvtárnak. 

A Vasárnapi Újság előfizetési ára évnegyedre 2 frt, a • Világkrónikával* együtt 2 frt 50 kr. 

P O L I T I K A I Ú J D O N S Á G O K 
(XXIX. évl'olyaci.) 

sem pártoktól, sem kormányhatalomtól nem «befolyásolt", teljesen független politikai lap, melv a 
hét eseményeit fontosságukhoz képest bővebben vagy rövidebben, de semmit ki nem feledve, összegezve, 
kellő magyarázattal ellátott gondos és hü összeállításban tárja az olvasó elé s a közönség együtt tiiláljn 
benne mindazt, a mi napi lapokban elszórtan megjelen, — a melyekként kivált oly vidéken, hol a hiányos 
postajárás a napi értesülést különben is megnehezíti, a napi lapokat ÍS lehetőleg pótolja. 
& Politikai Újdonságok ujabban „ M a g r y a r G a z d a " czim alatt havonként kétszer megjelenő 
gazdasági képes lappal van bővítve. 

A Politikai Újdonságok előfizetési ára évnegyedre 1 frt 50 kr . a «Világkrónikával» együtt 2 írt. 
AVasárnapiUjságésPoIitikai Újdonságok együtt évnegyedre 3 frt,a« Világkrónikával3frt50kr. 

Az előfizetések a Franklin- Társulat hirlap-kuidóhivatalához, 
Budapest, egyetem-uteza 4. szám ezimzendők. A t. ez. gyűjtőknek 
egyszerre beküldött tiz előfizető után az illető lapokból egy ingyenpél-
dánynyal szolgálunk. 

Legolcsóbb hetilap a magyar nép számára 
a 

X. évfolyam. K É P E S N É P L A P MM** 
Ldílhh^inf'in08 °^tál7.'asárnapi njsága és politikai hírlapja, a legolcsóbb és legeitar-
is tmniril!iPM i í t w ; f f ' t o l * M M i i elmélkedéseket, elbeszéléseket, mulatságos 
és tanulságos torténeteket, érdekes leírásokat képekkel, • e mellett hétről-hétre fkyelemraei 
kísér az előforduló nevezetesebb eseményeket. „Politikai Híradó" czimü rovatában a bel-'és külföldi 
politikai eseményeket velős rövidséggel előadja, pártatlan, elfogulatlan igazságszeretettel, s mindenkor 
teljesen független meggyőződéssel értelmezi. 

Í T u r r v i r í Í E f ^ P ' 1 3 ' e l Ö ^ - e t é 8 J , a ! ; a Mém Csak l M' ~ a 'Világkrónikával, együtt félévre 2 írt 
évnegyed, e l frt (Csupán a .Képes Néplap »-ra évnegyedre előfizetést nem fojadhatnnk el.) 

A ((Képes Néplap* melléklapja: a 

V... évfolyam. V I L Á G K R Ó N I K A VH.évfoly., 
a i l a J í r l 1 ^ 1 0 1 1 7 ! m i ó t a J ? Ö V Í t , e í í terjedelemben jelen meg, eddigi közleményei mellett 
fik hS ¥ ? r . ? W ° ? ? ? ? ! b e s ? é » « ^ k e t é s r e g é n y e k e t is ny»Jt o lva" 
Tzö Lluhh Zá^tl *- r - T f í M f l a Í r Ó n * k m A r k é t érdekfeszítő uj regényét közölte . 
L e r e z h 8 e # m e ~ l é ! ^ , e l e n l e g ' • • . ^ - ^ % "luortrál t regény külön kötetben alig 
r V i l á r t ^ n n f a Z 7 f i V ™?T S k Ó . p e s h e t i k ö z l ö n y e g é sz évi előfizetési á r a : 2 frt.) -
^ i S ^ ^ S ^ ^ Z ^ ^ ^ . } ^ ^ ^ kiegészítője, a h , » i és kül-
zerfi. aev?nS arLé r d e^ 
MiR&M^A^^i^VP*111** mutatJa b e i közöl tájékSztató czikke-

é%ff S M (
f c í ^ a haZ1' 

menyeket, közhasznú tudnivalódat s b ' folf , ideze8ekrol> w «•• tón m 

mulattató apró kiwle-

R,.nf,í tfZ6teSf a Mnn/di't- Társulat hirlap-kiadól, irataihoz, 
fevt l' ̂ StV"-"*™" 4- **ilm cz^zendök. A t. ez. gyűjtőknek 
dlnZT * a f c f 5 < * tlz eMfi™M »**n az illető lapokból m tnffy*»p*-
aanynyal szolgaiunk. 

Franklin-Társulat nyomdáia. (Budapest egyetem-uteza 4-ik szám.) 

^ 

>> 

Htf 
r^RMPi 

27-ik szám 1883. BUDAPEST, JÚLIUS 8. XXX. évfolyam. 
ki-üz'téti ftiltételek : VASÁRNAPI UJfSÁG és ( egész évre 1 2 írt 

POLITIKAI ÜJDONSÁGOK együtt: / félévre — 6 • 
Csupán > VASÁRNAPI UJSAG : 

| egész évre 8 írt 
I félévre . - 4 • 

1 egész évre 6 írt KullSldi előfizetésekhez a posteitag 
Cstipin . POLITIKAI ÜJDONSÁGOK : ^ fMyn g , m e g h , t o o l l o U ^teldl] is e s r t o W A . 

KRASEVSZKI . 

M
EGDÖBBENTŐ hir érkezett Drezda városából 

a múlt napokban. Az 1864 óta ott lakó 
nagy nevű lengyel ivót, a lengyel iroda­

lom szemefényét, Krasevszki Józsefet elfogták, 
iratait elkobozták s öt magát kemény őrizet 
alatt Berlinbe szállították, hol tisztességes őri­
zet alatt tartják ugyan, de a honfitársai által 
fölajánlott jelentékeny óvadék daczára sem he­
lyezték szabad lábra. 

Elfogatása okairól többféle verzió kering, 
melyek azonban mind megegyeznek abban, 
hogy a költő ellen emelt gyanú politikai termé­
szetű. Krasevszki ugyanis azzal vádoltatik, hogy 
Németország katonai titkait igyekezett, nem 
tudni mi czélból. kikémlelni s iratai között 
több német várnak és erődnek gyűjtögette terv­
rajzait. 

Nagyon nehéz azt elképzelni, hogy egy oly 
jelentékeny férfiú, minő az agg költő, azon 
ország ellen, mely neki menedéket adott s őt 
polgárának fogadta, véteni kivánt volna az 
állítólag birtokában talált tervekkel, s azokat 
Németország valamely ellensége számára sze­
rezte volna meg. Alacsony kémkedés nem fér­
het ily nagy szellemhez. Ki tudja, hogy ha 
csakugyan vannak ilyenek irományai közt, mi­
csoda történeti vagy irodalmi czélra szerezte 
meg azokat. Azért nagyon is közel fekszik az 
a föltevés, hogy az ősz költő aljas boszuból 
eredő föladásnak lön áldozata. 

Egyébiránt az ellene megindítandó pör 
majd földeríti a homályt; mi csak azért tettünk 
említést róla, mert e sajnálatos eset egy oly 
férfiú alakját helyezte előtérbe, kit tiszteleté­
vel környez az egész müveit világ s oda soroz 
e század legkiválóbb nevezetességei közé. 

Krasevszki irodalmi működésének négy év 
előtt ülték meg a lengyelek félszázados jubileu­
mát. Kitka költő volt oly nagymérvű ünnepelte-
tés tárgya, mint ez alkalommal a kitűnő len­
gyel iró, ki a lengyel irodalomban körülbelül 
ugyanazt a helyet foglalja el, melyet Jókai 
a magyarban. Ebből az alkalomból a «Vasár­
napi Ujság» is megemlékezett az ünnepeltről s 
ismertette irodalmi munkásságát. Ezúttal tehát 
rövidebbre foghatjuk a rá vonatkozó adatokat. 

Krasevszki József Ignácz 1812-ben Varsó­
ban született s Vilnában fejezte be egyetemi 
tanulmányait, melyeket ritka magán szorgalom­
mal és nevezetes utazásokkal igyekezett kiegé­

szíteni, írói pályáját már mint egyetemi polgár 
megkezdé «A lengyel nyelv története" czimü 
munkájával, mely szerzője nem közönséges írói 
tehetségéről tanúskodott, de nem jelent meg 
nyomtatásban. Mindazáltal alapos reménye 
nyílt a kievi egyetemen a lengyel nyelv tan­
székét elnyerni, midőn 1831-ben kitört a len­
gyel forradalom s az ebben tevékeny részt vett 
ifjú tudós börtönbe került. 

Nyilvánosság elé irodalmi müveivel Pasz-
ternák Kleofás Fakund álnév alatt lépett. E név­
vel jelentek meg «Valérius ur» (1831) s a «Nagy 
világ kis faluban»(1832) czimü első elbeszélései. 
1833 óta már saját nevét használta s egy év alatt 

tette közzé «III. Zsigmond uralkodásának utolsó 
éve», ((Szent Mihály temploma Vilnában», ((Ká­
roly ur» és «Négy lakodalom* czimü műveit. 

1835-ben gazdálkodni kezdett, de buzgó 
munkatársa volt az akkoriban igen elterjedt 
«Pétervári Hetilap »-nak, melyben kiadta az «Iró 
utazásait*, a «Sátán és vén banya» és a «Világ 
és költő» czimü beszélyeit, mely utóbbi oly fel­
tűnést keltett, hogy egészen kiszoritá a lengyel 
közönség asztaláról a franczia regényeket. 

E müvei prózában voltak irva. Most «Vito-
lorada» czimmel egy nagyobb eposzszal lepte 
meg nemzetét, melyet csakhamar «Amfielas» 
czimü epikai trilógiája követett s oly népszerü-

K R A S E V S Z K I J Ó Z S E F . 




